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CHAPTER 13 

AL-RA’D 

(Thunder) 

(43 VERSES) 

VERSES 1 - 22 

 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 
Brief Introduction of Sura Al-Ra’d (13): 

Sura Al-Ra’d (43 verses) was revealed in Makkah.1 Origin of name: The Surah is named after 

the word "Ra'd," meaning "thunder," which appears in Verse 13:13:   ُوميُسمبِ حُ الرهعْد  (And the 

thunder Glorifies with His Praise, and (so do) the Angels from His Awe, and He Sends the 
thunderbolts, so He Hits with these the ones He so Desires to, and they are disputing 
regarding Allah and He is Mighty in Strength 13:13). 

A Jew asked, ‘So is there anything else with this?’ He-saww said: ‘Yes’. He said, ‘Give’. He-saww 
said: ‘Alif Lam Mim Ra. [13:1]’. (See Appendix)2 

‘I entered to see Abu Abdullah-asws. He-asws permitted for me, and he-asws wasn’t in his-asws 
seat. He-asws emerged to us from a side of the house from the presence of his-asws 
womenfolk, and there was no robe upon him-asws. When he-asws looked at us, he-asws was 
welcoming with us.  

‘I said to Abu Ja’far-asws, ‘But rather, you are a Warner, and for every people there is a 
Guide [13:7]. He-asws said: ‘The warner is Rasool-Allah-saww and Ali-asws is the Guide, and 
during every era there is an Imam-asws from us-asws guiding them to what Rasool-Allah-saww 
came with’’.3 

‘From Abu Ja’far-asws or Abu Abdullah-asws regarding the Words of the Exalted: what every 
female bears [13:8], meaning the male and the female. what the wombs fall short of, is 
whatever was less from the pregnancy, and what they increase, is what increases upon the 
pregnancy, so it would be whatever she saw from the blood during her pregnancy’’.4 

 
، ج1، ص: 359 1  تفسير القمي
2 Bihar Al-Anwaar – V 9, The book of Argumentation, Ch 1 H 79 
3 Bihar Al-Anwaar – V 18, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 1 H 26 
4 Bihar Al-Anwaar – V 4, The book of Tawheed, S 2, Ch 2 H 40 
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‘From Abu Ja’far-asws regarding His-azwj Words: Equal from you is the one who kept (his) 
words a secret and the one who is aloud with it, [13:10]: The secret and the proclamation 
are the same with Him-azwj. And His-azwj Words: and the one who hides at night [13:10], i.e. 
hidden in the inside of his house’’.5  

‘I was seated in the presence of Abu Al-Hassan Musa-asws when they came with a woman 
whose face had turned backwards, so he-asws placed his-asws right hand in her side and his-asws 
left hand from behind that, then squeezed her face from the right, then said: ‘Surely Allah 
does not Change what is with a people until they change what is with themselves. [13:11], 
and her face returned (to normality). 

He-asws said: ‘Be cautioned from you doing as I-asws have done’. They said, ‘O son-asws of 
Rasool-Allah-saww! And what did you do?’ He-asws said: ‘That is veiled, only if she speaks with 
it’. So, they asked her and she said, ‘There was a second wife for my husband. I stood up to 
pray Salat and I thought that my husband was with her, so I turned around towards her and 
saw her to be seated, and he wasn’t with her’, so her face turned back upon what it used to 
be’’.6 

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘My-asws father-asws was saying: ‘Allah-azwj Ordains an 
inevitable Ordainment, He-azwj will not Favour upon His-azwj servant with a Favour and 
Withdraw it from him, before (until) the servant does something what would Obligate the 
Withdrawal of that Bounty due to that sin, and these are the Words of Allah-azwj: Surely 
Allah does not Change what is with a people until they change what is with themselves. 
[13:11]’’.7 

‘From Abu Ja’far-asws regarding His-azwj Words: and those who are being supplicated to from 
the ones besides Him are not answering to them with anything, [13:14]: ‘Allah-azwj Struck 
this example for those who are worshipping the idols, and those worshipping gods from 
besides Allah-azwj are not answering to them with anything nor are they benefitting them 
except it’s like the one who extends his hands to the water to make it reach his mouth, 
and it does not reach it [13:14]’’.8 

Imam Al-Sadiq-asws (6th Imam) said: ‘You (Shias) are ‘the ones of understanding’ in the Book 
of Allah-azwj. Allah-azwj Says: But rather, the ones with the understanding will be mindful 
[13:19]’’.9 

Abu Abdullah-asws said: ‘Inform me about the Words of Allah-azwj: ‘and are fearing the evil 
Reckoning [13:21]. Do you see them fearing that He-azwj would be tyrannous upon them, or 
be unjust to them? No, by Allah-azwj! They are fearing the investigation and the detailed 
inquiry’’.10  

 
5 Bihar Al-Anwaar – V 4, The book of Tawheed, S 2, Ch 2 H 8 
6 Bihar Al Anwaar – V 6, The book of Justice, S 1, Ch 22 H 3 
7 Bihar Al Anwaar – V 6, The book of Justice, S 1, Ch 22 H 4 
8 Bihar Al-Anwaar – V 9, The book of Argumentation, Ch 1 H 94 
9 Bihar Al-Anwaar V 65 - The book of Eman and Kufr - Ch 15 H 74 
10 Bihar Al-Anwaar – V 6, The book of Justice, S 3, Ch 11 H 28 
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‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! A man from our companions is 
devout, submitting, frequent of Salat, involved with the love of vanities and he listens to 
songs’.  

He-asws said: ‘Does it prevent him from the Salat at its timings, or from fasting, or from 
consoling a sick, or attending a funeral, or visiting a brother (in religion)?’ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘No! That doesn’t prevent him from anything from the good 
and the righteous deeds’’.  

He (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘This is from the footsteps of Satan-la. That will be 
Forgiven for him if Allah-azwj so Desires’.  

Then he-asws said: ‘A group from the Angels faulted the children of Adam-as regarding the 
pleasures and the lustful desires. I-asws mean the Permissible to you all, not the Prohibited’.  

He-asws said: ‘Allah-azwj Disdained for the Momineen from the children of Adam-as, from the 
faulting by the Angels to them’. 

He-asws said: ‘Allah-azwj Cast in the temperament of those Angels, the pleasures, and the 
lustful desires so they would not be faulting the Momineen’. 

He-asws said: ‘When they felt that from their temperaments, they clamoured to Allah-azwj 
from that. They said, ‘Our Lord-azwj! Your-azwj Pardon! Your-azwj Pardon! Return us to what we 
have been Created for and Force us to be upon it, for we fear that we shall come to be in 
ambiguous (troublesome) matters’’.  

He-asws said: ‘Allah-azwj Removed that from their temperaments’.  

He-asws said: ‘When it will be the Day of Qiyamah and the people of Paradise come to be in 
the Paradise, those Angels will seek Permission unto the people of Paradise. They will 
permit for them, and they will enter to see them, and they will be greeting unto them and 
saying to them: Greetings be upon you due to your having been patient, [13:24], in the 
world from the pleasures and the lustful desires, the Permissible’’.11 

Miqdad Al-Aswad Al-Kindy-ra asked Rasool-Allah-saww. What is ‘Tooba’ in (the tree of) Tooba 
would be for them and an excellent resort [13:29]? Rasool-Allah-saww He-saww said: ‘A tree in 
the Paradise. If a horse rider were to travel in its shade, it will be a hundred years before he 
can cut across it. Its leaves are greenish, and its flowers are yellowish, and its clusters are 
silk and brocade, and its fruits are green ornaments, and its combination is of ginger and 
honey, and its scatterings is of red rubies and green emeralds, and its soil is musk and 
ambergris, and its grass is ripe saffron, and the incense wood burns from without fire being 
ignited, and (the springs) Al-Salsabeel, and Al-Raheeq, and Al-Maeen burst out from its 
roots.Verse 13:29 is explained in a Hadeeth in Appendix I. 

 
11 Bihar Al-Anwaar V 65 - The book of Eman and Kufr - Ch 18 H 23 
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‘From Abu Ja’far-asws regarding His-azwj Words: And those who are committing Kufr will not 
cease to being hit due to what they are doing, by a calamity – and it is the scourge, or it 
being released near to their houses it, and it hits other people and they would be seeing 
that and would be hearing of it. And those, a calamity is released upon are Kafirs like them, 
and they did not advise each other, and it will never cease to be like that until there comes 
the Promised threat of Allah [13:31], of the Help which He-azwj Promised the Momineen and 
the Kafirs are disgraced’’.12 

‘We entered to see Abu Abdullah-asws during the era of (caliph) Marwan. He-asws said: ‘Who 
are you from?’ We said, ‘From people of Al-Kufa’. 

There is no city with more people loving us-asws than the people of Al-Kufa, in particularly 
this group. Allah-azwj has Guided you all to a matter the people are ignorant of. You are 
loving us-asws while the people are hating us-asws, and you are following us-asws while the 
people are opposing us-asws, and you are ratifying us-asws while the people are belying us-asws!  

May Allah-azwj Cause you to live our-asws lives and Cause you to die our-asws deaths. I-asws 
testify upon my-asws father-asws, he-asws had said: ‘There is nothing between you all and seeing 
what your eyes will be delighted with or cheered, except for his soul to reach like this!’ – 
and he-asws gestured by his-asws hand to his-asws throat.  

‘And Allah-azwj Mighty and Majestic has Said in His-azwj Book: And We had Sent Rasools from 
before you and We Made wives and offspring to be for them. [13:38]. We-asws are the 
offspring of Rasool-Allah-saww’’.13 

‘Muhammad Bin Salih Al-Armani asked Abu Muhammad-asws about the Words of the 
Exalted: Allah Deletes and Affirms whatever He so Desires to, and with Him is the Mother 
of the Book [13:39], so he-asws said: ‘Would He-azwj Delete except what had come into being? 
And would He-azwj Affirm except what had yet to come into being?’  

I said to myself, ‘This is opposite to the word of Hisham Bin Al-Hakam that He-azwj does not 
Know of a thing until it comes into being’. He-asws looked at me and he-asws said: ‘Exalted is 
the Compeller, the Judge, the Knower of the things before their coming into being’. I said, ‘I 
testify that you-asws are indeed a Divine Authority of Allah-azwj’’.14 

From Amir Al-Momineen-asws having said: ‘Had it not been for a Verse in the Book of Allah-

azwj, I-asws would inform you all with what has happened, and with what is happening, and 
with what would be happening up to the Day of Judgment, and it is this Verse: Allah Deletes 
and Affirms whatever He so Desires to, and with Him is the Mother of the Book [13:39]’’.15 

Amir Al-Momineen-asws said: We-asws are the door. When they (people) are Resurrected, the 
doctrines will be narrow with them. We-asws are the door of ‘Hitta’, and it is the door of Al-
Islam. One who enters it will attain salvation, and one staying behind from it would collapse. 

 
12 Bihar Al Anwaar – V 6, The book of Justice, S 1, Ch 22 H 1 
13 Bihar Al-Anwaar V 65 - The book of Eman and Kufr - Ch 15 H 34 
14 Bihar Al-Anwaar – V 4, The book of Tawheed, S 2, Ch 2 H 33 
15 Bihar Al-Anwaar – V 4, The book of Tawheed, S 2, Ch 3 H 4 
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Allah-azwj Began with us-asws and He-azwj will be Ending with us-asws. Allah Deletes and Affirms 
whatever He so Desires to [13:39], and due to us-asws rains fall. Do not let the deceiver 
deceive you all! If you were to know what is for you in the riches between your enemies and 
your patience upon the harm, your eyes would be delighted.16  See complete Hadeeth in 
Appendix I. 

Imam Al-Baqir-asws (5th Imam) said: ‘O Jabir! But, they are your brothers, there remains a 
remainder upon them. O you number! Are you reciting that Allah-azwj the Exalted: and Allah 
does whatsoever He so Desires to [14:27] And Allah Judges, there is no Postponement of 
His Judgment, [13:41], nor any repeller to His-azwj Judgment, He cannot be questioned 
about what He Does, and they would be Questioned [21:23].  

They said, ‘Yes, Allah-azwj Does whatever He-azwj Desires and Judges whatever He-azwj Wants’. I 
said, ‘The Praise is for Allah-azwj! They are insightful and recognising and reached’.17 

‘From Abu Ja’far-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Allah-azwj did not Send any Prophet-

as except He-azwj Gave him-as from the knowledge, part of it, apart from the Prophet-saww, for 
He-azwj Gave him-asws from the knowledge, all of it, so He-azwj Said: ‘a clarification of all 
things, [16:89], and Said: And We Prescribed to him in the Tablets, Advice from all things 
[7:145], and Said: and the one who has Knowledge of the Book [13:43], and did not Inform 
that with him is (all the) knowledge of the Book, and one who does not occur from Allah-azwj 
upon the entirety.  

And Allah-azwj Said to Muhammad-saww: Then We Gave the Book as an inheritance to those 
We Chose from among Our servants [35:32]. So this is the whole, and we-asws are the 
Chosen ones.  

And the Prophet-saww said among what he-saww asked his-saww Lord-azwj: ‘Lord! Increase me in 

knowledge!’ [20:114]. So this is the increase from the knowledge is with us-asws which did 
not happen to be with anyone from the successors-as of the Prophets-as, nor offspring of the 
Prophets-as apart from us-asws. Therefore, by this knowledge we-asws know the deaths and the 
afflictions, and the decisive address’’.18  

MERITS 

ة أبدا، و  العياشي: عن عثمان بن عيسى، عن الحسين بن أبي العلاء، عن أبي عبد الله )عليه السلام( قال: »من أكثر قراءة سورة الرعد لم تصبه صاعق
وانه من  إن كان ناصبيا، فإنه لا يكون أشر من الناصب، و إن كان مؤمنا أدخله الله الجنة بغير حساب، و يشفع في جميع من يعرف من أهل بيته و إخ

 المؤمنين«.  

Al Ayyashi, from Usman Bin Isa, from Al Husayn Bin Abu Al A’ala, 

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who frequents in recitation of Surah Al-RA’D 
(Chapter 13), would not be hit by a thunderbolt, ever, and even if he was a Nasibi (Hostile 

 
16 Bihar Al-Anwaar V 65 - The book of Eman and Kufr - Ch 15 H 113 
17 Bihar Al-Anwaar – V 26, The book of Imamate, P 3 Ch 14 H 2 
18 Bihar Al-Anwaar – V 26, The book of Imamate, P 4 Ch 1 H 147 
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one), for there cannot happen to be anyone more evil than the Nasibi. And if he was a 
Momin, Allah-azwj would Enter him into the Paradise without Reckoning, and he would (be 
allowed to) intercede regarding the entirety of the ones he recognises from his family and 
his brethren from the Momineen’.19 

، و من )خواص القرآن(: روي عن النبي )صلى الله عليه و آله( أنه قال: »من قرأ هذه السورة كان له من الأجر عشر حسنات بوزن كل سحاب مضى
 و كل سحاب يكون، و يبعث يوم القيامة من الموفين بعهد الله،  

And from Khawas Al Quran –  

‘It has been reported from the Prophet-saww having said: ‘The one who recites this Chapter 
(13), would have for himself the Recompense of all the clouds in the past, and all the clouds 
which would come to be (in the future), and he would be Resurrected on the Day of 
Judgement as one who has been loyal to the Covenant of Allah-azwj.  

زال   الآخرة على ضوء نار، و جعلها من ساعته على باب سلطان جائر و ظالم، هلك و  العشاء  بعد صلاة  ليلة مظلمة  و من كتبها و علقها في 
 ملكه«. 

And the one who writes it and attaches it (amulet) during a dark night after the Al-Isha 
Salat, upon the light of fire, and makes it to be upon the door of an unfair and unjust 
authority, he would be destroyed and his kingdom would vanish’.20  

عسكره و و عن الصادق )عليه السلام(: »من كتبها في ليلة مظلمة بعد صلاة العتمة، و جعلها من ساعته على باب السلطان الجائر الظالم، قام عليه  
 رعيته، فلا يسمع كلامه، و يقصر عمره و قوله، و يضيق صدره، و إن جعلت على باب ظالم أو كافر أو زنديق، فهي تهلكه بإذن الله تعالى«. 

And (it has been narrated) from Al-Sadiq-asws having said: ‘The one who writes it during a 
dark night after the completion of the Salat, and makes it during that hour upon the door of 
the unfair and unjust authority, his army would rise against him along with his citizens. So 
they would not listen to his words, and they would be deficient in carrying out his orders 
and his speech, and his chest would be constricted. And if it is made to be upon the door of 
an unjust, or an Infidel, or an Atheist, so it would destroy him, by the Permission of Allah-

azwj’.21 

VERSE 1 

يُ ؤْمِنُ  النهاسِ لام  أمكْث مرم  الحمْقُّ وملمَٰكِنه  إِلميْكم مِنْ رمبِ كم  أنُْزلِم  الْكِتمابِ ۗ ومالهذِي  تُ  تلِْكم آيَم ونم  المر ۚ 
{1 } 

Alif Lam Mim Ra. These are Verses of the Book; and that which is Revealed to you from 
your Lord is the Truth, but most of the people do not believe [13:1] 

 
ي 2:  202/ 1.  19

 تفسير العيّاش 
 خواص القرآن:  3، مجمع البيان 6: 419 20
 خواص القرآن:  42 »مخطوط« 21
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ب قال: حدثنا معاذ  الوراق،  البغدادي  بن أحد  يدي علي  إلي على  فيما كتب  الزنجاني،  بن هارون  الحسن محمد  أبو  قال: أخبرنا  المثنى  ابن بابويه،  ن 
لحسين بن العنبري، قال: حدثنا عبد الله بن محمد بن أسماء، قال: حدثنا جويرية، عن سفيان بن سعيد الثوري، قال: قلت لجعفر بن محمد بن علي بن ا

 قال: »المر معناه: أنا الله المحيي المميت الرزاق«.  علي بن أبي طالب )عليهم السلام(: يَ بن رسول الله، ما معنى قول الله عز و جل: المر؟

Ibn Babuwayh said, Abu Al Hassan Muhammad Bin Haroun Al Zanjany informed us, regarding what he wrote to 
Ali Bin Ahmad Al Baghdady Al Waraaq, from Ma’az Bin Al Masny Al Anbary, from Abdullah Bin Muhammad Bin 
Asma’a, from Juweyriya, from Sufyan Bin Saeed Al Sowry who said,  

‘I said to Ja’far-asws Bin Muhammad-asws Bin Ali-asws Bin Al-Husayn-asws Bin Ali-asws Bin Abu Talib-

asws, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww, what is the Meaning of the Words of Allah-azwj Mighty 
and Majestic: Alif Lam Mim Ra [13:1]?’ He-asws said: ‘Alif Lam Mim Ra [13:1], its Meaning is: 
‘I-azwj am Allah-azwj, the (Giver of) life, the (Giver of) death, the Sustainer’.22  

VERSES 2 & 3 

ُ الهذِي رمفمعم السهمماوماتِ بغِميْرِ عمممدٍ ت مرموْنَمما ۖ ثُُه اسْت مومىَٰ عملمى الْعمرْشِ ۖ ومسمخهرم الشهمْسم ومالْ  قمممرم ۖ  اللَّه
تِ لمعملهكُمْ بلِِقماءِ رمبِ كُمْ توُقِنُونم } بِ رُ الْأممْرم يُ فمصِ لُ الْآيَم  { 2كُلٌّ يَمْريِ لِأمجملٍ مُسممًّى ۚ يدُم

Allah is the One Who Raised the skies without a pillar you can see. Then He Established 
upon the Throne, and He Subdued the sun and the moon, each flowing to a Specified term. 
He Regulates the affair Clarifying the Signs, perhaps they would be convinced of meeting 
their Lord [13:2] 

نميْنِ ۖ  ومهُوم الهذِي ممده الْأمرْضم ومجمعملم فِيهما رموماسِيم ومأمنَْماراً ۖ وممِنْ كُلِ  الثهممرماتِ جمعملم فِيهما زموْجميْنِ اث ْ 
تٍ لقِموْمٍ ي مت مفمكهرُونم } يَم  { 3يُ غْشِي اللهيْلم الن ههمارم ۚ إِنه في ذمَٰلِكم لآم

And He is the One Who Extended the earth and Made therein mountains and rivers. And 
from each of the fruits He Made two pairs in these. He Makes the night to cover the day. 
Surely in that are Signs for a people who ponder [13:3] 

له: أخبرني عن قول الله عز و جل: السلام(، قال: قلت  الرضا )عليه  إبراهيم، قال: حدثني أبي، عن الحسين بن خالد، عن أبي الحسن  وم    علي بن 
  السهماءِ ذاتِ الْحبُُكِ. فقال: هي »محبوكة إلى الأرض«، و شبك بين أصابعه.

Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me, from Al-Husayn Bin Khalid,  

‘I asked from Abu Al-Hassan Al-Reza-asws, ‘Inform me about the Words of Allah-azwj Mighty 
and Majestic: And (by) the sky with the orbital pathways [51:7]’. He-asws said: ‘Linked to the 
earth’ – and clasped his-asws fingers together.  

 
ي الأخبار: 22/ 1.  22

 معان 
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ا؟ فقال: دٍ ت مرموْنَم ا؟«. قلت:   فقلت: كيف تكون محبوكة إلى الأرض، و الله يقول: رمفمعم السهماواتِ بِغميْرِ عممم دٍ ت مرموْنَم »سبحان الله! أليس الله يقول: بِغميْرِ عممم
 بلى. فقال: »ثُ عمد و لكن لا ترونَا«.

I said, ‘How can it become linked to the earth, and Allah-azwj is Saying: Allah is the One Who 
Raised the skies without a pillar you can see [13:2]?’ So he-asws said: ‘Glory be to Allah-azwj! 
Isn’t Allah-azwj Saying: without any pillars that you can see?’ I said, ‘Yes’. So he-asws said: 
‘Then there are pillars, but you cannot see them’.  

الأرض    قلت: كيف ذلك، جعلني الله فداك؟ قال: فبسط كفه اليسرى، ثُ وضع اليمنى عليها، فقال: »هذه أرض الدنيا، و السماء الدنيا فوقها قبة، و
 الثانية فوق السماء الدنيا، و السماء الثانية فوقها قبة، و الأرض الثالثة فوق السماء الثانية، و السماء الثالثة فوقها قبة، 

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws, how is that?’ He-asws extended his-asws left hand and 
placed his-asws right hand upon it and said: ‘This is the ground of the world, and the sky of 
the world, above which is a dome. And the second earth is above the sky of the world, and 
there is a dome above the second sky. And the third earth is above the second sky, and 
there is a dome above the third sky.  

قب فوقها  السماء الخامسة  الرابعة، و  السماء  الخامسة فوق  الأرض  قبة، و  فوقها  الرابعة  السماء  الثالثة، و  السماء  الرابعة فوق  الأرض  الأرض و  ة، و 
   و السماء السادسة فوقها قبة، و الأرض السابعة فوق السماء السادسة، و السماء السابعة فوقها قبة، السادسة، فوق السماء الخامسة،

And the fourth earth is above the third sky, and there is a dome above the fourth sky. And 
the fifth earth is above the fourth sky, and there is a dome above the fifth sky. And the sixth 
earth is above the fifth sky, and there is a dome above the sixth sky. And the seventh earth 
is above the sixth sky, and there is a dome above the seventh sky. 

اواتٍ طباقا وم مِنم الْأمرْضِ  ن مهُنه  و عرش الرحن تبارك و تعالى فوق السماء السابعة، و هو قول الله عز و جل: الهذِي خملمقم سمبْعم سمم  مِثْ لمهُنه ي مت من مزهلُ الْأممْرُ ب مي ْ

And the Throne of the Beneficent, Blessed and Exalted is above the seventh sky, and these 
are the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: Allah is the One Who Created the skies, 
and from the earth similar to these. The Command descends between these [65:12].  

الأمر إليه من   فأما صاحب الأمر فرسول الله )صلى الله عليه و آله(، و الوصي بعد رسول الله )صلى الله عليه و آله( قائم على وجه الأرض، فإنما يتنزل
 فوق السماء من بين السماوات و الأرضين«. 

So, as for the Master of the Command, so it is Rasool-Allah-saww and the successor-asws after 
Rasool-Allah-saww, standing upon the surface of the earth. But rather, the Command 
Descends upon him-asws from above the sky, from between the (seven) skies and the (seven) 
earths (firmaments)’.  

 قلت: فما تحتنا إلا أرض واحدة؟ فقال: »ما تحتنا إلا أرض واحدة، و إن الست لهن فوقنا«.

I said, ‘But there is nothing beneath us except for one earth?’ So he-asws said: ‘There is 
nothing underneath us except for one earth, and six of these are above us’.23 

 
 تفسير القمّي 2: 328 23
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قول    و عنه: عن محمد بن يحيى، عن محمد بن الحسين، عن صفوان بن يحيى، عن عبد الرحن بن الحجاج، قال: سألت أبا عبد الله )عليه السلام( عن
الْعمرْشِ اسْتموى فقال: ء، لم يبعد منه بعيد و لم يقرب منه قريب،  ء أقرب إليه من شيء، فليس شي»استوى في كل شي الله عز و جل: الرهحْنُ عملمى 

 ء«.شي استوى في كل

And from him, from Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Al Husayn, from Safwan Bin Yahya, from 
Abdul Rahman Bin Al Hajaj who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: The Beneficent 
is Established upon the Throne [20:5], so he-asws said: ‘Established in everything. So there is 
nothing nearer to Him-azwj than a thing, nor is anything distant from Him-azwj nor is there 
anything nearer to him. He-azwj is Established in everything’.24 

 و عنه: عن محمد بن يحيى، عن أحد بن محمد بن عيسى، عن الحسين بن سعيد عن النضر بن سويد، عن عاصم بن حيد، عن أبي بصير، عن أبي عبد 
ء له، أو  قلت فسر لي. قال: »أعني بالحواية من الشي  ء، فقد كفر«.ء، أو على شيء، أو في شي الله )عليه السلام(، قال: »من زعم أن الله من شي

 ء سبقه«. بإمساك له، أو من شي

And from him, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al Husayn Bin Saeed, 
from Al Nazar Bin Suweyd, from Aasim Bin Hameed, from Abu Baseer,  

‘Abu Abdullah-asws having said: ‘The one who claims that Allah-azwj is from something, or in 
something, or upon something, so he has blasphemed’. I said, ‘Explain it for me’. He-asws 
said: ‘I-asws mean by the imagining something for Him-azwj, or Grasping Him-azwj, or something 
preceding Him-azwj’.  

 ء فقد جعله محمولا«.ء فقد جعله محصورا، و من زعم أنه على شيء فقد جعله محدثا، و من زعم أنه في شيوفي رواية أخرى: »من زعم أن الله من شي

And in another report, he-asws said: ‘The one who thinks that Allah-azwj is from something, so 
he Made Him-azwj out to be something new. And the one who thinks that He-azwj is inside 
something, so he has made Him-azwj to be fortified. And the one who thinks that He-azwj is 
upon something, so he has Made Him-azwj to be carried’.25  

VERSES 4 & 5  

يلٌ صِن ْومانٌ ومغميْرُ صِن ْومانٍ يُسْقمىَٰ بِم  نهاتٌ مِنْ أمعْنمابٍ ومزمرعٌْ ومنَمِ اءٍ ومفي الْأمرْضِ قِطمعٌ مُتمجماوِرماتٌ ومجم
تٍ لقِموْمٍ ي معْقِلُونم } يَم  { 4وماحِدٍ ومنُ فمضِ لُ ب معْضمهما عملمىَٰ ب معْضٍ في الْأُكُلِ ۚ إِنه في ذمَٰلِكم لآم

And in the earth there are neighbouring tracts and gardens of grapes cultivated, and 
single-rooted palm trees other than single-rooted, being irrigated by one water source, 
and We Prefer some of it upon the others regarding the eating. Surely, in that there are 
Signs for a people using their intellects [13:4] 

 
ي 1: 99/ 7.  24

 الكاف 
ي 1: 99/ 9.  25

 الكاف 
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بِرم  الهذِينم كمفمرُوا  أوُلمَٰئِكم  دِيدٍ ۗ  لْقٍ جم لمفِي خم أمإِناه  تُ رمابًا  أمإِذما كُنها  ق موْلُهمُْ  ف معمجمبٌ  ت معْجمبْ  بِّ ِمْ ۖ  ومإِنْ 
الِدُونم }  لُ في أمعْنماقِهِمْ ۖ ومأوُلمَٰئِكم أمصْحمابُ النهارِ ۖ هُمْ فِيهما خم  {5ومأوُلمَٰئِكم الْأمغْلام

And if you are astounded, then (even more) astonishing are their words, ‘When we would 
be dust will we be in a new creation?’ They are those who are committing Kufr with their 
Lord, and they have shackles in their necks [13:5] 

اتٌ يعني: هذه الأرض  العياشي: عن الخطاب الأعور، رفعه إلى أهل العلم و الفقه من آل محمد )عليه و آله السلام(، قال: »وم في الْأمرْضِ قِطمعٌ مُتمجاوِر 
 الطيبة مجاورة لهذه الأرض المالحة و ليست منها، كما يَاور القوم القوم و ليسوا منهم«. 

Al Ayyashi, from Al Khataab Al Owr,  

It was raised to the People-asws of Knowledge and the understanding from the Progeny-asws of 
Muhammad-saww having said: ‘And in the earth there are neighbouring tracts [13:4] – 
Meaning, this good land is adjacent to this salty land, and although it isn’t from it, just as the 
people are adjacent to the people and although they aren’t from them’.26 

عن  ابن شهر آشوب: عن الخركوشي في )شرف المصطفى( و الثعلبي في )الكشف و البيان( و الفضل ابن شاذان في )الأمالي( و اللفظ له، بإسنادهم  
  -احدةجابر بن عبد الله، قال: سمعت رسول الله )صلى الله عليه و آله( يقول لعلي )عليه السلام(: »الناس من شجر شتى، و أنا و أنت من شجرة و 

يلٌ صِنْوانٌ وم غميْرُ صِنْوانٍ يُسْقى بِاءٍ واحِدٍ بالنبي و بك«. -ثُ قرأ نهاتٌ مِنْ أمعْنابٍ وم زمرعٌْ وم نَمِ  وم جم

Ibn Shehr Ashub, from Al Kharkoushy in (the book) ‘Sharaf Al Mustafa’, and Al Sa’alby in Al Kashf Al Bayaan, 
and Al Fazal Ibn Shazaan in Al Amaaly, by his chain,  

(It has been narrated) from Jabir Bin Abdullah-ra who said, ‘I heard Rasool-Allah-saww saying to 
Ali-asws: ‘The people are from a variety of trees (lineage), and I-asws and you-asws are from one 
tree (lineage)’ – then he-saww recited: and gardens of grapes cultivated, and single-rooted 
palm trees other than single-rooted being irrigated by one water source [13:4] – by the 
Prophet-saww and by you-asws’.  

 في رواية: »أنا و علي من شجرة، و الناس من أشجار شتى«. 

And in a report – (Rasool-Allah-saww said): ‘I-saww and Ali-asws are from one tree, and the 
people are from a variety of trees’’. 27 

VERSE 6 

ممغْ  لمذُو  رمبهكم  ومإِنه  تُ ۗ  الْممثُلام ق مبْلِهِمُ  مِنْ  ومقمدْ خملمتْ  الحمْسمنمةِ  ق مبْلم  بِالسهيِ ئمةِ  فِرمةٍ وميمسْت معْجِلُونمكم 
 {6للِنهاسِ عملمىَٰ ظلُْمِهِمْ ۖ ومإِنه رمبهكم لمشمدِيدُ الْعِقمابِ }

 
ي 2:  203/ 4.  26

 تفسير العيّاش 
يل 1: 288/ 395 27  شواهد التي  
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And they are asking you to hasten on the evil before the good, and there have passed 
examples from before them, and surely your Lord is with Forgiveness to the people upon 
their injustices, and surely your Lord is Severe in the Punishing [13:6] 

، قال: حدثنا  ابن بابويه، قال: حدثنا أبو علي الحسين بن أحد البيهقي بنيسابور، سنة اثنتين و خمسين و ثلاثمائة، قال: أخبرنا محمد بن يحيى الصولي
غفر، فقال الرضا ابن ذكوان، قال: سمعت إبراهيم بن العباس يقول: كنا في مجلس الرضا )عليه السلام( فتذاكرنا الكبائر، و قول المعتزلة فيها: إنَا لا ت

 غْفِرمةٍ للِنهاسِ عملى ظلُْمِهِمْ«.)عليه السلام(: »قال أبو عبد الله )عليه السلام(: قد نزل القرآن بخلاف قول المعتزلة، قال الله جل جلاله: وم إِنه رمبهكم لمذُو مم 

Ibn Babuwayh said, ‘Abu Ali Al Husayn Bin Ahmad Al Bayhaqi at Neshapour, in the year three hundred and fifty 
two, from Muhamma bin Yahya Al Souly, from Ibn Zakwaan who said,  

‘I heard Ibrahim Bin Al-Abbas saying, ‘We were in the gathering of Al-Reza-asws, and we 
mentioned the major sins, and the saying of the Mu’tazilites that these are not Forgiven. So 
Al-Reza-asws said: ‘Abu Abdullah-asws said: ‘The Quran has been Revealed against the words of 
the Mu’tazilites. Allah-azwj, Majestic is His-azwj Majesty Says: and surely your Lord is with 
Forgiveness to the people upon their injustices [13:6]’.28 

VERSE 7 

 { 7} ومي مقُولُ الهذِينم كمفمرُوا لموْلام أنُْزلِم عملميْهِ آيمةٌ مِنْ رمب هِِ ۗ إِنمهما أمنْتم مُنْذِرٌ ۖ وملِكُلِ  ق موْمٍ همادٍ 
And those who commit Kufr are saying, ‘Why has not a Sign been Sent down upon him 
from his Lord?’ But rather, you are a Warner, and for every people there is a Guide [13:7] 

The Guide – Ali-asws in particular 

هذه الاية وعنه عن الحسين عن احد بن ابى حزة عن ابان بن عثمان عن ابى مريم عن عبد الله بن عطا قال سمعت ابا عبد الله عليه السلام يقول في  
 انما انت منذر ولكل قوم هاد قال رسول الله صلى الله عليه وآله المنذر وبعلى يهتدى المهتدون.

And from him, from Al-Husayn, from Ahmad Bin Abu Hamza, from Aban Bin Usman, from Abu Maryam, from 
Abdullah Bin Ataa who said:  

‘I heard Abu Abdullah-asws say regarding this Verse: But rather, you are a Warner, and for 
every people there is a Guide [13:7]. Imam-asws Said: ‘Rasool-Allah-saww is the warner by Ali-
asws, the guided ones were guided.’29 

ث منما السُّدِ يُّ عمنْ عمبْدِ خميْرٍ  : حمده دٍ قمالم ث منما الْمُطهلِبُ بْنُ زيَم : حمده  قمالم

He said, ‘It was narrated to us by Al Muttalib Bin Ziyad, from Al Sudayy, from Abdul Khayr,  

اشِمٍ    : في ق موْلِ اللَّهِ عمزه وم جملم عمنْ أممِيِر الْمُؤْمِنِينم عملِيِ  بْنِ أمبي طمالِبٍ ع ا أمنْتم مُنْذِرٌ وم لِكُلِ  ق موْمٍ هادٍ قمالم الْمُنْذِرُ النهبيُّ ص وم الْهمادِي رمجُلٌ مِنْ بمنِي هم إِنمه
 ي معْنِي ن مفْسمهُ. 

 
 التوحيد: 406/ 4.  28
29 Basaair Al Darajaat – P 1 Ch 13 H 2 
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(It has been narrated) from Amir Al-Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws regarding the Words 
of Allah-azwj Mighty and Majestic: But rather, you are a Warner, and for every people there 
is a Guide [13:7]. He-asws said: ‘The warner is the Prophet-saww, and the Guide is a man-asws 
from the Clan of Hashim-asws’, meaning himself-asws’’.30  

ا على بن الحسين عن على بن فضال عن ابيه عن ابراهيم بن محمد الاشعري عن محمد بن مروان عن نجم قال سمعت ابا جعفر عليه السلام يقول انم
 انت منذر ولكل قوم هاد قال المنذر رسول الله صلى الله عليه وآله والهادي على عليه السلام. 

Ali Bin Al-Husayn, from Ali Bin Fazaal, from his father, from Ibrahim Bin Muhammad Al-Ashary, from 
Muhammad Bin Marwaan, from Najam who said: 

‘I heard Abu Ja’far-asws say: But rather, you are a Warner, and for every people there is a 
Guide [13:7]. The Warner is Rasool-Allah-saww, and the Guide is Ali-asws.’31  

 ب«.  سعيد بن المسيب، عن أبي هريرة، قال: سألت رسول الله )صلى الله عليه و آله( عن هذه الآية، فقال لي: »هادي هذه الامة علي بن أبي طال

Saeed Bin Al Musayyab, from Abu Hureyra who said,  

‘I asked Rasool-Allah-saww about this Verse (13:7), so he-saww said: ‘The Guide of this 
community is Ali Bin Abu Talib-asws’’.32 

The Guide – An Imam-asws in every generation 

ن حبشي، قال: الشيخ في )مجالسه(، قال: أخبرنا الحسين بن إبراهيم القزويني قال: حدثنا أبو عبد الله محمد ابن وهبان، قال: حدثنا أبو القاسم علي ب
حدثنا أبي، قال: حدثنا صفوان بن يحيى، عن الحسين بن أبي غندر عن المفضل، عن أبي عبد الله   حدثنا أبو الفضل العباس بن محمد بن الحسين، قال:

ه قبل محمد  )عليه السلام(، قال: »ما بعث الله نبيا أكرم من محمد )صلى الله عليه و آله(، و لا خلق قبله أحدا، و لا أنذر الله خلقه بأحد من خلق
 )صلى الله عليه و آله(، 

Al-Shaykh, in his Majaalis said, ‘Al-Husayn Bin Ibrahim Al-Qazwiny informed us from Abu Abdullah Muhammad 
Ibn Wahban, from Abu Al-Qasi, Ali Bin Habashy, from Abu Al-Fazl Al-Abbas Bin Muhammad Bin Al-Husayn, 
from his father, from Safwan Bin Yahya, from Al-Husayn Bin Abu Gandar, from Al-Mufazzal,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj did not Send a Prophet-as 
more prestigious than Muhammad-saww, nor Created anyone before him-saww (as more 
prestigious), nor did Allah-azwj Warn His-azwj creatures with anyone (more prestigious) before 
Muhammad-saww.  

ا أمنْتم مُنْذِرٌ وم لِكُلِ  ق موْمٍ هادٍ فلم يكن قبله مطاع  في الخلق، و لا يكون بعده إلى أن تقوم   فذلك قوله تعالى: هذا نمذِيرٌ مِنم النُّذُرِ الْأُولى، و قال: إِنمه
 الساعة، في كل قرن إلى أن يرث الله الأرض و من عليها«.

These are the Words of the Exalted: This one is a Warner from the former Warners [53:56], 
and Said: But rather, you are a Warner, and for every people there is a Guide [13:7]. So 
there has not been anyone obeyed among the creatures before him-saww, and there will not 

 
30 Bashaarat Al Mustafasaww Li Shia Al Murtazaasws - P 7 H 51 
31 Basaair Al Darajaat – P 1 Ch 13 H 3 
 المناقب 3: 84.  32
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be anyone obeyed after him-saww up to the Establishment of the Hour, in every generation 
until Allah-azwj Makes inherit the earth and the ones who are upon it’.33 

ا أمنْتم مُنْذِرٌ وم عملِيُّ بْنُ إِبْ رماهِيمم عمنْ أمبيِهِ عمنْ مُحممهدِ بْنِ أمبي عُمميْرٍ عمنِ ابْنِ أذُميْ نمةم عمنْ بُ رميْدٍ الْعِجْلِيِ  عم  عْفمرٍ ) عليه السلام ( في ق موْلِ اللَّهِ عمزه وم جمله إِنمه نْ أمبي جم
ادٍ ي مهْدِيهِمْ إِ  اةُ مِنْ  لِكُلِ  ق موْمٍ هادٍ ف مقمالم رمسُولُ اللَّهِ ) صلى الله عليه وآله ( الْمُنْذِرُ وم لِكُلِ  زمممانٍ مِنها هم اءم بِهِ نمبيُّ اللَّهِ ) صلى الله عليه وآله ( ثُُه الْهدُم لىم مما جم

 ب معْدِهِ عملِيٌّ ثُُه الْأموْصِيماءُ وماحِدٌ ب معْدم وماحِدٍ .

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Muhammad Bin Abu Umery, from Ibn Azina, from Bureyd Al Ijaly,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and 
Majestic: But rather, you are a Warner, and for every people there is a Guide [13:7]. So he-

asws said: ‘Rasool-Allah-saww is the warner, and for every era there would be a guide from us-

asws guiding them to what the Prophet of Allah-azwj came with. Then the guide from after him-

asws is Ali-asws, then the successors-asws, one after one’.34  

ابنِما عمنْ أمحْمدم بْنِ مُحممهدٍ عمنِ الحُْسميْنِ بْنِ سمعِيدٍ عمنِ النهضْرِ بْنِ سُوميْدٍ وم فمضمالمةم   بْنِ أميُّوبم عمنْ مُوسمى بْنِ بمكْرٍ عمنِ الْفُضميْلِ قمالم سمأملْتُ أمبام عمبْدِ عِدهةٌ مِنْ أمصْحم
ادٍ للِْقمرْنِ اله   ذِي هُوم فِيهِمْ . اللَّهِ ) عليه السلام ( عمنْ ق موْلِ اللَّهِ عمزه وم جمله وم لِكُلِ  ق موْمٍ هادٍ ف مقمالم كُلُّ إِممامٍ هم

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Al Nazar Bin 
Suweyd and Fazalat Bin Ayoub, from Musa Bin Bakr, from Al Fuzayl who said,  

‘Abu Abdullah-asws was asked about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: and for 
every people there is a Guide [13:7]. So he-asws said: ‘Every Imam-asws is a guide of the 
generation he-asws is in’.35  

عْفمرٍ ) عليه السلام ( في ق موْلِ اللَّهِ بْنُ يحمْيىم عمنْ أمحْمدم بْنِ مُحممهدٍ عمنِ الحُْسميْنِ بْنِ سمعِيدٍ عمنْ صمفْومانم عمنْ ممنْصُورٍ عمنْ عمبْدِ الرهحِيمِ    مُحممهدُ  الْقمصِيِر عمنْ أمبي جم
ا أمنْتم مُنْذِرٌ وم لِكُلِ  ق موْمٍ هادٍ ف مقمالم رمسُولُ اللَّهِ ) صلى الله عليه وآله ( الْمُنْذِ  بمتْ مِنها وم مما زمالمتْ فِينما إِلىم ت مبمارمكم وم ت معمالىم إِنمه رُ وم عملِيٌّ الْهمادِي أممما وم اللَّهِ مما ذمهم

 السهاعمةِ .

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Safwan, from Mansour, 
from Abdul Raheem Al Qasyer,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws regarding the Words of Allah-azwj Blessed and 
Exalted: But rather, you are a Warner, and for every people there is a Guide [13:7]. So he-

asws said: ‘Rasool-Allah-saww is the warner and Ali-asws the Guide. But, by Allah-azwj, it 
(Guidance) did not cease to be from us-asws, and will not cease to be among us-asws up to the 
Hour (Day of Judgment)’.36  

و يعقوب و عنه، قال: حدثنا أبي و محمد بن الحسن )رضي الله عنهما(، قالا: حدثنا سعد بن عبد الله، قال: حدثنا محمد بن الحسين بن أبي الخطاب  
ا أمنْتم مُنْذِرٌ بن يزيد جميعا، عن حاد بن عيسى، عن حريز بن عبد الله، عن محمد بن مسلم، قال: قلت لأبي عبد الله )عليه السلام( في قوله تعالى: إِنمه 

 قال: »كل إمام هاد لكل قوم في زمانَم«.  وم لِكُلِ  ق موْمٍ هادٍ.

 
 الأمالي 2: 282.  33
34 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 10 H 2 
35 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 10 H 1 
36 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 10 H 4 
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And from him, said, ‘It was narrated by my father and Muhammad Bin Al Hassan who both said, ‘It was 
narrated to us by Sa’ad Bin Abdullah, from Muhammad Bin Al Husayn Bin Abu Al Khatab, and Yaqoub Bin 
Yazeed altogether, from Hamad Bin Isa, from Hareyz Bin Abdullah, from Muhammad Bin Muslim who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws regarding the Words of the Exalted: But rather, you are a 
Warner, and for every people there is a Guide [13:7]. He-asws said: ‘Every Imam-asws is a 
Guide for every people during their time (era)’’.37 

The reason for a Guide to be in every generation 

لام حدثنا على بن الحسين بن محمد عن معلى بن محمد عن محمد بن جمهور عن محمد بن اسمعيل عن سعدان عن ابى بصير على ابي عبد الله عليه الس
ل فيكم هاد قال قلت له انما انت منذر ولكل قوم هاد فقال رسول الله المنذر وعلى الهادى يَ ابا محمد فهل منا هاد اليوم قلت بلى جعلت فداك ما زا

 من بعد هاد حتى رفعت اليك 

Narrated to us Ali Bin Al-Husayn Bin Muhammad, from Moala Bin Muhammad, from Muhammad Bin Jamhour, 
from Muhammad Bin Ismail, from Sa’daan, from Abu Baseer who said:  

‘When I said to him-asws: But rather, you are a Warner, and for every people there is a 
Guide [13:7], he-asws said: ‘Rasool-Allah-saww is the warner, and Ali-asws is the Guide. O Abu 
Muhammad, is there no Guide from us-asws today?’ I said, ‘Yes, may I be sacrificed for you-

asws, the Guides from amongst you-asws have not passed away, Guide after Guide until the 
chain came up to you-asws.’  

جرى فيمن بقى كما جرى فقال رحك الله يَ ابا محمد ولو كانت إذا نزلت آية على رجل ثُ مات ذلك الرجل ماتت الاية مات الكتاب ولكنه حى  
 فيمن مضى. 

He-asws said: ‘May Allah-azwj have Mercy on you, O Abu Muhammad, and if it was that a Verse 
Came down upon a man and then that man dies, the Verse would die, the Book would die, 
but, this is alive and flowing with the one-asws who remains just like it flowed for the ones-asws 
in the past.’38 

ا أمنْتم مُنْذِرٌ  عن عبد الرحيم القصير، قال: كنت يوما من الأيَم عند أبي جعفر )عليه السلام( فقال: »يَ عبد الرحيم« قلت: لبيك: قال: »قول الله: إِنمه 
 رفعت رأسي، فقلت:  وم لِكُلِ  ق موْمٍ هادٍ إذ قال رسول الله )صلى الله عليه و آله(: أنا المنذر و علي الهادي، فمن الهادي اليوم؟« قال: فسكت طويلا، ثُ

إن القرآن حي لا    -يَ عبد الرحيم  -الهادي، قال: »صدقت  -جعلت فداك  -جعلت فداك، هي فيكم، توارثونَا رجل فرجل حتى انتهت إليك، فأنت
 يموت، و الآية حية لا تموت، فلو كانت الآية إذا نزلت في أقوام فماتوا مات القرآن، و لكن هي جارية في الباقين كما جرت في الماضين«. 

From Abdul Raheem Al Qusayr who said,  

‘One day from the days, I was in the presence of Abu Ja’far-asws, so he-asws said: ‘O Abdul 
Rahman!’ I said, ‘At your-asws service!’ He-asws said: ‘The Words of Allah-azwj: But rather, you 
are a Warner, and for every people there is a Guide [13:7]. When Rasool-Allah-saww said: ‘I-
saww am the Warner and Ali-asws is the Guide’, so who is the Guide today?’  

 
 كمال الدين و تمام النعمة: 667/ 9، ينابيع المودة: 100.  37
38 Basaair Al Darajaat – P 1 Ch 13 H 9 
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 الهادي،   -جعلت فداك -فسكت طويلا، ثُ رفعت رأسي، فقلت: جعلت فداك، هي فيكم، توارثونَا رجل فرجل حتى انتهت إليك، فأنت

He (the narrator) said: ‘So I was silent for a long time, then I raised my head, so I said, ‘May I 
be sacrificed for you-asws, it is regarding you-asws (Imams-asws). It has been inherited by a man-

asws after a man-asws until it has ended up to you-asws. Thus, you-asws – may I be sacrificed for 
you-asws – are the Guide’.  

إن القرآن حي لا يموت، و الآية حية لا تموت، فلو كانت الآية إذا نزلت في أقوام فماتوا مات القرآن، و لكن هي    -يَ عبد الرحيم  -قال: »صدقت
 جارية في الباقين كما جرت في الماضين«. 

He-asws said: ‘You have spoken the Truth – O Abdul Rahman – Surely the Quran is alive and 
will not be dying, and the Verse is alive and will not be dying. So, had this verse been 
Revealed about a people, so when they died the Quran would have died. But, it is flowing in 
the remaining ones-asws just as it had flowed regarding the past ones-asws’.   

و القمر، و   و قال عبد الرحيم: قال: أبو عبد الله )عليه السلام(: »إن القرآن حي لم يمت، و إنه يَري كما يَري الليل و النهار، و كما تجري الشمس
 يَري على آخرنا كما يَري على أولنا«. 

And Abdul Rahman said, ‘Abu Abdullah-asws said: ‘The Quran is alive and will not die, and it 
flows like the flowing of the night and the day, and like the flowing of the sun and the moon, 
and it flows to our-asws later ones-asws just as it had flowed to our-asws former ones’.39  

So said Rasool-Allah-saww 

قال رسول الله )صلى الله عليه و آله(: »بي أنذرتم، و   أبو الحسن محمد بن أحد بن علي بن الحسين بن شاذان: بإسناده عن عبد الله بن عمر، قال:
ا أمنْتم مُنْذِرٌ وم لِكُلِ  ق موْمٍ هادٍ   -بعلي بن أبي طالب اهتديتم و بالحسن أعطيتم الإحسان و بالحسين تسعدون و به تشقون، ألا و إن الحسين    -و قرأ: إِنمه

 باب من أبواب الجنة، من عاداه حرم الله عليه ريح الجنة«. 

Abu Al Hassan Muhammad Bin Ahmad Bin Ali Bin Al Husayn Bin Shazaan, by his chain, from Abdullah Bin Umar 
who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘By me-saww you are Warned, and by Ali-asws Bin Abu Talib-asws you are 
being Guided’ – and he-saww recited: But rather, you are a Warner, and for every people 
there is a Guide [13:7] – and by Al-Hassan-asws you are given the goodness, and by Al-
Husayn-asws you are being happy, and by him-asws you are being torn apart (with grief). 
Indeed! Al-Husayn-asws is a Gate from the Gates of the Paradise. The one who is inimical to 
him-asws, Allah-azwj would Forbid for him the aroma of the Paradise’.40  

ل: دعا ] الصفار القمي [ أحد بن محمد، عن الحسين بن سعيد، عن الحسن بن محبوب، عن أبي حزة الثمالي قال: سمعت أبا جعفر )عليه السلام( يقو 
ولكل قوم  رسول الله )صلى الله عليه وآله( بطهور فلما فرغ أخذ بيد علي فألزمها يده ثُ قال: * )إنما أنت منذر( * ثُ ضم يده إلى صدره قال: * )

 .هاد( *. ثُ قال: يَ علي أنت أصل الدين ومنار الايمان وغاية الهدى وقائد الغر المحجلين أشهد لك بذلك

 
ي 2:  203/ 6.  39

 تفسير العيّاش 
 )عليه السّلام( للخوارزمي 1: 145 40

 مائة منقبة: 22/ 4، مقتل الحسير 
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Al Saffar Al Qummy, Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Al Hassan Bin Mahboub, from 
Abu Hamza Al Sumaly who said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws saying: ‘Rasool-Allah-saww called for the purification. So when he-saww 
was free from it, grabbed the hand of Ali-asws, and kept it grabbed, then said: ‘But rather, 
you are a Warner [13:7]’, then joined his-saww hand to his-asws chest, said and for every 
people there is a Guide [13:7]’. Then Rasool-Allah-saww said: ‘O Ali-asws! You-asws are the origin 
of the Religion and Minaret of the Eman, and the very purpose of Guidance, and leader of 
the Resplendent. I-saww hereby testify for you-asws with that’.41  

So said Amir Al Momineen-asws 

الذين لا يعطون في   ثُ التفت عليه السلام إلى بنيه فقال: يَ بني، ليبر صغاركم كباركم، وليرحم كبار كم صغاركم، ولا تكونوا أمثال السفهاء الجفاة الجهال
 الله اليقين، كبيض بيض في داح. 

(Suleym Bin Qays said), ‘Then he-asws (Amir Al Momineen-asws) turned towards his-asws sons-

asws and said: ‘O my-asws sons-asws! Your-asws younger ones should be good to your-asws elder 
ones, and your-asws elder ones should be good to your-asws younger ones, and do not become 
like the ignorant fools who never achieve certainty in Allah-azwj, like the eggs which children 
play with (example of useless game in the life of an ignorant one).  

 ألا ويح للفراخ فراخ آل محمد من خليفة يستخلف، جبارعتريف مترف يقتل خلفي وخلف الخلف بعدي. 

Indeed! There would be destruction for the fledglings, the fledglings of the Progeny-asws of 
Muhammad-saww from the ones left behind, wrought by a wealthy tyrant who will kill my-asws 
posterity and the posterities of the posterities after me-asws 

وت  أما والله، لقد علمت تبليغ الرسالات وتنجيز العدات وتمام الكلمات وفتحت لي الأسباب وعلمت الأنساب وأجري لي السحاب، ونظرت في الملك
 فلم يعزب عني شيئ فات ولم يفتني ما سبقني ولم يشركني أحد فيما أشهدني ربي يوم يقوم الأشهاد. 

But, by Allah-azwj, I-asws know the preaching of the (Divine) Messages, and the fulfilling of the 
promises, and the completion of the words, and reasons have been opened up for me-asws, 
and I-asws know the lineages and the clouds have been made to flow for me-asws (to carry me) 
so that I-asws look at the kingdom. There is nothing in the past that is hidden from me-asws and 
nor I have missed from what would be taking place either, and there is no one associated 
with me-asws in what my-asws Lord-azwj will Make me-asws to witness on the Day when the 
witnesses are established.  

علي وأذل به وبي يتم الله موعده ويكمل كلماته، وأنا النعمة التي أنعمها الله على خلقه، وأنا الإسلام الذي ارتضاه لنفسه، كل ذلك من من الله به  
 منكبي. 

And it is by me-asws that Allah-azwj will Fulfil His-azwj Promises and Complete His-azwj Words, and 
I-asws am the ‘Blessing’ through which Allah-azwj Awards His-azwj (pious) creatures, and I-asws am 

 
41 Tafseer Abu Hamza Al Sumaly - H 155 
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the Islam which He-azwj has Chosen for Himself-azwj. And all these are the bounties of Allah-azwj 
Conferred with upon me-asws and Weighed down my-asws shoulders.  

 وليس إمام إلا وهو عارف بأهل ولايته، وذلك قول الله عز وجل: )إنما أنت منذر ولكل قوم هاد(.  

And there is no (true) Imam-asws but he-asws recognises the people of Wilayah (who submit to 
our master-ship), and these are the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: But rather, you 
are a Warner, and for every people there is a Guide [13:7]’ 

 ثُ نزل، صلى الله عليه وآله الطاهرين الأخيار وسلم تسليما كثيرا. 

Ali-asws, then descended (from the pulpit). Blessing of Allah-azwj as well as numerous 
Greetings be upon him-asws and his-asws purified Progeny-asws, the righteous (among them-

asws).42  

ة بن محمد، قال:  ابن بابويه، قال: حدثنا محمد بن إبراهيم بن إسحاق )رحه الله(، قال: حدثنا أبو أحد عبد العزيز بن يحيى البصري، قال: حدثنا المغير 
الربيع و منصور بن أبي الأسود، عن الأعمش، عن   الرحن الأزدي سنة ست عشرة و مائة، قال: حدثنا قيس بن  إبراهيم بن محمد بن عبد  حدثني 

، و في أي  المنهال بن عمرو، عن عباد ابن عبد الله، قال: قال علي )عليه السلام(: »ما نزلت من القرآن آية إلا و قد علمت أين نزلت، و فيمن نزلت
 ء نزلت، و في سهل نزلت أو في جبل«.شي

Ibn Babuwayh said, ‘It was narrated to us by Muhammad Bin Ibrahim Bin Is’haq, from Abu Ahmad Abdul Aziz 
Bin Yahya Al Basry, from Al Mugheira Bin Muhammad, from Ibrahim Bin Muhammad Bin Abdul Rahman Al 
Azdy, in the year one hundred and sixteen, from Qays Bin Al Rabi’e and Mansour Bin Abu Al Aswad, from Al 
Amsh, from Al Minhal Bin Amro, from Abaad Ibn Abdullah who said,  

‘Ali-asws said: ‘There has not been Revealed a Verse from the Quran except and I-asws know 
where it was revealed, and regarding the one it was Revealed, and regarding which thing is 
was Revealed, and whether it was Revealed in a coast or in a mountain’. 

ا أمنْتم مُنْذِرٌ وم لِكُلِ  ق موْمٍ هادٍ فر  سول الله )صلى الله عليه و آله( قيل: فما نزل فيك؟ فقال: »لو لا أنكم سألتموني ما أخبرتكم، نزلت في هذه الآية: إِنمه
 المنذر، و أنا الهادي إلى ما جاء به«.  

It was said, ‘So what was revealed regarding you-asws?’ He-asws said: ‘If you had not asked, I-

asws would not be informing you. This Verse was Revealed regarding me-asws: But rather, you 
are a Warner, and for every people there is a Guide [13:7]. So Rasool-Allah-saww is the 
Warner, and I-asws am the Guide to whatever he-saww came with’’.43 

ن مروان،  ] نقل ابن طاووس )ره( في كتاب )اليقين في تسمية علي بأمير المؤمنين( باسناده إلى محمد بن العباس )ره( في كتابه عن إسحاق بن محمد ب
عن أبيه، عن إسحاق بن يزيد، عن سهل بن سليمان، عن محمد بن سعيد عن الاصبغ بن نباتة قال: خطب أمير المؤمنين علي عليه السلام الناس  

المحجلين، وخاتم   فحمد الله وأثنى عليه ثُ قال: يَ أيها الناس سلوني قبل أن تفقدوني، أنا يعسوب المؤمنين، وغاية السابقين وإمام المتقين، وقائد الغر
 الوصيين، ووارث الوارث،  

 
42 Kitab Suleym Bin Qays – H 17 
يل 1:  300/ 413.  43 : 227/ 13، شواهد التي    الأمالي
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Ibn Tawoos transmitted in the book Al Yaqeen Fi Tasmiyat Ali Bi Amir Al Momineen, by his chain up to 
Muhammad Bin Al Abbas in his book from Is’haq Bin Muhammad Bin Marwan, from his father, from Is’haq Bin 
Yazeed, from Sahl Bin Suleyman, from Muhammad Bin Saeed, from Al Asbagh Bin Nubata who said,  

Amir Al-Momineen Ali-asws addressed the people, so he-asws praised and extolled upon Him-

azwj, then said: ‘O you people! Ask me-asws before you-asws lose me-asws! I-asws am the leader 
(Yasoub) of the Momineen-asws, and the peak of the foremost ones, and the Imam-asws of the 
pious, and guide of the resplendent, and seal (last) of the successors-as, and the inheritor of 
the inheritors.  

 [ أنا قسيم النار وخازن الجنان وصاحب الحوض، وليس منا أحد إلا وهو عالم بجميع ولايته، وذلك قوله عزوجل )إنما أنت منذر ولكل قوم هاد 

I-asws am the distributor of the Fire and treasurer of the Gardens, and Master of the 
Fountain. And there isn’t anyone from us-asws except and he-asws is knowledgeable with the 
entirety of his-asws Wilayah, and these are the Words of the Mighty and Majestic: But rather, 
you are a Warner, and for every people there is a Guide [13:7]’’.44 

ا أمنْتم مُنْذِرٌ وم لِكُلِ  ق موْمٍ هادٍ المنذر: محمد )صلى الله عل  يه و آله(، و لكل قوم هاد: أنا«.  ابن الفارسي في )الروضة( قال: قال علي )عليه السلام(: »إِنمه

Ibn Al Farsy in (the book) Al Rowza, said,  

‘Ali-asws said: ‘But rather, you are a Warner, and for every people there is a Guide [13:7]. 
The Warner is Muhammad-saww, and for every people there is a Guide, (it is) me-asws’’.45 

The twelve Guides specified by name 

علي بن و عنه، قال: حدثنا علي بن الحسن بن محمد، قال: حدثنا عتبة بن عبد الله الحمصي بكة قراءة عليه سنة ثمانين و ثلاثمائة، قال: حدثنا  
حدثني محمد بن عكاشة، قال: حدثنا حسين بن زيد بن علي، قال: حدثنا عبد الله بن   موسى الغطفاني، قال: حدثنا أحد بن يوسف الحمصي، قال:

معاشر الناس،   الحسن، عن أبيه، عن الحسن )عليه السلام(، قال: »خطب رسول الله )صلى الله عليه و آله( يوما، فقال بعد ما حد الله و أثنى عليه:
فإنَم أعلم  كأني ادعى فأجيب، و إني تارك فيكم الثقلين: كتاب الله و عترتي أهل بيتي، ما إن تمسكتم بّما لن تضلوا، فتعلموا منهم، و لا تعلموهم  

 منكم، لا تخلو الأرض منهم، و لو خلت إذن لساخت بأهلها. 

And from him who said, ‘It was narrated to us by Ali Bin Al Hassan Bin Muhammad, from Utba Bin Abdullah Al 
Hamsy at Makkah, recited to him in the year three hundred and eighty, from Ali Bin Musa Al Ghatfany, from 
Ahmad Bin Yusuf Al Hamsy, from Muhammad Bin Akasha, from Husayn Bin Zayd Bin Ali, from Abdullah Bin Al 
Hassan, from his father,  

From Al-Hassan-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww addressed (the people) one days, so he-

saww said after having praised Allah-azwj and extolled upon Him-azwj: ‘Group of people! It is as if 
I-saww am being called so I-saww (must) answer, and I-saww am leaving behind you all the two 
weighty things – Book of Allah-azwj and my-saww family, the People-asws of my-saww Household, 
what if you were to attach yourselves with these two, you will never stray. Therefore, learn 
from them-asws and do not (try to) teach them, for they-asws are more knowledgeable than 

 
44 Taweel Al Ayaat Al Zaahira – P 231 
45  .116 ،104 :  روضة الواعظير 
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you all. The earth will not be empty from them-asws, and if it was to be empty, then it would 
submerge along with its inhabitants’’. 

و خائف  ثُ قال )عليه السلام(: اللهم إني أعلم أن العلم لا يبيد و لا ينقطع، و أنك لا تخلي الأرض من حجة لك على خلقك، ظاهر ليس بالمطاع، أ
 مغمور كي لا تبطل حجتك، و لا يضل أو لياؤك بعد إذ هديتهم، أولئك الأقلون عددا، الأعظمون قدرا عند الله. 

Then he-saww said: ‘O Allah-azwj! I-saww know that the knowledge can neither perish not be 
terminated, and You-azwj do not Keep the earth empty from a Divine Authority of Yours-azwj 
upon Your-azwj creatures, (even though) he-asws is not with the obedience in the apparent, or 
he-asws is fearful, obscure, it would (still) not invalidate Your-azwj Divine Authority, and Your-

azwj friends will not stray after when You-azwj have Guided them. They are few in number, 
with magnificence worth in the Presence of Allah-azwj’. 

ا أمنْتم مُنْذِرٌ وم لِكُلِ  ق موْمٍ هادٍ فأنا المنذر، و   فلما نزل عن منبره قلت له: يَ رسول الله، أما أنت الحجة على الخلق كلهم؟ قال: يَ حسن، إن الله يقول: إِنمه
 علي الهادي.

When he-saww descended from the Pulpit, I-asws said to him-saww: ‘O Rasool-Allah-saww! But 
aren’t you-saww the Divine Authority upon the creatures, all of them?’ He-saww said: ‘O 
Hassan! Surely Allah-azwj is Saying: But rather, you are a Warner, and for every people there 
is a Guide [13:7]. So I-saww am the Warner and Ali-asws is the Guide’. 

مام و قلت: يَ رسول الله، فقولك: إن الأرض لا تخلو من حجة؟ قال: نعم، علي هو الإمام و الحجة بعدي و أنت الإمام و الحجة بعده و الحسين الإ
 الحجة و الخليفة بعدك 

I said, ‘O Rasool-Allah-saww! So (what about) your-saww words that the earth cannot be empty 
from a Divine Authority?’ He-saww said: ‘Yes, Ali-asws, he-asws is the Imam-asws and the Divine 
Authority after me-saww, and you-asws are the Imam-asws and the Divine Authority after him-

asws, and Al-Husayn is the Imam-asws and the Divine Authority and the Caliph after you-asws.  

الحسين ولد يقال له علي سمي جده علي، فإذا مضى الحسين قام بالأمر بعده علي ابنه، و هو الإمام و  و لقد نبأني اللطيف الخبير أنه يخرج من صلب
 الحجة بعد أبيه 

The Knower of Subtleties, the All-Aware Informed me-saww that He-azwj would be Extracting 
from the spine of Al-Husayn-asws, a son-asws called Ali-asws, his-asws grandfather-asws having 
named him-asws Ali. So when Al Husayn-asws passes away, he-asws would stand with the 
Command after him-asws, Ali-asws his-asws son-asws, and he is the Imam-asws and the Divine 
Authority after his-asws father-asws.  

 و يخرج الله من صلب علي ولدا سميي، و أشبه الناس بي علمه علمي، و حكمه حكمي، و هو الإمام و الحجة بعد أبيه 

And Allah-azwj would Extract from the spine of Ali-asws, a son-asws of my-saww name, and the one 
most resembling of the people with me-saww. His-asws knowledge would be my-saww 
knowledge, and his-asws wisdom would be my-saww wisdom, and he-asws is the Imam-asws and 
the Divine Authority after his-asws father-asws.  
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 و يخرج الله تعالى من صلب محمد مولودا يقال له جعفر، أصدق الناس قولا و فعلا، و هو الإمام و الحجة بعد أبيه 

And Allah-azwj Exalted would Extract from the spine of Muhammad (Al-Baqir-asws) a son-asws 
called Ja’far-asws, being the most truthful of the people in words and deeds, and he-asws is the 
Imam-asws and the Divine Authority after his-asws father-asws.  

 بيه، و يخرج الله تعالى من صلب جعفر مولودا يقال له موسى، سمي موسى بن عمران )عليه السلام(، أشد الناس تعبدا، فهو الإمام و الحجة بعد أ

And Allah-azwj the Exalted would Extract from the spine of Ja’far-asws a son-asws called Musa-

asws, the name of Musa Bin Imran-as, being the most intense of the people in worship. So he-

asws is the Imam-asws and the Divine Authority after his-asws father-asws.  

 و يخرج الله تعالى من صلب موسى ولدا يقال له علي، معدن علم الله، و موضع حكمه، و هو الإمام و الحجة بعد أبيه 

And Allah-azwj the Exalted would Extract from the spine of Musa-asws, a son-asws called Ali (Al-
Reza-asws), being the mine of the Knowledge of Allah-azwj and a receptacle of His-azwj Wisdom, 
and he-asws is the Imam-asws and the Divine Authority after his-asws father-asws.  

 و يخرج الله من صلب علي مولدا يقال له محمد، فهو الإمام و الحجة بعد أبيه 

And Allah-azwj would Extract from the spine of Ali (Al Reza-asws, a son-asws called Muhammad 
(Taqi-asws). So he-asws is the Imam-asws and the Divine Authority after his-asws father-asws.  

 و يخرج الله تعالى من صلب محمد ولدا يقال له علي، فهو الإمام و الحجة بعد أبيه 

And Allah-azwj the Exalted would Extract from the spine of Muhammad (Taqi-asws), a son-asws 
called Ali (Al-Naqi-asws). So he-asws is the Imam-asws and the Divine Authority after his-asws 
father-asws.  

 و يخرج الله تعالى من صلب علي مولودا يقال له الحسن، فهو الإمام و الحجة بعد أبيه 

And Allah-azwj the Exalted would Extract from the spine of Ali (Al Naqi-asws), a son-asws called Al 
Hassan (Al-Askari-asws). So he-asws is the Imam-asws and the Divine Authority after his-asws 
father-asws.  

وم ي مقُولُونم    و يخرج الله تعالى من صلب الحسن الحجة القائم إمام شيعته، و منقذ أوليائه، يغيب حتى لا يرى، فيرجع عن أمره قوم، و يثبت عليه آخرون 
تُمْ صادِقِينم و لو لم يكن من الدنيا إلا يوم واحد لطول الله عز و جل ذلك اليوم حتى يخرج قائمنا،  ا الْومعْدُ إِنْ كُن ْ  ممتى هذم

And Allah-azwj the Exalted would Extract from the spine of Al Hassan (Al Askari-asws, the Divine 
Authority Al Qaim-asws, Imam-asws of his-asws Shias, and saviour of his-asws friends. He-asws would 
be absent until he-asws would not be seen, so a people would retract from his-asws matter, and 
others would be steadfast upon it and they (the first ones) And they will be saying: ‘When 
would be this threat, if you were truthful?’ [10:48]. And if there does not happen (to 
remain) from the (time) of the world except for one day, Allah-azwj Mighty and Majestic 
would Prolong that day until our-asws Qaim-asws comes out. 
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يَعل   فيملأ الأرض قسطا و عدلا، كما ملئت ظلما و جورا، فلا تخلو الأرض منكم، أعطاكم الله علمي و فهمي، و لقد دعوت الله تبارك و تعالى أن 
 العلم و الفقه في عقبي و عقب عقبي و زرعي و زرع زرعي«.  

Then, he-asws would fill the earth with fairness and justice just as it would have been filled 
with injustice and tyranny (before that). So the earth will not be empty from you (Imams-

asws). Allah-azwj would Give you-asws all my-saww knowledge and my-saww understanding, and I-

saww have supplicated to Allah-azwj Blessed and Exalted that He-azwj should Make the 
knowledge and the understanding to be in my-saww posterity and my-saww offspring, and 
offspring of my-saww offspring’’.46 

كنت   ابن بابويه، قال: حدثنا أحد بن إسماعيل، قال: حدثنا محمد بن همام، عن عبد الله بن جعفر الحميري، عن موسى بن مسلم، عن مسعدة، قال:
 بن رسول الله،  عند الصادق )عليه السلام( إذ أتاه شيخ كبير قد انحنى متكئا على عصاه، فسلم فرد عليه أبو عبد الله )عليه السلام( الجواب، ثُ قال: يَ 

 فقبلها ثُ بكى،  ناولني يدك لاقبلها. فأعطاه يده 

Ibn babuwayh said, ‘It was narrated to us by Ahmad Bin Ismail, from Muhammad Bin hamam, from Abdullah 
Bin Ja’far Al Humeyri, from Musa Bin Muslim, from Mas’ada who said,  

‘I was in the presence of Al-Sadiq-asws when an old aged man came leaning upon his cane. He 
greeted, so Abu Abdullah-asws responded the greeting, then he said, ‘O son-asws of Rasool-
Allah-saww! Give me your-asws hand, for me to kiss it’. So he-asws gave him his-asws hand, and he 
kissed it, then cried. 

السنة.  فقال له أبو عبد الله )عليه السلام(: »ما يبكيك يَ شيخ؟« فقال: جعلت فداك، أقمت على قائمكم منذ مائة سنة، أقول: هذا الشهر، و هذه  
و قد كبر سني ورق جلدي و دق عظمي و اقترب أجلي، و لا أرى فيكم ما أحب، أراكم مقتولين  مشردين، و أرى أعداءكم يطيرون بالأجنحة، 

 فكيف لا أبكي؟!

Abu Abdullah-asws said to him: ‘What makes you cry, O sheikh?’ He said, ‘May I be sacrificed 
for you-asws! I have stayed (waiting) upon your-asws Qaim-asws since one hundred years. I have 
been saying, ‘(He-asws will appear) this month, and this year’, and (now) my age is great and 
my skin is wrinkled, and my bones are thin, and my term (death) is near, and (still) I cannot 
see regarding you (Imams-asws) what I would love to (see). I see you (Imams-asws) being killed, 
displaced, and I see your-asws enemies flying with the wings. So how can I not cry?’   

نية جئت يوم فدمعت عينا أبي عبد الله )عليه السلام( ثُ قال: »يَ شيخ، إن أبقاك الله حتى ترى قائمنا كنت معنا في السنام الأعلى، و إن حلت بك الم
ا: كتاب الله، و  القيامة مع ثقل محمد )صلى الله عليه و آله(، و نحن ثقله، فقال )صلى الله عليه و آله(: إني مخلف فيكم الثقلين فتمسكوا بّما لن تضلو 

 عترتي أهل بيتي«. 

The eyes of Abu Abdullah-asws overflowed with tears, then he-asws said: ‘O sheikh! If Allah-azwj 
Causes you to remain until you see our-asws Qaim-asws, you would be with us-asws in the lofty 
peaks, and if death befalls you, you would come on the Day of Judgment along with the 
weighty thing of Muhammad-saww, and we-asws are his-saww weighty thing. He-saww said: ‘I-saww 
leave behind among you all the two weighty things, therefore be attached with these two, 
you will never stray – Book of Allah-azwj and my-saww family, the People-asws of my-saww 
Household’. 

 
 كفاية الأثر: 162 46
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  فقال الشيخ: لا ابالي بعد ما سمعت هذا الخبر.

The sheikh said, ‘I don’t care (anymore) after what I (just) heard this news’.  

ثُ قال: »يَ شيخ، اعلم أن قائمنا يخرج من صلب الحسن، و الحسن يخرج من صلب علي، و علي يخرج من صلب محمد، و محمد يخرج من صلب 
 و هذا خرج من صلبي. نحن اثنا عشر، كلنا معصومون مطهرون«. -و أشار إلى ابنه موسى )عليه السلام( -علي، و علي يخرج من صلب ابني هذا

Then he-asws said: ‘O sheikh! Know that our-asws Qaim-asws would come out from the spine of 
Al-Hassan (Al-Askari-asws), and Al-Hassan (Al-Askari-asws would come out from the spine of Ali 
(Al-Naqi-asws), and Ali (Al-Naqi-asws) would come out from the spine of Muhammad (Taqi-asws), 
and Muhammad (Taqi-asws) would come out from the spine of Ali (Al-Reza-asws), and Ali (Al-
Reza-asws) would come out from the spine of this son-asws of mine’ – and he-asws gestured 
towards his-asws son-asws Musa-asws – ‘and this one came out from my-asws spine’. We-asws are 
twelve, all of us-asws being infallible, purified’. 

 فقال الشيخ: يَ سيدي، بعضكم أفضل من بعض؟ فقال: »لا، نحن في الفضل سواء، و لكن بعضنا أعلم من بعض«.  

The sheikh said, ‘O my Master-asws! Are some of you-asws more superior than the others?’ He-

asws said: ‘No. We, regarding the merits, are the same, but some of us-asws are more 
knowledgeable than the others’.  

في فتنة و حيرة في   ثُ قال: »يَ شيخ، و الله لو لم يبق من الدنيا إلا يوم واحد لطول الله ذلك اليوم حتى يخرج قائمنا أهل البيت، ألا و إن شيعتنا يقعون 
 غيبته، هناك يثبت الله على هداه المخلصين، اللهم أعنهم على ذلك«.  

Then he-asws said: ‘O sheikh! By Allah-azwj, if there does not remain from the (time) of the 
world except for one day, Allah-azwj would Prolong that day until our-asws Qaim-asws of the 
People-asws of the Household comes out. Indeed! And even if our-asws Shias were to fall into 
Fitna (strife) and confusion during his-asws Occultation, over there Allah-azwj would Affirm the 
sincere ones upon His-azwj Guidance. O Allah-azwj! Assist them upon that!’47 

Aspects of Guidance 

و الهادي:    علي بن إبراهيم، قال: حدثني أبي، عن حاد، عن أبي بصير، عن أبي عبد الله )عليه السلام( قال: »المنذر: رسول )صلى الله عليه و آله(،
 أمير المؤمنين )عليه السلام(، و بعده الأئمة )عليهم السلام(، و هو قوله: وم لِكُلِ  ق موْمٍ هادٍ أي في كل زمان إمام هدى مبين« 

Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me, from Hamad, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Warner is Rasool-Allah-saww, and the Guide is Amir 
Al Momineen-asws, and after him-asws the Imams-asws, and these are His-azwj Words: and for 
every people there is a Guide [13:7] – i.e., in every time period there is a Guiding, Clarifying 
Imam-asws. 

من إمام   فهو رد على من أنكر أن في كل عصر و زمان إماما، و أنه لا تخلو الأرض من حجة، كما قال أمير المؤمنين )عليه السلام(: »لا تخلو الأرض
 قائم بحجة الله، إمام ظاهر مشهور، و إما خائف مغمور، لئلا تبطل حجج الله و بيناته«. 
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Thus, it is a rebuttal upon the one who denies that in every time period and era there would 
be an Imam-asws, and that the earth would not be empty from a Divine Authority, just as 
Amir Al-Momineen-asws said: ‘The earth cannot be empty from an Imam-asws standing by the 
Proofs of Allah-azwj, whether an Imam-asws apparent, publicised, or an Imam-asws fearful, 
obscure, lest it invalidates an argument of Allah-azwj and His-azwj clear Proof. 

 و الهدى في كتاب الله على وجوه، فمنه: الأئمة )عليهم السلام(، و هو قوله: وم لِكُلِ  ق موْمٍ هادٍ أي إمام مبين 

And the Guidance in the Book of Allah-azwj is upon (various) aspects. So, from it (it means) 
the Imams-asws, and these are His-azwj Words: and for every people there is a Guide [13:7] – 
i.e. a clarifying Imam-asws.  

مُْ أي يبين لهم  و منه: البيان و هو قوله تعالى: أم وم لممْ ي مهْدِ لهم

And from it (it means) the clarification, and these are the Words of the Exalted: Does it not 
guide for them [32:26], i.e., clarify to them. 

يْناهُمْ و قوله تعالى: وم  وُدُ ف مهمدم  أي بينا لهم، و مثله كثير    أممها ثمم

And the Words of the Exalted: And as for Samood, so We Guided them [41:17], i.e., 
Clarified to them, and similar to it are a lot. 

 أي لنثيبنهم   و منه: الثواب، و هو قوله تعالى: وم الهذِينم جاهمدُوا فِينا لمن مهْدِي من ههُمْ سُبُ لمنا وم إِنه اللَّهم لمممعم الْمُحْسِنِينم 

And from it, is the Reward, and these are the Words of the Exalted: And those who are 
striving regarding Us, We will Guide them in Our Ways, and surely Allah is with the good 
doers [29:69], i.e. We-azwj will Reward them. 

ي مهْدِينِ  و منه: النجاة، و هو قوله تعالى: كملاه   أي سينجيني   إِنه ممعِي رمبيِ  سم

And from it, is the Salvation, and these are the Words of the Exalted: He said: ‘Never! Surely 
My Lord is with me. He will be Guiding me [26:62], i.e., Rescuing me. 

 و منه: الدلالة، و هو قوله تعالى: وم أمهْدِيمكم إِلى رمبِ كم أي أدلك.  

And from it is the indicating, and these are the Words of the Exalted: And I will guide you to 
your Lord [79:19], i.e., indicate you’’.48   

The argument with Muawiya and the altered Verse 

ي وأهل فقال قيس: لقد قبض رسول الله صلى الله عليه وآله فاجتمعت الأنصار إلى والدي سعد ثُ قالوا: )لا نبايع غير سعد(. فجاءت قريش بحجة عل
 بيته وخاصمونا بحقه وقرابته من رسول الله صلى الله عليه وآله.  

 
 تفسير القمّي 1: 359.  48
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(Suleym Bin) Qays said, ‘When the Rasool Allah-saww passed away, the Helpers gathered 
around my father Sa’ad, then said, ‘We will not pay allegiance to anyone other than Sa’ad’. 
So the Quraysh came by the argument of being from people close to his-saww Household, and 
disputed with us through this right, and through close relationship to the Rasool Allah-saww.  

لعجم في فما يعدو قريش أن يكونوا ظلموا الأنصار أو ظلموا آل محمد عليهم السلام. ولعمري ما لأحد من الأنصار ولا لقريش ولا لأحد من العرب وا
 الخلافة حق ولا نصيب مع علي بن أبي طالب وولده من بعده. 

The Quraysh are nothing more than oppressors to the Helpers or oppressors to the Progeny-

asws of Muhammad-saww. By my life, there is nothing for anyone neither from the Helpers, nor 
for the Quraysh, nor for any one from the Arabs and the non-Arabs in the Caliphate, any 
right or share along with Ali Bin Abu Talib-asws and his-asws sons-asws from after him-asws’. 

 فغضب معاوية وقال: يَ بن سعد، عمن أخذت هذا وعمن رويته وعمن سمعته؟ أبوك أخبرك بذلك وعنه أخذته؟ 

Muawiya got angry and said, ‘O Ibne Sa’ad, from whom have you taken this, and from 
whom are you narrating it, and from whom have you heard it? Your father informed you of 
that and it is from him that you have taken it?’  

الأمة فقال قيس: سمعته وأخذته ممن هو خير من أبي وأعظم علي حقا من أبي. قال: ومن هو؟ قال: ذاك أمير المؤمنين علي بن أبي طالب، عالم هذه  
 وديَنَا وصديقها وفاروقها الذي أنزل الله فيه ما أنزل وهو قوله عز وجل: )قل كفى بالله شهيدا بيني وبينكم ومن عنده علم الكتاب(.  

Qays said, ‘I heard it and took it from the one who is better than my father, and has a 
greater right over me than my father’. He said, ‘And who is that?’ He said, ‘That is Amir-Al-
Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws, the most knowledgeable one of this community, and 
it’s religious one, and it’s ‘Al-Siddiq’ (Truthful one), and its ‘Al-Farouq’ (Differentiator) 
regarding whom Allah-azwj Revealed what He-azwj Revealed, and it is the Statement of the 
Mighty and Majestic: Say: ‘I suffice with Allah as a Witness between me and you, and one 
with whom is Knowledge of the Book [13:43]’.  

 فقال معاوية: فإن صديقها أبو بكر وفاروقها عمر، والذي عنده علم الكتاب عبد الله بن سلام  

Muawiya said, ‘It’s ‘Al-Siddique’ (truthful) one is Abu Bakr, and its Differentiator (Farouq) is 
Umar, and the one with whom is the knowledge of the whole of the Book, he is Abdullah Bin 
Salam’.  

يه: )إنما أنت قال قيس: أحق بّذه الأسماء وأولى بّا الذي أنزل الله فيه: )أفمن كان على بينة من ربه ويتلوه شاهد منه(، والذي أنزل الله جل اسمه ف
 (، فأسقطتم ذلك،  وعلي لكل قوم هادمنذر ولكل قوم هاد(، والله لقد نزلت: )

(Suleym Bin) Qays said, ‘The one deserving of these names (titles) and the one who is the 
foremost for it is the one-asws for whom Allah-azwj Revealed: But rather, you are a Warner, 
and for every people there is a Guide [13:7]. And Allah-azwj had Revealed: and Ali-asws is a 
guide for every people [13:7], but you dropped that (from the compilation of the Holy 
Quran, Ali-asws‘s name).  
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وة تبوك:  والذي نصبه رسول الله صلى الله عليه وآله بغدير خم فقال: )من كنت أولى به من نفسه فعلي أولى به من نفسه(، وقال له رسول الله في غز 
 )أنت مني بنزلة هارون من موسى إلا أنه لا نبي بعدي(. 

And the one whom the Rasool Allah-saww nominated at Ghadeer Khumm saying: ‘The one to 
whom I-saww was foremost to than his own self, so Ali-asws is foremost to him than his own 
self’, and the Rasool Allah-saww said to him-asws during the (military) expedition of Tabuk: ‘You-

asws are from me-saww of the status which Haroun-as had with Musa-as except that there would 
be no Prophet-as after me-saww’.49  

VERSE 8 

ارٍ  هُ بِِقْدم ُ ي معْلممُ مما تحمْمِلُ كُلُّ أنُْ ثمىَٰ وممما تمغِيضُ الْأمرْحمامُ وممما ت مزْدمادُ ۖ ومكُلُّ شميْءٍ عِنْدم   {8} اللَّه
Allah Knows what every female bears, and what the wombs fall short of (completion) and 
what they increase; and all things are with a measure in His Presence [13:8] 

دِهِمما ) عليهما السلام ( في ق موْلِ اللَّهِ عمزه وم جمله ي معْلممُ ما عمنْهُ عمنْ أمحْمدم بْنِ مُحممهدٍ عمنِ الحُْسميْنِ بْنِ سمعِيدٍ عمنْ حمهادِ بْنِ عِيسمى عمنْ حمريِزٍ عممهنْ ذمكمرمهُ عمنْ   أمحم
رْأمةُ  زْدمادُ كُلُّ شميْ تحمْمِلُ كُلُّ أنُْثى وم ما تمغِيضُ الْأمرْحامُ وم ما ت مزْدادُ قمالم الْغميْضُ كُلُّ حمْلٍ دُونم تِسْعمةِ أمشْهُرٍ وم مما ت م  ا رمأمتِ الْمم ءٍ ي مزْدمادُ عملمى تِسْعمةِ أمشْهُرٍ فمكُلهمم

ا مِنم الدهمِ . مِ الهتِي رمأمتْ في حمْلِهم ا فمإِنَهما ت مزْدمادُ بِعمدمدِ الْأميَه  الدهمم الخمْالِصم في حمْلِهم

From him, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Hammad Bin Isa, from Hareyz, from 
the one who mentioned it,  

(It has been narrated) from one of the two (5th or 6th Imam-asws) regarding the Words of 
Allah-azwj Mighty and Majestic: Allah Knows what every female bears, and what the wombs 
fall short of (completion) and what they increase [13:8]. He-asws said: ‘The ‘fall short’ is 
every pregnancy which is less than nine months, and what they increase is everything which 
increases upon nine months. So every pure blood which the woman sees during her 
pregnancy, so it has increased with the number of days which she has seen from the blood 
during her pregnancy’.50  

ما لم يكن حلا   -قال -حامُ عن محمد بن مسلم، و حران، و زرارة، عنهما )عليهما السلام( قالا: »ما تحمْمِلُ كُلُّ أنُْثى من أنثى أو ذكر وم ما تمغِيضُ الْأمرْ 
 وم ما ت مزْدادُ من أنثى أو ذكر«. 

From Muhammad Bin Muslim, and Humran, and Zurara,  

‘From both of them (5th and 6th Imam-asws) having said: ‘what every female bears [13:8] – 
from the female or male, and what the wombs fall short of, is what does not become 
pregnant, and what they increase [13:8], from the female or male’’.51 

 
49 Kitab Suleym Bin Qays – H 26 (Extract) 
50 Al Kafi – V 7 – The Book of Aqeeqa Ch 6 H 2 
ي 2:  204/ 12 51

 تفسير العياش 



Tafseer Hub-e-Ali-asws Al-Ra’d www.hubeali.com 

 

28 out of 66 

VERSE 9 

بِيُر الْمُت معمالِ }  { 9عمالمُ الْغميْبِ ومالشههمادمةِ الْكم
The Knower of the unseen and the seen, the Great, the Most High [13:9] 

ة بن ابن بابويه: قال: حدثنا أبي )رحه الله(، قال: حدثنا سعد بن عبد الله، عن أحد بن محمد بن عيسى، عن الحسن بن علي بن فضال، عن ثعلب
فقال: »الغيب: ما لم يكن، و الشهادة: ما  ميمون، عن بعض أصحابنا، عن أبي عبد الله )عليه السلام( في قول الله عز و جل: عالمُ الْغميْبِ وم الشههادمةِ.

 قد كان«. 

Ibn Babuwayh said, ‘My father narrated to me, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, 
from Al Hassan Bin Ali Bin Fazaal, from Sa’albat Bin Maymoun, from one of our companions,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and 
Majestic [13:9] The Knower of the unseen and the seen, so he-asws said: ‘The unseen – what 
has not happened yet; and the seen – what has already happened’.52  

يعاً رمف معماهُ إِلىم أمبي عمبْدِ اللَّهِ ) عليه السلام ( أم  نه أممِيرم الْمُؤْمِنِينم ) عليه السلام ( اسْت من ْهمضم النهاسم في حمرْبِ مُعماوِيمةم  مُحممهدُ بْنُ أمبي عمبْدِ اللَّهِ وم مُحممهدُ بْنُ يحمْيىم جممِ
دِ الصهممدِ  نم  ءٍ كمانم وم لام مِنْ شميْ الْمُت مفمر دِِ الهذِي لام مِنْ شميْ في الْممرهةِ الثهانيِمةِ ف ملممها حمشمدم النهاسُ قمامم خمطِيباً ف مقمالم الحمْمْدُ للَّهِِ الْوماحِدِ الْأمحم ءٍ خملمقم مما كمانم قُدْرمةٌ بام

نمتِ الْأمشْيماءُ مِنْهُ   بِّما مِنم الْأمشْيماءِ وم بام

Muhammad Bin Abu Abdullah and Muhammad Bin Yahya altogether,  

(It has been narrated) raising it to Abu Abdullah-asws that Amir Al-Momineen-asws mobilised 
the people regarding battling against Muawiya for the second time. So when the people 
assembled, he-asws stood to address, and he-asws said: ‘The Praise is for Allah-azwj the One, the 
First, the Samad, the Individual Who was neither from a thing nor created from a thing. He-

azwj Created what was Determined distinct from the things, and the things are distinct from 
Him-azwj.  

اللُّغماتِ وم ضم  صِفماتهِِ تحمْبِيُر  دُونم  الْأممْثمالُ كمله  فِيهِ  لمهُ  تُضْرمبُ  تُ نمالُ وم لام حمدٌّ  صِفمةٌ  لمهُ  عممِيقماتُ  ف ملميْسمتْ  مملمكُوتهِِ  الصِ فماتِ وم حمارم في  تمصماريِفُ  هُنماكم  له 
اهِبِ الت هفْكِيِر وم انْ قمطمعم دُونم الرُّسُوخِ في عِلْمِهِ جمومامِعُ الت هفْسِيِر وم حمالم دُونم غميْبِهِ الْممكْنُونِ  همتْ في أمدْنَم أمدمانيِهما طمامِحماتُ الْعُقُولِ   ممذم حُجُبٌ مِنم الْغُيُوبِ تام

 في لمطِيفماتِ الْأمُُورِ 

There isn’t an attribute for Him-azwj you can attain Him-azwj with, nor a limit wherein you can 
strike examples for Him-azwj. All are below His-azwj Attributes by the composition of the 
languages, and over there strayed the declensions of the attributes, with regards to His-azwj 
Kingdom, the profundities of the doctrines and thoughts are confused, and the 
comprehensive of the interpretation get cut short before the firmness with regards to His-

azwj Knowledge, and the barriers of the unseen prevented the concealed (Secrets). The 
intellects got lost with regards to the lowest of the low of the subtleties of the matters.  

فِيهاتُ غُيُوبِ الْهموماءِ وم لام غمومامِضُ ممكْنُونِ ظلُممِ الدُّجمى وم لام مما في السهمماوماتِ الْ   عُلمى إِلىم الْأمرمضِينم السُّفْلمى لممْ ي معْزُبْ عمنْهُ خم
 

ي الآخبار: 146/ 1.  52
 معان 
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They do not escape from Him-azwj, the unseen secrets of the atmosphere, nor the inner-most 
mysteries of the dark obscurities, nor whatever is in the high skies to the lowest firmaments.  

ق م  ي مت معملهمْ أمحماطم بِالْأمشْيماءِ عِلْماً  ُ لممْ يَمْهملْ وم لممْ  هْلٍ ت معملهمم وم اللَّه عِلْمِهِ ب معْدم وم كُلُّ عمالمٍِ فممِنْ ب معْدِ جم وْنَِما عِلْماً عِلْمُهُ بِّما ق مبْلم أمنْ يُكموِ نَمما كم وْنَِما ف ملممْ ي مزْدمدم بِكم بْلم كم
 تمكْوِينِهما 

And every knower, so he learns from after ignorance but Allah-azwj was not ignorant and did 
not learn. He-azwj Comprehended the things in Knowledge before their coming into being. So 
the knowledge of their coming into being did not increase the Knowledge. His-azwj 
Knowledge of these before their coming into being is the same as His-azwj Knowledge after 
their coming into being.  

لِيلٍ مما أمجملههُ وم مِنْ عمزيِزٍ  هُ وم مِنْ جم ُ مِنْ عمظِيمٍ مما أمعْظممم بِيراً .بِذملِكم أمصِفُ رمبيِ  فملام إلِمهم إِلاه اللَّه  مما أمعمزههُ وم ت معمالىم عممها ي مقُولُ الظهالمُِونم عُلُو اً كم

With that, I-asws describe my-asws Lord-azwj. So there is no god except Allah-azwj, more 
Magnificent than what He-azwj is magnified by, and more Majestic than what He-azwj is 
Glorified by, and Mightier than what I Revere Him-azwj as, and Exalted is He-azwj from what 
the unjust ones are saying, the Loftier, the Greater’.53  

VERSE 10 

 { 10سموماءٌ مِنْكُمْ ممنْ أمسمره الْقموْلم ومممنْ جمهمرم بهِِ ومممنْ هُوم مُسْتمخْفٍ بِاللهيْلِ ومسمارِبٌ بِالن ههمارِ }
Equal from you is the one who kept (his) words a secret and the one who is aloud with it, 
and the one who hides at night and is visible at daytime [13:10] 

سمواءٌ مِنْكُمْ ممنْ أمسمره الْقموْلم وم ممنْ جمهمرم بِهِ، قال: »فالسر و  قال علي بن إبراهيم: و في رواية أبي الجارود، عن أبي جعفر )عليه السلام( في قوله تعالى:
 العلانية عنده سواء«. 

Ali Bin Ibrahim said, ‘And in a report of Abu Al Jaroud,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws regarding the Words of the Exalted: Equal from 
you is the one who kept (his) words a secret and the one who is aloud with it [13:10]. He-

asws said: ‘Thus, the secret, and the openness are equal in His-azwj Presence’.54  

VERSE 11 

بِ  مما  يُ غميرِ ُ  اللَّهم لام  إِنه  اللَّهِ ۗ  أممْرِ  مِنْ  لْفِهِ يحمْفمظوُنمهُ  وممِنْ خم يهِْ  يمدم بميْنِ  مِنْ  مُعمقِ بماتٌ  قموْمٍ حمتىهَٰ  لمهُ 
مُْ مِنْ دُونهِِ مِنْ  ُ بقِموْمٍ سُوءًا فملام ممرمده لمهُ ۚ وممما لهم وُا مما بأمِنْ فُسِهِمْ ۗ ومإِذما أمرمادم اللَّه  { 11ومالٍ }يُ غميرِ 

 
53 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allahazwj) CH 22 H 1 (Extracts) 
 تفسير القمي 1: 360 54
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For him are successive Angels in front of him and behind him, who guard him by Allah's 
Command. Surely Allah does not Change what is with a people until they change what is 
with themselves. And whenever Allah Intends Punishment for a people, then there is no 
repeller for it, and there is no guardian for them from besides Him [13:11] 

The guardian Angels 

لْفِهِ يحمْفم  يْهِ وم مِنْ خم .قال: و في رواية أبي الجارود، عن أبي جعفر )عليه السلام( في قوله: لمهُ مُعمقِ باتٌ مِنْ بميْنِ يمدم يقول: »بأمر الله، من  ظوُنمهُ مِنْ أممْرِ اللَّهِ
ء حتى إذا جاء القدر، خلوا بينه و بينه، يدفعونه إلى المقادير، و هما ملكان يحفظانه بالليل، و  أن يقع في ركي، أو يقع عليه حائط، أو يصيبه شي 

 ملكان بالنهار يتعاقبانه«. 

He (Ali Bin Ibrahim) said, ‘And in a report of Abu Al Jaroud,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws regarding His-azwj Words: For him are successive 
Angels in front of him and behind him, who guard him by Allah's Command [13:11], he-asws 
was saying: ‘By the Command of Allah-azwj, the one who falls down into a well, or a wall falls 
down upon him, or something afflicts him, until when the Pre-determined (Ordained 
matter) comes, they leave him alone with it, handing him over to the Ordained matters. And 
they are two Angels guarding him by the night, and two Angels by the day watching out for 
him’.55  

نظرت  ] الكليني [ محمد بن يحيى، عن أحد بن محمد بن عيسى، عن الوشاء، عن عبد الله بن سنان، عن أبي حزة، عن سعيد بن قيس الهمداني قال:  
ال: نعم يَ يوما في الحرب إلى رجل عليه ثوبان فحركت فرسي فإذا هو أمير المؤمنين )عليه السلام( فقلت: يَ أمير المؤمنين في مثل هذا الموضع ؟ فق

ء خليا  سعيد بن قيس إنه ليس من عبد إلا وله من الله حافظ وواقية، معه ملكان يحفظانه من أن يسقط من رأس جبل أو يقع في بئر، فإذا نزل القضا
 .بينه وبين كل شئ

Al Kulayni – Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al Washa, from Abdullah Bin 
Sinan, from Abu Hamza, from Saeed Bin Qays Al Hamdany who said,  

‘One day, I looked among the (present at) battlefield (and spotted) a man upon him were 
two clothes. My horse moved, and there was Amir Al-Momineen-asws. So I said, ‘O Amir Al-
Momineen-asws! You-asws are (dressed) like this in this place (battlefield)?’ So he-asws said: ‘O 
Saeed Bin Qays! There is none from a servant except that there is for him, from Allah-azwj, a 
protector and a watcher, two Angels guarding him, lest he were to fall from the top of a 
mountain or falls down into a well. So when the Ordained matter comes, they leave him 
alone with everything.56  

Changing the conditions of a people – a sermon 

عْفمرٍ )عليه  مُحممهدُ بْنُ يحمْيىم عمنْ أمحْمدم بْنِ مُحممهدِ بْنِ عِيسمى عمنِ الحمْسمنِ بْنِ محمْبُوبٍ عمنْ مُحممهدِ بْنِ الن ُّعْممانِ  مِ بْنِ الْمُسْتمنِيِر عمنْ أمبي جم عْفمرٍ الْأمحْوملِ عمنْ سملاه  أمبي جم
نمهُ وم بميْنم طملْحمةم  وم الزُّبميْرِ وم عمائِشمةم بِالْبمصْرمةِ صمعِدم الْمِنْبرمم فمحممِدم اللَّهم وم أمثْنىم   السلام( قمالم قمالم إِنه أممِيرم الْمُؤْمِنِينم )عليه السلام( لممها انْ قمضمتِ الْقِصهةُ فِيمما ب مي ْ

ا النهاسُ إِنه الدُّنْ يما حُلْومةٌ خمضِرمةٌ ت م  ا  عملميْهِ وم صملهى عملمى رمسُولِ اللَّهِ )عليه السلام( ثُُه قمالم يَم أمي ُّهم مُْ بِعماجِلِهم  فْتُِِ النهاسم بِالشههموماتِ وم تُ زميِ نُ لهم

 
 تفسير القمّي 1: 360.  55
56 Tafseer Abu Hamza Al Sumaly - H 156 
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Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Muhammad 
Bin Al-No’man Abu Ja’far Al-Ahowl, from salaam Bin Al-Mustaneer, who has said the following: 

Abu Ja’far-asws having said that: ‘Amir-Al-Momineen-asws, when the story in between him-asws 
and Talha, and Al-Zubeyr, and Ayesha concluded at Al-Basra, he-asws ascended the Pulpit. So 
he-asws praised Allah-azwj and extolled Him-azwj, and sent greetings upon the Rasool Allah aw, 
then said: ‘O you people! The world is sweet and green, enchanting the people by the 
desires, and adorning them with its current affairs. 

اممةم وم الحمْسْ  ا وم تُخْلِفُ ممنْ رمجماهما وم سمتُورِثُ أمقْ وماماً النهدم ينِ وم ايْمُ اللَّهِ إِنَهما لمت مغُرُّ ممنْ أممهلمهم ا وم ت منمافُسِهِمْ فِيهما وم حمسمدِهِمْ وم ب مغْيِهِمْ عملمى أمهْلِ الدِ  رمةم بإِِقْ بمالهِِمْ عملمي ْهم
 وم الْفمضْلِ فِيهما ظلُْماً وم عُدْوماناً وم ب مغْياً وم أمشمراً وم بمطمراً 

And I-asws swear by Allah-azwj that it deceives the one who hopes in it, and breaks the one 
who wishes for it, and there are people who would be inheriting the regret and the sorrow 
by advancing towards it and competing with regards to it, by their jealousies and their 
rebellion against the people of the religion. And they achieve preferences in it by injustice, 
and animosity, and rebellion, and ungratefulness. 

هُمْ إِلاه مِنْ ب معْدِ وم بِاللَّهِ إِنههُ مما عماشم ق موْمٌ قمطُّ في غمضمارمةٍ مِنْ كمرماممةِ نعِممِ اللَّهِ في ممعماشِ دُنْ يما وم لام دمائمِِ ت م  قْومى في طماعمةِ اللَّهِ وم الشُّكْرِ لنِِعممِهِ فمأمزمالم ذملِكم عمن ْ
ةِ اللَّهِ لِأمنه اللَّهم عمزه وم جمله    ت مغْيِيٍر مِنْ أمنْ فُسِهِمْ وم تحمْوِيلٍ عمنْ طماعمةِ اللَّهِ وم الحمْادِثِ مِنْ ذُنوُبِِّمْ وم قِلهةِ مُحمافمظمةٍ وم ت مرْكِ  مُرماق مبمةِ اللَّهِ جمله وم عمزه وم تهمماوُنٍ بِشُكْرِ نعِْمم

وُا ما بأمِنْ فُسِهِمْ وم إِذا أمرادم اللَّهُ  مِ كِتمابِهِ إِنه اللَّهم لا يُ غميرِ ُ ما بِقموْمٍ حمتىه يُ غميرِ  مُْ مِنْ دُونهِِ مِنْ والٍ ي مقُولُ في مُحْكم   بِقموْمٍ سُوْءاً فملا ممرمده لمهُ وم ما لهم

By Allah-azwj! No people lived in the honour and dignity of the Bounties of Allah-azwj in the life 
of the world, nor everlasting piety in obedience to Allah-azwj and the appreciation for His-azwj 
Bounties, and all that declined from them except after they had changed themselves and 
diverted from the obedience to Allah-azwj, and committed their sins were hardly vigilant, and 
ignored the Surveillance of Allah-azwj Majestic and Mighty, and being complacent of 
appreciation for the Bounties of Allah-azwj, because Allah-azwj Mighty and Majestic is Saying in 
the Decisive (Verses) of His-azwj Book that: Surely Allah does not Change what is with a 
people until they change what is with themselves. And whenever Allah Intends 
Punishment for a people, then there is no repeller for it, and there is no guardian for them 
from besides Him [13:11].  

تِهِ وم تحمْ  ذِرُوا زمومالم نعِممِ اللَّهِ وم حُلُولم نمقِمم وِيلم عمافِيمتِهِ أميْ قمنُوا أمنه ذملِكم مِنم اللَّهِ جمله ذكِْرهُُ بِما كمسمبمتْ أميْدِيهِمْ وم لموْ أمنه أمهْلم الْممعماصِي وم كمسمبمةم الذُّنوُبِ إِذما هُمْ حم
هُمْ بِذُنوُبِِّ  بوُا وم فمزعُِوا إِلىم اللَّهِ جمله ذكِْرهُُ بِصِدْقٍ مِنْ نيِهاتِهِمْ وم إِقْ رمارٍ مِن ْ مُْ كُله عمثْ رمةٍ وم لمرمده عملميْهِمْ  فمأمقْ لمعُوا وم تام مقمالهم مُْ عمنْ كُلِ  ذمنْبٍ وم إِذاً لأم مْ وم إِسماءمتِهِمْ لمصمفمحم لهم

حِ أممْرهِِمْ وم ممها كمانم أمنْ عممم بِهِ عملميْهِمْ كُله مما زمالم  مُْ مِنْ صملام ةٍ ثُُه أمعمادم لهم هُمْ وم أفُْسِدم عملميْهِمْ  كُله كمرماممةِ نعِْمم   عمن ْ

And had the people of the disobedience, and the accumulators of the sins been cautious of 
the decline of the Bounties of Allah-azwj (for them) and their replacement by His-azwj Anger 
and the changing of their health, been convinced that it is from Allah-azwj for what their own 
hands have accumulated, they would have changed, and repented, and panicked to Allah-

azwj by the sincerity of their intentions, and acknowledgement of their sins and their 
offences, He-azwj would Forgive all the sins and Overlook all the faults, and Return to them all 
the Prestigious Bounties. Then He-azwj would Correct their affairs, and from all that He-azwj 
had Favoured them by which had declined from them and had been spoilt.  



Tafseer Hub-e-Ali-asws Al-Ra’d www.hubeali.com 

 

32 out of 66 

ا النهاسُ حمقه تُ قماتهِِ وم اسْتمشْعِرُوا خموْفم اللَّهِ جمله ذكِْرهُُ وم أمخْلِصُوا الْيمقِينم  وم توُبوُا إلِميْهِ مِنْ قمبِيحِ مما اسْت مفمزهكُمُ الشهيْطمانُ مِنْ قِتمالِ ومليِ  الْأممْرِ وم أمهْلِ  فمات هقُوا اللَّهم أمي ُّهم
الْبميْنِ إِنه اللَّهم عمزه وم جمله ي مقْبملُ الْعِلْمِ ب معْدم رمسُولِ اللَّهِ )صلى الله عليه وآله( وم مما ت معماومنْ تُمْ عملميْهِ مِنْ ت مفْريِقِ الجمْمماعمةِ وم تمشمتُّتِ   حِ ذماتِ  الْأممْرِ وم فمسمادِ صملام

 الت هوْبمةم وم ي معْفُو عمنِ السهيِ ئماتِ وم ي معْلممُ مما ت مفْعملُونم.

Fear Allah-azwj, O you people, with the rightful fear, and feel the fear of Allah-azwj and be 
convinced with sincerity, and repent to Him-azwj from the ugliness of what the Satan-la has 
enticed you with of the fighting against the Master-asws of the Command (Wali Al-Amr) and 
the People-asws of the Knowledge after the Rasool Allah aw and do not co-operate with those 
who create differences in the group, and disperse the affairs, and spoil the relationships. 
Allah-azwj Accept the repentance and Excuses the sins, and He-azwj Knows what you are 
doing’.57 

The people have to change their life-styles first 

حدثنا بكر بن عبد الله بن حبيب، قال: حدثنا تميم  ابن بابويه، قال: حدثنا أحد بن الحسن القطان، قال حدثنا أحد بن يحيى بن زكريَ القطان، قال:
سمعت أبا خالد الكابلي يقول: سمعت زين العابدين علي بن الحسين )عليهما السلام(  بن بّلول، عن أبيه، عن عبد الله بن الفضل، عن أبيه، قال:

 البغي على الناس، و الزوال عن العادة في الخير و اصطناع المعروف، و كفران النعم، و ترك الشكر، قال الله عز و جل:  يقول: »الذنوب التي تغير النعم:
وُا ما بأمِنْ فُسِهِمْ«.   إِنه اللَّهم لا يُ غميرِ ُ ما بِقموْمٍ حمتىه يُ غميرِ 

Ibn Babuwayh said, ‘Ahmad Bin Al Hassan Al Qataan narrated to us, from Ahmad Bin Yahya Bin Zakariyya Al 
Qataan, from Bakr Bin Abdullah Bin Habeeb, from Tameem Bin Bahloul, from his father, from Abdullah Bin Al 
Fazal. From his father who said,  

‘I heard Abu Khalid Al-Kalby saying that he heard Zayn Al-Abideen Ali-asws Bin Al-Husayn-asws 
saying: ‘The sins which change the Bounties (of Allah-azwj) – the rebellion against the people, 
and the vanishing of the good habits and the, and the Kufr of the Bounties, and the leaving 
the thanks (appreciation). Allah-azwj Mighty and Majestic Says: Surely Allah does not Change 
what is with a people until they change what is with themselves [13:11]’.58 

ا إيَه قبل أن  عن أبي عمرو المدائني، عن أبي عبد الله )عليه السلام( قال: »إن أبي كان يقول: إن الله قضى قضاء حتما لا ينعم على عبد بنعمة فيسلبه 
وُا م  ا بأمِنْ فُسِهِمْ«. يحدث العبد ذنبا يستوجب بذلك الذنب سلب تلك النعمة، و ذلك قول الله: إِنه اللَّهم لا يُ غميرِ ُ ما بِقموْمٍ حمتىه يُ غميرِ 

From Abu Amro Al Madainy,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘My-asws father-asws was saying: ‘Allah-azwj Judges an 
Ordained Judgment. He-azwj does not Favour a servant with a Bounty, then Confiscates it 
before the servant commits a new sins Obligating the Confiscation of that Bounty. And these 
are the Words of Allah-azwj: Surely Allah does not Change what is with a people until they 
change what is with themselves [13:11]’.59 

ؤخر  عن الحسين بن سعيد المكفوف، كتب إليه )عليه السلام( في كتاب له: جعلت فداك، يَ سيدي، علم مولاك ما لا يقبل لقائله دعوة، و ما لا ي
 لفاعله دعوة، و ما حد الاستغفار الذي وعد عليه نوح، و الاستغفار الذي لا يعذب قائله، و كيف يلفظ بّما؟ 

 
57 Al Kafi – V 8 H 14816 
ي الأخبار: 270/ 2.  58

 معان 
ي 2:  206/ 19.  59

 تفسير العيّاش 
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From Al Husayn Bin Saeed Al Makfouf,  

‘He wrote to him-asws in a letter of his, ‘May I be sacrificed for you-asws! O my Master-asws! 
Teach your slave what would make a supplication not to be Accepted for its speaker, and 
what would delay a supplication (to be Answered) for its doer, and what is the limit of the 
Forgiveness which Noah-as was Promised upon, and the Forgiveness which its speaker would 
not be Punished, and how to word with these two?  

عمنْ   أمعْرمضم  ممنْ  وم  هُدايم،  ات هبمعم  فمممنِ  قوله:  و  اللَّهِ  عملمى  ي مت مومكهلْ  ممنْ  وم  اللَّهم  ي متهقِ  ممنْ  وم  قوله:  معنى  ما  و  وُا  يُ غميرِ  بِقموْمٍ حمتىه  ما  يُ غميرِ ُ  اللَّهم لا  إِنه  و  ذكِْريِ 
 بأمِنْ فُسِهِمْ؟ و كيف يغير القوم ما بأنفسهم؟

And the meaning of His-azwj Words: and the one who relies upon Allah [8:49], and His-azwj 
Words: then the one who follows Guidance [20:123] And the one who turns away from My 
Remembrance [20:124], and Surely Allah does not Change what is with a people until they 
change what is with themselves [13:11]? And how would the people change what is with 
them?’ 

ستغفار ألف،  فكتب )صلوات الله عليه(: »كافأكم الله عني بتضعيف الثواب، و الجزاء الحسن الجميل، و عليكم جميعا السلام و رحة الله و بركاته، الا
 و التوكل: من توكل على الله فهو حسبه، و من يتق الله يَعل له مخرجا و يرزقه من حيث لا يحتسب،  

He-asws wrote: ‘May Allah-azwj suffice you from me with Multiplication of the Rewards and the 
goodly Recompense, beautiful, and upon you all be the greetings and Mercy of Allah-azwj and 
His-azwj Blessings. The Forgiveness is a treasure. One who relies upon Allah-azwj, so He-azwj 
would Suffice him, and one who fears Allah, He-azwj would Make a way out for him and 
Sustain him from where he did not reckon with.  

ء إليهم حتى يتولوا ذلك بأنفسهم بخطايَهم، و و أما قوله: فمممنِ ات هبمعم هُدايم أي من قال بالأئمة و اتبع أمرهم بحسن طاعتهم، و أما التغير فإنه لا يسي 
 ارتكابّم ما نَى عنه« و كتب بخطه. 

And as for His-azwj Words: then the one who follows Guidance [20:123], i.e., one who says 
(believes) in the Imams-asws and follows their-asws orders with excellent obedience to them-

asws. And as for the changing, so it would not arrive to them until they turn around (back) by 
themselves from their sins and their indulgence is what He-azwj has Forbidden from’’.60 

A rebuttal to the Qadiriyya beliefs 

يقول، في قول الله تبارك و   -يعني الرضا )عليه السلام(  -عبد الله بن جعفر الحميري: عن أحد بن محمد، عن أحد بن محمد بن أبي نصر، قال: سمعته
ُ بِقموْمٍ سُوْءاً فم  وُا ما بأمِنْ فُسِهِمْ وم إِذا أمرادم اللَّه  لا ممرمده لمهُ.تعالى: إِنه اللَّهم لا يُ غميرِ ُ ما بِقموْمٍ حمتىه يُ غميرِ 

Abdullah Bin Ja’far Al Humeyri, from Ahmad Bin Muhammad, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr who 
said,  

‘I heard him-asws – meaning Al-Reza-asws – saying regarding the Words of Allah-azwj Blessed and 
Exalted: Surely Allah does not Change what is with a people until they change what is with 

 
ي 2:  206/ 21 60
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themselves. And whenever Allah Intends evil with a people, then there is no repeller for it 
[13:11].  

بِقموْمٍ سُوْءاً فملا مم   ُ فمعُكُمْ فقال: »إن القدرية يحتجون بأولها، و ليس كما يقولون، ألا ترى أن الله تعالى يقول: وم إِذا أمرادم اللَّه رمده لمهُ و قال نوح: وم لا ي من ْ
ُ يرُيِدُ أمنْ يُ غْوِيمكُمْ«  الأمر إلى الله يهدي من يشاء«. -قال - نُصْحِي إِنْ أمرمدْتُ أمنْ أمنْصمحم لمكُمْ إِنْ كانم اللَّه

He-asws said: ‘The Qadiriyya are arguing from their beginning, and it is not as they are saying 
it to be. Have you not seen that Allah-azwj is Saying: And whenever Allah Intends evil with a 
people, then there is no repeller for it [13:11]? And Noah-as said: And my advice will not 
benefit you if I intend to advise you and Allah Intends to Let you stray [11:34]. The Matter 
is for Allah-azwj. He-azwj Guides whomsoever He-azwj so Desires to’.61 

A miracle by the 7th Imam-asws 

قد صار وجهها قفاها، فوضع يده اليمنى في   العياشي: عن سليمان بن عبد الله، قال: كنت عند أبي الحسن موسى )عليه السلام( قاعدا، فأتي بامرأة
وُا ما بأمِنْ فُسِهِمْ فرجع وجهها، و قال:   جبينها، و يده اليسرى من خلف ذلك، ثُ عصر وجهها عن اليمين، ثُ قال: إِنه اللَّهم لا يُ غميرِ ُ ما بِقموْمٍ حمتىه يُ غميرِ 

 »احذري أن تفعلي كما فعلت«.

Al Ayyashi, from Suleyman Bin Abdullah who said,  

‘I was seated in the presence of Abu Al-Hassan Musa-asws, and a woman came over. Her face 
had become reversed. So he-asws placed his-asws right hand on her forehead and his-asws left 
hand from behind that, then restored her head from the right. Then he-asws said: ‘Surely 
Allah does not Change what is with a people until they change what is with themselves 
[13:11]. So her face returned (to what is should have been), and he-asws said: ‘Be cautious of 
doing as she did’. 

عها، فقالوا: يَ بن رسول الله، و ما فعلت؟ فقال: »ذلك مستور إلا أن تتكلم به« فسألوها، فقالت: كانت لي ضرة، فقمت اصلي، فظننت أن زوجي م
 فالتفت إليها فرأيتها قاعدة و ليس هو معها. فرجع وجهها على ما كان. 

They (people) said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! And what did she do?’ He-asws said: ‘That 
is the veiled unless she speaks with it’. So they asked her, and she said, ‘There was another 
wife for my husband. So I stood up to pray Salat and I thought that my husband was with 
her. But (when) I turned towards her, I saw her seated and he wasn’t with her’. Thus, her 
face returned upon what it had (for suspicious checking)’.62 

The Altered Verse 

إنما   يديه؟! و  المعقبات من بين  لقارئها: »أ لستم عربا، فكيف تكون  السلام( فقال  إبراهيم: إنَا قرئت عند أبي عبد الله )عليه  المعقب من  علي بن 
 خلفه«. 

Ali Bin Ibrahim said –  

 
 قرب الإسناد: 158 61
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It was Recited in the presence of Abu Abdullah-asws, so he-asws said to its reciter: ‘Are you all 
not Arabs? So how can there be the successive Angels in front of him? But rather, the 
successive Angels would be behind him-saww’. 

( و من ذا الذي يقدر أن  له معقبات من خلفه و رقيب من بين يديه يحفظونه بأمر اللهفقال الرجل: جعلت فداك، كيف هذا؟ فقال: »إنما نزلت )
 ء من أمر الله؟ و هم الملائكة الموكلون بالناس«. يحفظ الشي 

The man said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws, how is this?’ He-asws said: ‘But 
rather, it was Revealed as: For him are successive Angels from behind him, and there is a 
watchman in front of him, protecting him by the Command of Allah [13:11]. And who has 
the ability for anything against the one who is guarded by Allah-azwj’s Command? And they 
are the Angels allocated with the people’.63  

VERSE 12 

 { 12هُوم الهذِي يرُيِكُمُ الْبرمْقم خموْفاً ومطمممعًا وميُ نْشِئُ السهحمابم الثِ قمالم } 
He is the One Who Shows you the lightning Causing fear and hope and Raises the heavy 
cloud [13:12] 

الوا: حدثنا ابن بابويه، قال: حدثنا أحد بن الحسن القطان، و محمد بن بكران النقاش، و محمد بن إبراهيم ابن إسحاق الطالقاني )رضي الله عنهم(، ق
ذِي يرُيِكُمُ  أحد بن محمد بن سعيد الهمداني، قال: أخبرنا علي بن الحسن بن فضال، عن أبيه، قال: قال الرضا )عليه السلام( في قوله تعالى: هُوم اله 

 قال )عليه السلام(: »خوفا للمسافر، و طمعا للمقيم«.  الْبرمْقم خموْفاً وم طمممعاً.

Ibn Babuwayh said, ‘Ahmad Bin Al Hassan Al Qatan narrated to us, and Muhammad Bin Bakran Al Naqash, and 
Muhammad Bin Ibrahim Ibn Is’haq Al Talaqany, from Ahmad Bin Muhammad Bin Saeed Al Hamdany, from Ali 
Bin Al Hassan Bin Fazaal, from his father who said,  

‘Al-Reza-asws said regarding the Words of the Exalted: He is the One Who Shows you the 
lightning Causing fear and hope [13:12]. He-asws said: ‘The fear for the traveller, and the 
hope for the resident (that it might rain)’.64 

ارُونم بْنِ مُسْلِمٍ عمنْ ممسْعمدمةم بْنِ صمدمقمةم عمنْ أمبي عمبْدِ اللَّهِ )عليه السلام( قم  الم كمانم عملِيٌّ )عليه السلام( ي مقُومُ في الْممطمرِ أموهلم مما يممْطرُُ  عملِيُّ بْنُ إِبْ رماهِيمم عمنْ هم
تمله رمأْسُهُ وم لِحيْ متُهُ وم ثيِمابهُُ فمقِيلم لمهُ يَم أممِيرم الْمُؤْمِنِينم الْكِنه الْكِنه ف مقمالم إِنه  ا مماءٌ قمريِبُ عمهْدٍ بِالْعمرْشِ حمتىه ي مب ْ  همذم

Ali Bin Ibrahim, from Haroun Bin Muslim, from Mas’ada Bin Sadaqa, who has said: 

Abu Abdullah-asws having said: ‘Ali-asws used to stand in the first downpour when it rained, to 
the extent that his-asws head, and his-asws beard, and his-asws clothes would get wet. So, it was 
said to him-asws, ‘O Amir-ul-Momineen-asws! Take shelter, take shelter!’ He-asws would say: 
‘This is water from near the Throne’. 

 
 تفسير القمّي 1: 360.  63
 عيون أخبار الرّضا )عليه السّلام( 1: 294/ 51.  64
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تِ فمإِذما أمرمادم  يُ نْبِتُ أمرْزماقم الحمْي مومانام فِيهِ مماءٌ  إلِميْهِ  ثُُه أمنْشمأم يُحمدِ ثُ ف مقمالم إِنه تحمْتم الْعمرْشِ بحمْراً   ُ مُْ أموْحمى اللَّه مُْ رمحْمةً مِنْهُ لهم ُ عمزه ذكِْرهُُ أمنْ يُ نْبِتم بِهِ مما يمشماءُ لهم  اللَّه
ا أمظُنُّ ف ميُ لْقِيمهُ إِلىم السه  نْ يما فِيمم نِيهِ وم فمممطمرم مما شماءم مِنْ سممماءٍ إِلىم سممماءٍ حمتىه يمصِيرم إِلىم سممماءِ الدُّ ُ إِلىم الر يِحِ أمنِ اطْحم لِ ثُُه يوُحِي اللَّه حمابِ وم السهحمابُ بِمنْزلِمةِ الْغِرْبام

ا وم كم  ا فمامْطرُيِ عملميْهِمْ ف ميمكُونم كمذم ا وم كمذم اءِ ثُُه انْطملِقِي بِهِ إِلىم مموْضِعِ كمذم نم الْمم ا عُبماباً وم غميْرم ذملِكم  أمذِيبِيهِ ذمومبام  ذم

Then he-asws went on to narrate: ‘Underneath the Throne there is an ocean in which there is 
water which makes the sustenance of the animals to grow. So if Allah-azwj Intends that He-azwj 
should Make to grow whatever that He-azwj so Desires to for them as a Mercy for them, 
Allah-azwj Reveals to it. Then it rains from sky to sky until it comes to the sky of the world to 
the clouds. And the clouds are at the status of the sieve. Then Allah-azwj Reveals to the wind 
to grind it and melt it, dissolving the water. Then it takes it to such and such a place and 
pours upon it. So that becomes such and such a torrent and other than that.  

ا مملمكٌ حمتىه  ا بهِِ ف ملميْسم مِنْ قمطْرمةٍ ت مقْطرُُ إِلاه وم ممعمهم اءِ قمطْرمةٌ مِنْ ممطمرٍ إِلاه بِعمدمدٍ ف مت مقْطرُُ عملميْهِمْ عملمى النهحْوِ الهذِي يَمْمُرُهم ي منْزلِْ مِنم السهمم  يمضمعمهما مموْضِعمهما وم لممْ 
مِرٌ بِلام ومزْنٍ وم لام عمدمدٍ قمالم ممعْدُودٍ وم ومزْنٍ ممعْلُومٍ إِلاه مما كمانم مِنْ ي موْمِ الطُّوفمانِ عملمى عمهْدِ نوُحٍ )عليه السلام( فمإِنههُ ن مزملم مماءٌ    مُن ْهم

Thus, it rains upon the area which it had been Commanded to. There is no drop from the 
drops except that there is an Angel with it until he places it in a particular place. There does 
not descend a drop from the sky except that it is numbered precisely and is of a known 
weight, except when it was the day of the storm in the era of Noah-as, on that day it poured 
without measurement or number’.  

م( قمالم رمسُولُ اللَّهِ )صلى الله عليه وآله( إِنه اللَّهم عمزه وم  وم حمدهثمنِي أمبوُ عمبْدِ اللَّهِ )عليه السلام( قمالم قمالم ليم أمبي )عليه السلام( قمالم أممِيُر الْمُؤْمِنِينم )عليه السلا 
يْئاً يُصِ  ةٌ مِنم اللَّهِ عمزه وم  جمله جمعملم السهحمابم غمرمابيِلم للِْممطمرِ هِيم تُذِيبُ الْبرممدم حمتىه يمصِيرم مماءً لِكميْ لام يُضِره بِهِ شم يبُهُ الهذِي ت مرموْنم فِيهِ مِنم الْبرممدِ وم الصهوماعِقِ نمقِمم

 جمله يُصِيبُ بِّما ممنْ يمشماءُ مِنْ عِبمادِهِ 

And Abu Abdullah-asws narrated to me saying: ‘My-asws father said to me-asws, that Amir-Al-
Momineen-asws said, that the Rasool Allah-saww said: ‘Allah-azwj Made the cloud to be as a sieve 
for the rain, and the sleet melts until it becomes water, not harming anything by it. The 
harm is what you see from the sleet and the lightning as a Wrath from Allah-azwj Harming 
whosoever He-azwj so desires from His-azwj servants’.  

لِ فمإِنه اللَّهم  .ثُُه قمالم قمالم رمسُولُ اللَّهِ )صلى الله عليه وآله( لام تُشِيروُا إِلىم الْممطمرِ وم لام إِلىم الهِْلام  يمكْرمهُ ذملِكم

Then he-asws said: ‘Then the Rasool Allah-saww said: ‘Do not point (finger of accusation at) the 
rain or the crescent, for Allah-azwj Abhors that’.65 

VERSE 13 

ومهُمْ   يمشماءُ  ممنْ  بِّما  ف ميُصِيبُ  الصهوماعِقم  وميُ رْسِلُ  خِيفمتِهِ  مِنْ  ةُ  ئِكم ومالْمملام بِحممْدِهِ  الرهعْدُ  وميُسمبِ حُ 
 { 13يَُمادِلُونم في اللَّهِ ومهُوم شمدِيدُ الْمِحمالِ }

 
65 Al Kafi – H 14774 
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And the thunder Glorifies with His Praise, and (so do) the Angels from His Awe, and He 
Sends the thunderbolts, so He Hits with these the ones He so Desires to, and they are 
disputing regarding Allah and He is Mighty in Strength [13:13] 

The thunder 

ء يقول؟ قال: »إنه بنزلة الرجل يكون في الإبل فيزجرها، هاي هاي،  عن أبي بصير، عن أبي عبد الله )عليه السلام( قال: سألته عن الرعد، أي شي
 قلت: فما البرق؟ قال لي: »تلك من مخاريق الملائكة، تضرب السحاب فتسوقه إلى الموضع الذي قضى الله فيه المطر«. كهيئة ذلك«.

From Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws ‘I asked him-asws about the thunder, which 
thing is it saying?’ He-asws said: ‘It is at the status of the man who happens to be among the 
camels, so he ushers them (by saying) ‘Hayy! Hayy! It is like that’. I said, ‘So what is the 
lightning?’ He-asws said to me: ‘That is from the instruments of the Angels, striking the clouds 
by these, so the cloud gets ushered to the place which Allah-azwj has Ordained for it to be 
rained therein’.66 

 ته« العياشي: عن يونس بن عبد الرحن، أن داود قال: كنا عنده فأرعدت السماء، فقال هو: »سبحان من يسبح له الرعد بحمده و الملائكة من خيف

Al Ayashi, from Yunus Bin Abdul Rahman that Dawood said,  

‘We were in his-asws presence, and the sky rumbled (with thunder). So he-asws said: ‘Glory be 
to the One for Whom the thunder Glorifies with His Praise, and (so do) the Angels from His 
Awe [13:13]’.  

 فقال له أبو بصير: جعلت فداك، إن للرعد كلاما؟ فقال: »يَ أبا محمد، سل عما يعنيك، و دع ما لا يعنيك«. 

Abu Baseer said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! The thunder speaks?’ So he-asws 
said: ‘O Abu Muhammad! Ask about what concerns (meaningful for) you, and leave what 
does not concern (meaningless for) you’.67 

ا  أمنه الرهعْدم صموْتُ   وم رُوِيم  عم صموْتم الرهعْدِ أمنْ ي مقُولم سُبْحم بمغِي لِممنْ سممِ بِ وم أمصْغمرم مِنم الزُّنْ بُورِ ف مي من ْ ةُ   نم ممنْ مملمكٍ أمكْبرمم مِنم الذُّبام يُسمبِ حُ الرهعْدُ بِحممْدِهِ وم الْمملائِكم
 مِنْ خِيفمتِهِ 

And it is reported that the thunder is a voice of an Angel larger than the fly and smaller than 
the wasp, therefore it is befitting for the one who hears the sound of thunder that he should 
be saying: Glorified is He-azwj the One the thunder Glorifies with His Praise, and (so do) the 
Angels from His Awe [13:13]’.68 

 
ي 2:  207/ 23.  66

 تفسير العياش 
ي 2:  207/ 22.  67

 تفسير العياش 
ه الفقيه / ج1 / 526 68  H 1498 – من لا يحض 
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The Momin is safe from the thunderbolt 

  و عنه: عن محمد بن يحيى، عن أحد بن محمد بن عيسى، عن محمد بن إسماعيل، عن محمد ابن الفضيل، عن أبي الصباح الكناني، عن أبي عبد الله 
 )عليه السلام( قال: »يموت المؤمن بكل ميتة إلا الصاعقة، لا تأخذه و هو يذكر الله عز و جل«. 

And from him, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Muhammad Bin Ismail, 
from Muhammad Ibn Al Fazeyl, from Abu Al Sabah Al Kanany,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘The Momin dies by every (type 
of) death except for the thunderbolt. It does not seize him while he is remembering (doing 
Zikr of) Allah-azwj Mighty and Majestic’.69  

م(: »إن و عنه: عن علي بن إبراهيم، عن أبيه، عن ابن أبي عمير، عن ابن أذينة، عن بريد بن معاوية العجلي، قال: قال أبو عبد الله )عليه السلا
 الصواعق لا تصيب ذاكرا« قال: قلت: و ما الذاكر؟ قال: »من قرأ مائة آية«.

And from him, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Ibn Azina Bin Muawiya Al Ajaly 
who said,  

‘Surely, the thunderbolt does not afflict a rememberer of Allah-azwj (Al Zakir)’. I said, And 
what is the rememberer?’ He-asws said: ‘The one who recites one hundred Verses (of the 
Quran)’.70  

The Kafirs get hit by the thunderbolt 

زيَدي،  الشيخ في )الأمالي(، قال: أخبرنا جماعة، عن أبي المفضل، قال: حدثنا نصر بن القاسم بن نصر أبو ليث الفرائضي، و عمرو بن أبي حسان ال
س بن مالك،  قال: حدثنا إسحاق بن أبي إسرائيل، قال: حدثنا ديلم بن غزوان العبدي، و علي بن أبي سارة الشيباني، قالا: حدثنا ثابت البناني، عن أن

و آله(:   أن رسول الله )صلى الله عليه و آله( بعث رجلا إلى فرعون من فراعنة العرب يدعوه إلى الله عز و جل، فقال لرسول النبي )صلى الله عليه
النبي أخبرني عن هذا الذي تدعوني إليه، أمن فضة هو، أم من ذهب، أم من حديد؟ فرجع إلى النبي )صلى الله عليه و آله(، و أخبره بقوله، فقال  

 )صلى الله عليه و آله(: »ارجع إليه فادعه«، قال: يَ نبي الله، إنه أعتى من ذلك. قال: »إرجع إليه« 

Al Sheykh, in Amaaly, said, ‘A group informed us, from Abu Al Mufazzal, from Nasr Bin Al Qasim Bin Nasr Abu 
Lays Al Fara’izy, and Amro Bin Abu Hasaan Al zayaady, from Is’haq Bin Abu Israil, from Daylam Bin Gazwan Al 
Abdy, from Ali in Abu Sarat Al Shaybani, from Sabit Al Banany,  

(It has been narrated) from Anas Bin Malik who said, ‘Rasool-Allah-azwj sent a man to a 
Pharaoh from the Pharaohs of the Arabs inviting him to Allah-azwj Mighty and Majestic. So he 
replied to Rasool-Allah-saww saying, ‘Inform me about this which you-saww are inviting me to. 
Is it gold, or silver, or iron?’ So he returned to the Prophet-saww and informed him-saww of his 
words. So the Prophet-saww said: ‘Return to him, and invite him’. He said, ‘O Prophet-saww of 
Allah-azwj! He is stronger (more resistant) than that’. He-saww said: ‘Return to him!’  

 الصهواعِقم  فرجع إليه، فقال كقوله، فبينا هو يكلمه إذ رعدت سحابة رعدة فألقت على رأسه صاعقة ذهبت بقحف رأسه، فأنزل الله جل ثناؤه: وم يُ رْسِلُ 
 ف ميُصِيبُ بِّا ممنْ يمشاءُ وم هُمْ يَُادِلُونم في اللَّهِ وم هُوم شمدِيدُ الْمِحالِ. 

 
ي 2: 363/ 1.  69

 الكاف 
ي 2: 363/ 2.  70

 الكاف 
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He returned to him, and said to him of his-saww words. So whilst he was speaking to him, 
when a cloud thundered with a thunder, and a thunderbolt fell down upon his head, and his 
head wasted away (disintegrated). Therefore, Allah-azwj, Majestic is His-azwj Praise Revealed: 
and He Sends the thunderbolts, so He Hits with these the ones He so Desires to, and they 
are disputing regarding Allah and He is Mighty in Strength [13:13]’.71  

The hypocrites are scared of thunder 

ممامُ  ُ عمزه وم جمله ممثملًا آخمرم للِْمُنمافِقِينم ]ف مقمالم   ع  قمالم الْإِ ا الْقُرْآنِ الهذِي أمنْ زملْنما عملميْكم يَم مُحممهدُ، مُشْتممِلًا عملمى ب ميمانِ  [:ثُُه ضمرمبم اللَّه ممثملُ مما خُوطِبُوا بِهِ مِنْ همذم
، وم الدهليِلِ الْبماهِرِ الْقماهِرِ عملمى اسْتِحْقماقِ أمخِيكم عملِيِ  بْنِ أمبي  وْقِفِ الهذِي ومق مفْتمهُ، وم الْممحملِ  الهذِي أمحْلملْتمهُ،  ت موْحِيدِي، وم إيِضماحِ حُجهةِ نُ بُ وهتِكم  طمالِبٍ ع للِْمم

هما  «  فمهِيم »كمصميِ بٍ مِنم السهماءِ فِيهِ ظلُُماتٌ وم رمعْدٌ وم ب مرْقٌ  -وم الرُّتْ بمةِ الهتِي رمف معْتمهُ إلِمي ْهما، وم السِ يماسمةِ الهتِي ق ملهدْتمهُ إِيَه

The Imam (Hassan Al-Askari-asws) said: ‘Then Allah-azwj Struck another example of the 
hypocrites, so He-azwj Said: “An example of what they are being Addressed with from this 
Quran which We-azwj Revealed unto you-saww, O Muhammad-saww, is all-inclusive upon the 
explanation of My-azwj Tawheed (Oneness), and the clarification of the proof of your-saww 
Prophet-hood, and the dazzling, compelling evidence upon the entitlement of your-saww 
brother Ali-asws Bin Abu Talib-asws of the place which has stood and the position which has 
been placed for him-asws, and the rage which he-asws has been raised against (kafirs), and the 
politics which he-saww collared him-asws, so it is: Or like rainstorm from the sky wherein is 
darkness and thunder and lightning [2:19]. 

ءِ في  ، فمكمذملِكم همؤُلام ذِهِ الْأمشْيماءم، وم ممنِ ابْ ت ملمى بِهِ خمافم ا الْممطمرِ هم : يَم مُحممهدُ كممما أمنه في همذم وْفِهِمْ أمنْ ت معْثُ رم أمنْتم يَم مُحممهدُ عملمى قمالم عمةِ عملِيٍ  ع، وم خم  رمدِ هِمْ لبِ مي ْ
ا الْممطمرِ وم الرهعْدِ وم الْبرمْقِ، يخممافُ أمنْ يخمْلمعم الرهعْدُ فُ ؤمادمهُ، أموْ ي منْزلِم الْ   -نفِماقِهِمْ  ءِ يخممافُونم أمنْ ت معْثُ رم عملمى  كمممنْ هُوم في مِثْلِ همذم برمْقُ بِالصهاعِقمةِ عملميْهِ، فمكمذملِكم همؤُلام

لمهُمْ، وم اسْتِيصمالهممُْ »يَمْعملُونم أمصابِعمهُمْ في آذانَِِمْ مِنم الصهواعِقِ حمذمرم الْمموْتِ   «. كُفْرهِِمْ، ف متُوجِبم ق مت ْ

He (Allah-azwj) Said: 'O Muhammad-saww! Just as there are these things in this rain, and the 
one who is afflicted with it, fears, so similar to that are these (hypocrites) in their rejection 
of the allegiance to Ali-asws and their fearing that you-saww, O Muhammad-saww, would find out 
of their hypocrisy, like the one who in in the like of this rain and the thunder and the 
lightning, fearing that the thunder would rip off his heart, or the lightning would descend 
with the thunderbolt upon him. Similar to that, they are fearing that you-saww would find out 
of their disbelief, and their being killed would be Obligated and they would be eradicated, 
so they are putting their fingers into their ears because of the thunderbolt, being wary of 
the death [2:19]. 

الْبرمْقِ  الرهعْدِ ]وم  ا  بِّمذم ت ملُونم  الْمُب ْ ءِ  أمصمابعِمهُمْ في آذم كممما يَمْعملُ همؤُلام مُْ، فمكمذملِكم يَمْعملُونم  أمفْئِدمتهم الرهعْدِ  لئِملاه يخمْلمعم صموْتُ  أمصمابِعمهُمْ في آذمانَِِمْ  عُوا   -انَِِمْ [  إِذما سممِ
مُْ  مُْ إِذما عملِمْتم أمحْومالهم عمةم وم ومعِيدمكم لهم [ ومعِيدمكم  يَمْعملُونم أمصابِعمهُمْ في آذانَِِمْ مِنم الصهواعِقِ حمذمرم الْمموْتِ  لمعْنمكم لِممنْ نمكمثم الْب مي ْ عُوا لمعْنمكم ]وم لام  لئِملاه يمسْمم

Just as they, the ones afflicted by this thunder and the lightning, are placing their fingers in 
their ear, perhaps the sound of the thunder would be isolated, similar to that they are 
placing their finger in their ears when they are hearing your-saww cursing the breakers of the 
allegiance and your-saww promised threats to them. When they learn their state: they are 

 
 الأمالي 2: 99.  71
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putting their fingers into their ears because of the thunderbolt, being wary of the death 
[2:19], lest they end up hearing your-saww curses or your-saww promised threats.72 

VERSE 14 

بماسِطِ كمفهيْهِ إِلىم  مُْ بِشميْءٍ إِلاه كم  الْمماءِ  لمهُ دمعْومةُ الحمْقِ  ۖ ومالهذِينم يمدْعُونم مِنْ دُونهِِ لام يمسْتمجِيبُونم لهم
لٍ } لُغم فماهُ وممما هُوم ببِمالغِِهِ ۚ وممما دُعماءُ الْكمافِريِنم إِلاه في ضملام  { 14ليِ مب ْ

To Him is the true supplication; and those who are being supplicated to from the ones 
besides Him are not answering to them with anything, but it’s like the one who extends his 
hands to the water to make it reach his mouth, and it does not reach it, and what is a 
supplication of the Kafirs except for straying? [13:14] 

مُْ بِشميْ علي بن إبراهيم، قال: في رواية أبي الجارود، عن أبي جعفر )عليه السلام( في قوله: وم الهذِينم يمدْعُونم مِنْ دُونهِِ لا يمسْتمجِ  ءٍ »فهذا مثل ضربه يبُونم لهم
باسِطِ كمفهيْهِ إِلىم الْماءِ ليبلغ فاه ليتناوله من الله للذين يعبدون الأصنام، و الذين يعبدون آلهة من دون الله، فلا يستجيبون لهم بشي ء، و لا ينفعهم إِلاه كم

 بعيد و لا يناله«. 

Ali Bin Ibrahim said, ‘And in a report of Abu Al Jaroud,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws regarding His-azwj Words: and those who are being 
supplicated to from the ones besides Him are not answering to them with anything 
[13:14]. He-asws said: ‘So this is an example which Allah-azwj is Striking for the one who are 
worshipping the idols, and the ones who are worshipping gods besides Allah-azwj. So they are 
not answering them with anything, nor are they benefitting them, but it’s like the one who 
extends his hands to the water to make it reach his mouth in order to take it from a 
distance, and he cannot attain it’.73 

ه و ثُ قال: حدثني أبي، عن أحد بن النضر، عن عمرو بن شمر، عن جابر، عن أبي جعفر )عليه السلام( قال: »جاء رجل إلى النبي )صلى الله علي
مريض، و نعت له ماء من بئر بالأحقاف يستشفى به في برهوت، قال:  آله(، فقال: يَ رسول الله، رأيت أمرا عظيما، فقال: و ما رأيت؟ قال: كان لي
ء قد هبط من جو السماء كهيئة السلسلة، و هو يقول: يَ هذا، اسقني،  فانتهيت و معي قربة و قدح لآخذ من مائها و أصب في القربة و إذا بشي 

 الساعة أموت. 

Then (Ali Bin Ibrahim) said, ‘My father narrated to me, from Ahmad Bin Al Nazar, from Amro Bin Shimr, from 
Jabir,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws having said: ‘A man came up to the Prophet-saww, 
so he said, ‘O Rasool-Allah-saww! I saw (dream) a great matter’. So he-saww said: ‘And what did 
you see?’ He said, ‘I had a patient and wanted to cure him by the well water at Al Ahqaf in 
order to cure him in Barhoot. He said, ‘So I ended up at it, and with me was a canteen and a 
cup to take the water from it. I poured into the canteen and there was something in it which 
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had fallen from the atmosphere of the sky, like a chain, and he (the person connected to the 
chain) was saying, ‘O you! Quench me, or else I would die this very moment!’ 

الماء  فرفعت رأسي، و رفعت إليه القدح لأسقيه، فإذا رجل في عنقه سلسلة، فلما ذهبت أناوله القدح، اجتذب مني حتى علق بالشمس، ثُ أقبلت على  
أغترف إذ أقبل الثانية و هو يقول: العطش العطش، يَ هذا، اسقني، الساعة أموت. فرفعت القدح لأسقيه، فاجتذب مني حتى علق بالشمس، حتى  

 فعل ذلك الثالثة، فقمت و شددت قربتي و لم أسقه.

I raised my head, and raised the cup towards him to quench him, and there was a man who 
had been chained to his neck. So when I went to pass him the cup, it was captured from me 
until it was cast towards the sun. Then I came over to the water to scoop it for a second 
time, and he was saying, ‘Thirst! Thirst! O you, quench me, or else I would die this very 
moment!’ But, it was captured from me and cast towards the sun, to the extent that it 
happened for a third time. So I stood up and pulled my canteen and did not quench him’. 

مُْ بِشميْ فقال رسول الله )صلى الله عليه و آله(: ذاك قابيل بن آدم الذي قتل أخاه، و هو قوله عز و جل: وم الهذِينم يمدْعُونم مِنْ دُونهِِ   ءٍ لا يمسْتمجِيبُونم لهم
 إلى قوله: إِلاه في ضملالٍ«.

Rasool-Allah-saww said: ‘That is Qabeel-la son of Adam-as who killed his-la brother-as. And these 
are the Words of the Mighty and Majestic: and those who are being supplicated to from 
the ones besides Him are not answering to them with anything, but it’s like the one who 
extends his hands to the water to make it reach his mouth, and it does not reach it, and 
what is a supplication of the Kafirs except for straying? [13:14]’.74 

VERSE 15 

لُهمُْ بِالْغُدُوِ  ومالْآصمالِ ۩ } للَّهِِ يمسْجُدُ ممنْ في السهمماوماتِ ومالْأمرْضِ طموْعًا ومكمرْهًا ومظِلام  { 15وم
And to Allah perform Sajdah, ones in the skies and the earth, willingly and unwillingly, and 
(so do) their shadows, in the morning and evening [13:15] 

وم كمرْهاً الآية: »أما من يسجد من    قال: و في رواية أبي الجارود، عن أبي جعفر )عليه السلام( في قوله: وم للَّهِِ يمسْجُدُ ممنْ في السهماواتِ وم الْأمرْضِ طموْعاً 
 أهل السماوات طوعا، فالملائكة يسجدون لله طوعا، أما من يسجد من أهل الأرض طوعا، فمن ولد في الإسلام فهو يسجد له طوعا، 

(Ali Bin Ibrahim) said, ‘And in a report of Abu Al Jaroud,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws regarding His-azwj Words: And to Allah perform 
Sajdah, ones in the skies and the earth, willingly and unwillingly [13:15] – the Verse. He-

asws said: ‘As for the ones from the inhabitants of the skies who perform Sajdah willingly, 
they are the Angels who are performing Sajdah to Allah-azwj willingly. And as for the ones 
from the inhabitants of the earth who are performing Sajdah willingly, so it is the one who 
was born in Al-Islam, so he performs Sajdah to Him-azwj willingly.  

 و أما من يسجد له كرها، فمن اجبر على الإسلام، و أما من لم يسجد فظله يسجد له بالغداة و العشي«. 
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And as for the one who does Sajdah to Him-azwj unwillingly, so it is the one who was forced 
into Al-Islam. And as for the one who does not do Sajda, so his shadow does Sajdah for him 
in the morning and the evening’.75  

) عليه السلام ( في ق موْلِ اللَّهِ ت مبمارمكم وم ت معمالىم وم ظِلالُهمُْ بِالْغُدُوِ  وم    عملِيُّ بْنُ إِبْ رماهِيمم عمنْ أمبيِهِ عمنْ عملِيِ  بْنِ أمسْبماطٍ عمنْ غمالِبِ بْنِ عمبْدِ اللَّهِ عمنْ أمبي عمبْدِ اللَّهِ 
ابمةٍ .  الْآصالِ قمالم هُوم الدُّعماءُ ق مبْلم طلُُوعِ الشهمْسِ وم ق مبْلم غُرُوبِّما وم هِيم سماعمةُ إِجم

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ali Bin Asbat, from Ghalib Bin Abdullah,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws regarding the Words of Allah-azwj Blessed and 
Exalted: and (so do) their shadows, in the morning and evening [13:15]. He-asws said: ‘It is 
the supplication before the emergence of the sun, and before its setting, and it is the time 
for the Answering’.76  

Two reports 

وم الْآصالِ قال: بالعشي، قال: ظل المؤمن يسجد   قال علي بن إبراهيم: قوله: وم للَّهِِ يمسْجُدُ ممنْ في السهماواتِ وم الْأمرْضِ طموْعاً وم كمرْهاً وم ظِلالُهمُْ بِالْغُدُو ِ 
 طوعا، و ظل الكافر يسجد كرها، و هو نموهم و حركتهم و زيَدتهم و نقصانَم.  

Ali Bin Ibrahim said,  

‘His-azwj Words: And to Allah perform Sajdah, ones in the skies and the earth, willingly and 
unwillingly, and (so do) their shadows, in the morning and evening [13:15], said, ‘The 
shadow of the Momin does Sajdah willingly and the shadow of the Kafir does Sajdah 
unwillingly, and it is their growth, and their movement, and their increase and their 
decrease’.77 

من الناس أحد؟ فإن الناس لو يستطيعون أن    ل: يَ معشر من يحبنا، ألا ينصرناالعياشي: عن عبد الله بن ميمون القداح، قال: سمعت زيد بن علي يقو 
 يحبونا لأحبونا، و الله لأحبتنا أشد خزانة من الذهب و الفضة، إن الله خلق ما هو خالق ثُ جعلهم أظلة،  

Al Ayyashi – From Abdullah Bin Maymoun Al Qadah who said,  

‘I hear Zayd son of Ali-asws (Bin Al-Husayn-asws) saying, ‘O group of the ones who love us! Will 
no one from the people help us? The people, if they were able to love us they would love us. 
By Allah-azwj! Love for us is a mightier treasure than the gold and the silver. Allah-azwj Created 
what He-azwj Created them Made them to be shadows’. 

ا، فلا ينقص منها واحد، و لا يزداد فينا ثُ تلا هذه الآية وم للَّهِِ يمسْجُدُ ممنْ في السهماواتِ وم الْأمرْضِ طموْعاً وم كمرْهاً الآية، ثُ أخذ ميثاقنا و ميثاق شيعتن 
 واحد. 

Then he recited this Verse: And to Allah perform Sajdah, ones in the skies and the earth, 
willingly and unwillingly [13:15] – the Verse. ‘Then He-azwj Took our Covenant and Covenant 
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of our Shias, therefore there will not be even one reduced from them, nor would there 
increase among us even one’’.78 

VERSES 16 - 18 

لِْكُونم لِأمن ْ  ُ ۚ قُلْ أمفماتخهمذْتُمْ مِنْ دُونهِِ أموْليِماءم لام يمم فُسِهِمْ  قُلْ ممنْ رمبُّ السهمماوماتِ ومالْأمرْضِ قُلِ اللَّه
وا  ن مفْعًا وملام ضمرًّا ۚ قُلْ هملْ يمسْتموِي الْأمعْممىَٰ ومالْبمصِيُر أممْ هملْ تمسْتموِي الظُّلُمماتُ ومالنُّورُ ۗ أممْ جمعملُ 

الِقُ كُلِ  شميْءٍ ومهُوم الْوماحِدُ   ُ خم لْقِهِ ف متمشمابمهم الخمْلْقُ عملميْهِمْ ۚ قُلِ اللَّه الْقمههارُ  للَّهِِ شُرمكماءم خملمقُوا كمخم
{16 } 

Say: ‘Who is the Lord of the skies and the earth?’ Say: ‘Allah’. Say: ‘So (why) are you taking 
guardians from besides Him who neither control for themselves any benefit nor harm?’ 
Say: ‘Are they equal, the blind and the seeing one? Or is it equal, the darkness and the 
light? Or are they making associates to be for Allah who created like He Created, so the 
creation was confusing upon them?’ Say: ‘Allah is the Creator of all things, and He is the 
One, the Supreme’ [13:16] 

عملميْهِ في  أمنْ زملم مِنم السهمماءِ مماءً فمسمالمتْ أموْدِيمةٌ بقِمدمرهِما فماحْتممملم السهيْلُ زمبمدًا رمابيًِا ۚ ومممها يوُقِدُونم  
الزه  فمأممها  الحمْقه ومالْبماطِلم ۚ   ُ يمضْرِبُ اللَّه لِكم  مِثْ لُهُ ۚ كمذمَٰ أموْ ممتماعٍ زمبمدٌ  حِلْيمةٍ  ابتِْغماءم  ف ميمذْهمبُ  النهارِ  بمدُ 

ُ الْأممْثمالم } لِكم يمضْرِبُ اللَّه   { 17جُفماءً ۖ ومأممها مما ي من ْفمعُ النهاسم ف ميممْكُثُ في الْأمرْضِ ۚ كمذمَٰ
He Sends down water from the sky, then it flows into the valleys by its measurement, and 
the torrent bears the swelling scum. And from what they are melting upon it in the fire 
seeking ornaments or apparatus, there is a scum the like of it. Like that Allah Compares 
the truth and the falsehood. Then as for the scum, so it goes as slag, and as for what 
benefits the people, it remains in the earth. Like that Allah Strikes the examples [13:17] 

مُْ مما في الْأمرْضِ جممِ  يعًا وممِثْ لمهُ للِهذِينم اسْتمجمابوُا لرِمبِّ ِمُ الْحسُْنىمَٰ ۚ ومالهذِينم لممْ يمسْتمجِيبُوا لمهُ لموْ أمنه لهم
نهمُ ۖ ومبئِْسم الْمِهمادُ }  مُْ سُوءُ الحِْسمابِ ومممأْوماهُمْ جمهم وْا بهِِ ۚ أوُلمَٰئِكم لهم فْ تمدم  { 18ممعمهُ لام

For those who are responding goodly to their Lord. And those who are not responding to 
Him, if for them was to be whatever is in the earth altogether and the like of it along with 
it, they would offer to ransom with it. They, for them would be the evil Reckoning, and 
their abode is Hell, and the land is evil [13:18] 

 
ي 2:  207/ 24.  78
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ف ميمذْهمبُ جُفاءً وم أممها الطبرسي في )الاحتجاج(: عن أمير المؤمنين )عليه السلام(، في حديث يذكره في أحوال الكفار: »و ضرب مثلهم بقوله: فمأممها الزهبمدُ 
فمعُ النهاسم ف ميممْكُثُ في الْأمرْضِ فالزبد في هذا الموضع كلام الملحدين الذين أثبتوه في القرآن، فهو يضمحل و يبطل و ي تلاشى عند التحصيل، و ما ي من ْ

محل العلم و الذي ينفع الناس منه فالتنزيل الحقيقي الذي لا يَتيه الباطل من بين يديه و لا من خلفه، و القلوب تقبله، و الأرض في هذا الموضع هي  
 قراره«.

Al Tabarsy in Al Ihtijaj,  

(It has been narrated) from Amir-Al-Momineen-asws, in a Hadeeth mentioning in it the 
conditions of the Kafir: ‘And He-azwj Struck an example by His-azwj Words: Then as for the 
scum, so it goes as slag, and as for what benefits the people, it remains in the earth 
[13:17]. The scum in this place is the speech of the Atheists which is proven in the Quran. So 
it decays, and it gets invalidated, and it fades away during the consideration. And that which 
benefits the people from it, so it is the True Revelation to which the falsehood neither 
approaches it from in front of it, nor from behind it, and the hearts accepts it. And the earth, 
in this place, it is the place of the Knowledge and its decision’.79 

 حسنة، و لا يغفر لهم سيئة«.  و قال الطبرسي في معنى سوء الحساب، عن أبي عبد الله )عليه السلام(: »هو أن لا يقبل منهم 

And Al Tabarsy said,  

‘With regards to the Meaning of: the evil Reckoning [13:18], Abu Abdullah-asws said: ‘It is 
when the good deeds would not be Acceptable from them, nor would the evil deeds be 
Forgiven from them’.80 

VERSE 19 

 { 19بمابِ }أمفمممنْ ي معْلممُ أمنمهما أنُْزلِم إِلميْكم مِنْ رمبِ كم الحمْقُّ كمممنْ هُوم أمعْممىَٰ ۚ إِنمهما ي متمذمكهرُ أوُلُو الْأملْ 
Is the one who knows that what has been Revealed unto you from your Lord is the Truth 
like the one who is blind? But rather, the ones with the understanding will be mindful 
[13:19] 

ا أنُْزلِم إلِميْكم مِنْ رمبِ كم الحمْقُّ. قال  : »علي بن أبي طالب )عليه السلام(«. ابن شهر آشوب: عن أبي الورد، عن أبي جعفر )عليه السلام( أم فمممنْ ي معْلممُ أمنمه

Ibn Shehr Ashub, from Abu Al Ward,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws regarding: Is the one who knows that what has 
been Revealed unto you from your Lord is the Truth [13:19]. He-asws said: ‘Ali-asws Bin Abu 
Talib-asws’.81 

فخرج  عنه، عن ابن فضال، عن علي بن عقبة بن خالد، قال: دخلت أنا ومعلى بن خنيس علي ابي عبد الله عليه السلام فاذن لنا وليس هو في مجلسه  
كتاب   علينا من جانب البيت من عند نسائه وليس عليه جلباب، فلما نظر الينا رحب فقال: مرحبا بكما وأهلا ثُ جلس وقال: أنتم أولو الالباب في
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ما تمدون إليه رقابكم  الله، قال الله تبارك وتعالى: " انما يتذكر أولو الالباب " فأبشروا فأنتم على أحدى الحسنيين من الله، أما أنكم إن بقيتم حتى تروا  
إن  شفى الله صدوركم، وأذهب غيظ قلوبكم، وأدالكم على عدوكم، وهو قول الله تبارك وتعالى: " ويشف صدور قوم مؤمنين ويذهب غيظ قلوبّم "، و 

 مضيتم قبل ان تروا ذلك مضيتم على دين الله الذي رضيه لنبيه وبعثه عليه. 

From him, from Ibn Fazaal, from Ali Bin Uqba Bin Khalid who said,  

‘I and Moala Bin Khunays Ali came up to Abu Abdullah-asws, for he-asws had permitted me, but 
he-asws was not in his gathering place. So he-asws came out to us from the side of the house, 
from his women’s quarters, and he-asws had no outer overcoat upon him-asws. So when he 
looked at us and said: ‘I-asws love to meet you all’. Then he-asws sat down, then said: ‘You 
(Shiah) are the people of the understanding (Mentioned) in the Book of Allah-azwj: But rather, 
the ones with the understanding will be mindful [13:19]. 

أدالكم على  فأبشروا فأنتم على أحدى الحسنيين من الله، أما أنكم إن بقيتم حتى تروا ما تمدون إليه رقابكم شفى الله صدوركم، وأذهب غيظ قلوبكم، و 
ي رضيه عدوكم، وهو قول الله تبارك وتعالى: " ويشف صدور قوم مؤمنين ويذهب غيظ قلوبّم "، وإن مضيتم قبل ان تروا ذلك مضيتم على دين الله الذ

 لنبيه وبعثه عليه. 

Therefore, receive glad tidings, for you all are upon one of the two Honours from Allah-azwj. 
But, if you were to remain (alive) until you see what your necks are extending for (Rising of 
Al-Qaim-asws). Allah-azwj would Heal your hearts, and Remove the rage of your hearts, and 
Cause you to triumph over your enemies. And these are the Words of Allah-azwj Blessed and 
Exalted: and He would Heal the chests of a Momineen people [9:14] And he would Remove 
the rage of their hearts [9:15]. And if you were to die before you were to see that, you 
would have died upon the Religion of Allah-azwj which He-azwj is Pleased with for His-azwj 
Prophet-saww, and Sent it to him-saww’.82  

الِدٍ عمنْ ب معْضِ أمصْحمابِهِ رمف معمهُ قمالم قمالم رمسُولُ اللَّهِ  ابنِما عمنْ أمحْمدم بْنِ مُحممهدِ بْنِ خم يْئاً أمفْضملم مِنم عِدهةٌ مِنْ أمصْحم ُ للِْعِبمادِ شم  ) صلى الله عليه وآله ( مما قمسممم اللَّه
ُ نمبِي اً وم لام رمسُولًا حمتىه يمسْتمكْمِلم الْعمقْلم وم يمكُونم عمقْلُهُ   الْعمقْلِ ف من موْمُ الْعماقِلِ أمفْضملُ مِنْ سمهمرِ الجمْاهِلِ وم إِقماممةُ الْعماقِلِ أمفْضملُ مِنْ شُخُوصِ الجمْاهِلِ وم لام  ب معمثم اللَّه

يعِ عُقُولِ أمُهتِهِ    أمفْضملم مِنْ جممِ

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from one of his companions, raising it, 
said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj has not Distributed for the servants anything more superior 
than the intellect. Thus, the sleep of the intellectual is superior to the vigil of the ignorant, 
and the staying (at home) of the intellectual is superior than going out of the ignorant. And 
Allah-azwj neither Sent a Prophet-as nor a Rasool-as until He-azwj Perfected the intellect (for him-

as), and his-as intellect happened to be superior to the entirety of the intellects of the 
community.  

يعُ الْعمابِدِينم في وم مما يُضْمِرُ النهبيُّ ) صلى الله عليه وآله ( في ن مفْسِهِ أمفْضملُ مِنِ اجْتِهمادِ الْمُجْتمهِدِينم وم مما أمدهى الْعمبْ  دُ ف مرمائِضم اللَّهِ حمتىه عمقملم عمنْهُ وم لام ب ملمغم جممِ
ُ ت معمالىم وم مما ي م  ءُ هُمْ أوُلُو الْأملْبمابِ الهذِينم قمالم اللَّه  .رُ إِلاه أوُلُو الْأملْبمابِ تمذمكه فمضْلِ عِبمادمتِهِمْ مما ب ملمغم الْعماقِلُ وم الْعُقملام
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And whatever the Prophet-saww concealed within himself-saww is superior to the striving of the 
strivers; and the servant would not fulfil the Obligations of Allah-azwj until he knows about 
Him-azwj, and the entirety of the worshippers would not reach in merit with their 
worshipping what the intellectual would reach; and the intellectuals, they are those 
possessing understanding whom Allah-azwj Speaks of: But rather, the ones with the 
understanding will be mindful [13:19]’.83  

ا ي متمذمكهرُ أوُلُوا الْأملْب  ابِ«.عن أبي العباس، عن أبي عبد الله )عليه السلام( قال: »تفكر ساعة خير من عبادة سنة، قال الله: إِنمه

From Ibn Abbas,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘Pondering for an hour is better 
than the worship for a year. Allah-azwj Says: But rather, the ones with the understanding will 
be mindful [13:19]’.84  

الورد الامامي المذهب، عن أبي ج  المناقب قال: روينا حديثا مسندا، عن أبي  أبو عبد الله الحسين بن جبير )ره( في نَب  عفر عليه  ويؤيده: ما ذكره 
)واول  * عدوه،  هو  هنا  والاعمى  السلام  عليه  طالب  ابي  بن  علي  هو   * الحق(  ربك  من  إليك  انزل  أنما  يعلم  )أفمن   * قوله عزوجل  قال:  وا السلام 

 ير. الالباب( * شيعته الموصوفون بقوله تعالى * )الذين يوفون بعد الله ولا ينقضون الميثاق( * المأخوذ عليهم في الذر، بولايته ويوم الغد 

And it is supported by what is mentioned by Abu Abdullah Al Husayn Bin Jubeyr, in (the book) Nakhab Al 
Manaqib, said, ‘It is reported to us by an unbroken chain, from Abu Al Warad Al Amamy Al Mazhab,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘His-azwj Words: Is the one who knows that what has been 
Revealed unto you from your Lord is the Truth [13:19] – it is Ali-asws Bin Abu Talib-asws, and 
the blind over here (is a reference to) his-asws enemies, and, the ones with the 
understanding - are his-asws Shias who are Described by the Words of the Exalted: Those 
who are fulfilling the Pact with Allah and are not breaking the Covenant [13:20], the 
(Covenant) Taken upon them in the (realm of the) particles, of his-asws Wilayah, and on the 
day of Ghadeer (Khumm). 

 تهاثُ وصفهم بوصف آخر فقال * )والذين يصلون ما أمر الله به أن يوصل( * وهم رحم آل محمد صلى الله عليه وآله التي أمر الله بصلتها ومود

Then He-azwj Described them in another (Verse), so He-azwj Said: And those who are 
maintaining the relationships what Allah has Commanded with maintaining [13:21], and 
they-asws are the relatives of the Progeny-asws of Muhammad-saww whom Allah-azwj has 
Commanded with maintaining it and its cordiality’’.85 

VERSES 20 & 21 

  {20الهذِينم يوُفُونم بعِمهْدِ اللَّهِ وملام ي من ْقُضُونم الْمِيثماقم }
Those who are fulfilling the Pact with Allah and are not breaking the Covenant [13:20] 

 
83 Al Kafi V 2 – The Book Of Intellect and Ignorance CH 1 H 11 
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مُْ وميخممافُونم سُوءم الحِْسمابِ } ُ بهِِ أمنْ يوُصملم وميخمْشموْنم رمبّه  { 21ومالهذِينم يمصِلُونم مما أمممرم اللَّه
And those who are maintaining the relationships what Allah has Commanded with 
maintaining, and are in awe of their Lord and are fearing the evil Reckoning [13:21] 

بالعرش    علي بن إبراهيم، قال: حدثني أبي عن محمد بن الفضيل، عن أبي الحسن )عليه السلام( قال: »إن رحم آل محمد )صلى الله عليه و آله( معلقة
 تقول: اللهم صل من وصلني و اقطع من قطعني، و هي تجري في كل رحم،  

Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me, from Muhammad Bin Al Fazeyl,  

‘Abu Al-Hassan-asws having said: ‘Surely the kinship of the Progeny-asws of Muhammad-saww is 
attached with the Throne. It is saying: ‘‘Our Allah-azwj! Maintain good relations with the one 
who maintains good relations with me, and Cut-off the one who cuts-off from me. And it 
flows in every kinship.  

م( بعده، و هو  و نزلت هذه الآية في آل محمد، و ما عاهدهم عليه، و ما أخذ عليهم من الميثاق في الذر من ولاية أمير المؤمنين و الأئمة )عليهم السلا
قُضُونم الْمِيثاقم الآية،   قوله: الهذِينم يوُفُونم بِعمهْدِ اللَّهِ وم لا ي من ْ

And this Verse was Revealed regarding the Progeny-asws of Muhammad-saww and what they 
(the people) have been Covenanted with, and what was Taken from them from the 
Covenanted in the (Realm of the) Particles, from the Wilayah of Amir-Al-Momineen-asws and 
the Imams-asws after him-asws. And these are His-azwj Words: Those who are fulfilling the Pact 
with Allah and are not breaking the Covenant [13:20] – the Verse.  

قُضُونم عمهْدم اللَّهِ مِنْ ب معْدِ مِيثاقِهِ يعني في أمير المؤمنين )عليه السلام(، و هو الذي أخذ الله عليهم في ثُ ذكر أعداهم، فقال:  الذر، و أخذ وم الهذِينم ي من ْ
مُْ سُوءُ الدهارِ «. مُُ اللهعْنمةُ وم لهم  عليهم رسول الله )صلى الله عليه و آله( بغدير خم ثُ قال: أوُلئِكم لهم

Then He-azwj Mentioned their-asws enemies: And those who are breaking the Pact of Allah 
from after its Covenanting [13:25] – Meaning with regards to Amir-Al-Momineen-asws, and 
this is what was Taken against them in the (Realm of the) Particles, and Rasool-Allah-saww 
took it against them at Ghadeer Khumm, They, for them is the Curse and for them would be 
the evil abode [13:25]’.86 

ابنِما عمنْ أمحْمدم بْنِ أمبي عمبْدِ اللَّهِ عمنِ ابْنِ فمضهالٍ عمنِ ابْنِ بُكميْرٍ عمنْ عُممرم بْنِ يم  زيِدم قمالم سمأملْتُ أمبام عمبْدِ اللَّهِ ) عليه السلام ( عمنْ ق موْلِ اللَّهِ عمزه وم  عِدهةٌ مِنْ أمصْحم
ُ بِهِ أمنْ يوُصملم ف مقمالم ق مرماب متُكم .   جمله الهذِينم يمصِلُونم ما أمممرم اللَّه

A number of our companions, from Ahmad Bin Abu Abdullah, from Ibn Fazzal, from Ibn Bukeyr, from Umar Bin 
Yazeed who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: And those who 
are maintaining the relationships what Allah has Commanded with maintaining [13:21]. 
He-asws said: ‘Your relatives’.87 

 
 تفسير القمّي 1: 363 86
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ن ما أمر الله القاسم عن عبد الصمد بن بشير عن معاوية قال: قال لي أبو عبد الله عليه السلام: ان صلة الرحم تهون الحساب يوم القيامة ثُ قرأ: يصلو 
 به ان يوصل ويخشون ربّم ويخافون سوء الحساب 

Al Qasim, from Abdul Samad Bin Bashir, from Muawiya who said,  

‘Abu Abdullah-asws said to me: ‘The maintaining of the relationships would ease the 
Reckoning on the Day of Judgment’. Then he-asws recited: And those who are maintaining 
the relationships what Allah has Commanded with maintaining, and are in awe of their 
Lord and are fearing the evil Reckoning [13:21]’.88  

عْتُهُ ي مقُولُ الحُْسميْنُ بْنُ مُحممهدٍ عمنْ مُعملهى بْنِ مُحممهدٍ عمنِ الحمْسمنِ بْنِ عملِيٍ  الْومشهاءِ عمنْ عملِيِ  بْنِ أمبي حمْزم  ةم عمنْ أمبي بمصِيٍر عمنْ أمبي عمبْدِ اللَّهِ ) عليه السلام ( قمالم سممِ
ُ بِهِ أمنْ إِنه الرهحِمم مُعملهقمةٌ بِالْعمرْشِ ت مقُولُ اللههُمه صِلْ ممنْ ومصملمنِي وم اقْطمعْ ممنْ قمطمعمنِي وم هِيم رمحِمُ آلِ مُحم  مهدٍ وم هُوم ق موْلُ اللَّهِ عمزه وم جمله الهذِينم يمصِلُونم ما أمممرم اللَّه

 يوُصملم وم رمحِمُ كُلِ  ذِي رمحِمٍ . 

Al Husayn Bin Muhammad, from Moallah Bin Muhammad, from Al Hassan Bin Ali Al Washa, from Ali Bin Abu 
Hamza, from Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws, said, ‘I heard him-asws saying: ‘The kinship (of 
the Progeny-asws of Muhammad-saww) would attach itself with the Throne saying, ‘O Allah-azwj! 
Maintain with the one who maintained me and Cut off the one who cut me off, and it is the 
relationship with the Progeny-asws of Muhammad-saww, and these are the Words of Allah-azwj 
Mighty and Majestic: And those who are maintaining the relationships what Allah has 
Commanded with maintaining [13:21] – and the relative is every one with the 
relationship’.89 

 عز  و عنه: عن محمد بن يحيى، عن أحد بن محمد، عن عثمان بن عيسى، عن سماعة بن مهران، عن أبي عبد الله )عليه السلام( قال: »و مما فرض الله
ُ بِهِ أمنْ يوُصملم«.  و جل أيضا في المال من غير الزكاة، قوله عز و جل: الهذِينم يمصِلُونم ما أمممرم اللَّه

And from him, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Usman Bin Isa, from Sama’at 
Bin Mahran,  

‘Abu Abdullah-asws having said: ‘And from what Allah-azwj Mighty and Majestic has Obligated 
as well in the wealth from other than the Zakat, are the Words of the Mighty and Majestic: 
And those who are maintaining the relationships what Allah has Commanded with 
maintaining [13:21]’.90 

رُسْتم بْنِ أمبي ممنْصُورٍ عمنْ عُممرم بْنِ يمزيِدم قمالم قُ لْتُ لِأمبي عمبْدِ اللَّهِ ) عملِيُّ بْنُ إِبْ رماهِيمم عمنْ أمبيِهِ عمنِ ابْنِ أمبي عُمميْرٍ عمنْ حمهادِ بْنِ عُثْممانم وم هِشمامِ بْنِ الحمْكممِ وم دُ 
ُ بهِِ أمنْ يوُصملم قمالم ن مزملمتْ في رمحِمِ آلِ مُحممهدٍ عملميْهِ وم آلِ  مُ وم قمدْ تمكُونُ في ق مرمابمتِكم ثُُه قمالم فملام تمكُونمنه ممهنْ ي مقُولُ  عليه السلام ( الهذِينم يمصِلُونم ما أمممرم اللَّه هِ السهلام

 ءٍ وماحِدٍ . ءِ إِنههُ في شميْ للِشهيْ 

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hammad Bin Usman, and Hisham Bin Al Hakam, 
and Dorost Bin Abu Mansour, from Umar Bin Yazeed who said,  

 
88 Kitab Al Zohad – Ch 5 H 99 
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‘I said to Abu Abdullah-asws: And those who are maintaining the relationships what Allah 
has Commanded with maintaining [13:21]. He-asws said: ‘It was Revealed regarding the 
kinship of the Progeny-asws of Muhammad-saww, and has come to be regarding your relatives’. 
Then he-asws said: ‘Therefore, do not become from the ones who are saying for the thing, 
that it is regarding the one thing (i.e. only for your relatives)’.91  

ا إلِميْهِ رمجُلًا مِنْ   الحُْسميْنُ بْنُ مُحممهدٍ عمنْ مُعملهى بْنِ مُحممهدٍ عمنِ الحمْسمنِ بْنِ عملِيٍ  عمنْ حمهادِ بْنِ عُثْممانم قمالم دمخملم  رمجُلٌ عملمى أمبي عمبْدِ اللَّهِ ) عليه السلام ( فمشمكم
نٍ يمشْكُوكم  اءم الْممشْكُوُّ ف مقمالم لمهُ أمبوُ عمبْدِ اللَّهِ ) عليه السلام ( مما لفُِلام ابِهِ ف ملممْ ي ملْبمثْ أمنْ جم  ف مقمالم لمهُ يمشْكُوني أمني ِ اسْت مقْضميْتُ مِنْهُ  حمقِ ي   أمصْحم

Al Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Al Hassan Bin Ali, from Hammad Bin Usman 
who said,  

‘A man came over to Abu Abdullah-asws, so he complained about a man from his-asws 
companions. It was not long before the one complained against, came over. So Abu 
Abdullah-asws said to him: ‘What is the matter so and so is complaining against you?’ So he 
said to him-asws, ‘He is complained about me that I collected my right from him’.  

تُسِئْ أم  ثُُه قمالم كمأمنهكم إِذما اسْت مقْضميْتم حمقهكم لممْ  افُونم سُوءم  قمالم فمجملمسم أمبوُ عمبْدِ اللَّهِ ) عليه السلام ( مُغْضمباً  ُ عمزه وم جمله في كِتمابِهِ يخم  رمأميْتم مما حمكمى اللَّه
افُوا إِلاه الِاسْتِقْضماءم فمسممه  افُوا اللَّهم أمنْ يَمُورم عملميْهِمْ لام وم اللَّهِ مما خم مُْ خم ُ عمزه وم جمله سُوءم الحِْسمابِ فمممنِ اسْت مقْضمى بِهِ ف مقمدْ أمسماءم . الحِْسابِ أم ت مرمى أمنَه  اهُ اللَّه

He (the narrator) said, ‘So Abu Abdullah-asws sat up in anger, then said: ‘It is as if when you 
collected your right, you did not offend! Do you not see what Allah-azwj Mighty and Majestic 
is Relating in His-azwj Book: and are fearing the evil Reckoning [13:21]. Do you not see they 
are fearing the evil Reckoning? Do you not see their fearing Allah-azwj would be Inequitable 
(Unfair) upon them? No, by Allah-azwj! They are not fearing except for the collection (of the 
debts), so Allah-azwj has Named it as the evil Reckoning. So the one who collects by it so he 
has offended’.92 

بِهِ أمنْ يوُصملم. عن الحسن بن موسى قال: روى أصحابنا أنه سئل أبو عبد الله )عليه السلام( عن قول تعالى:  ُ قال: »هو  وم الهذِينم يمصِلُونم ما أمممرم اللَّه
 صلة الامام في كل سنة با قل أو كثر« ثُ قال أبو عبد الله )عليه السلام(: »و ما أريد بذلك إلا تزكيتكم«. 

From Al Hassan Bin Musa who said,  

‘It has been reported from our companions who asked Abu Abdullah-asws about the Words of 
the Exalted: And those who are maintaining the relationships what Allah has Commanded 
with maintaining [13:21]. He-asws said: ‘It is the maintenance of good relations with the 
Imam-asws during every year with little or more’. Then Abu Abdullah-asws said: ‘And nothing is 
meant by that except for cleansing you all’.93  

افُونم سُوءم الحِْسابِ قال: »تحسب عليهم السيئات، و لا تحسب لهم   الحسنات«. عن هشام بن سالم، عن أبي عبد الله )عليه السلام( في قوله: وم يخم

From Hisham Bin Saalim,  

 
91 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 68 H 28 
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(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws regarding His-azwj Words: and are fearing the 
evil Reckoning [13:21]. He-asws said: ‘Their evil would be Counted against them, and their 
good deeds would not be Counted for them’.94 

بْنِ الحمْكممِ عمنْ صمفْومانم الجمْمهالِ قمالم   بْنِ عِيسمى عمنْ عملِيِ   بْنِ مُحممهدِ  بْنُ يحمْيىم عمنْ أمحْمدم  بْنِ مُحممهدُ  ومقمعم بميْنم أمبي عمبْدِ اللَّهِ ) عليه السلام ( وم بميْنم عمبْدِ اللَّهِ 
ا بِذملِكم وم غمدموْ  ن مهُمْ وم اجْتمممعم النهاسُ فمافْترممقما عمشِي هت مهُمم مٌ حمتىه ومق معمتِ الضهوْضماءُ ب مي ْ بِ  الحمْسمنِ كملام ةٍ فمإِذما أمنام بأمِبي عمبْدِ اللَّهِ ) عليه السلام ( عملمى بام تُ في حماجم

اريِمةُ قُولي لِأمبي مُحممهدٍ يخمْرجُُ   عمبْدِ اللَّهِ بْنِ الحمْسمنِ وم هُوم ي مقُولُ يَم جم

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Al Hakam, from Safwan Al Jammal 
who said,  

‘There occurred (heated) words between Abu Abdullah-asws and Abdullah Bin Al-Hassan and 
the clamour occurred between them, and the people gathered. They both separated with 
their respective adherents due to that, and in the morning I went regarding the need, and 
there was Abu Abdullah-asws at the door of Abdullah Bin Al-Hassan, and he-asws was saying: ‘O 
maid! Tell Abu Muhammad to come out’.  

 جمله الْبمارحِمةم فمأمقْ لمقمتْنِي قمالم وم مما هِيم قمالم فمخمرمجم ف مقمالم يَم أمبام عمبْدِ اللَّهِ مما بمكهرم بِكم ف مقمالم إِني ِ ت ملموْتُ آيمةً مِنْ كِتمابِ اللَّهِ عمزه وم 

He (the narrator) said, ‘He came out as said, ‘O Abu Abdullah-asws, what made you-asws come 
so early?’ He-asws said: ‘I-asws recited a Verse from the Book of Allah-azwj Mighty and Majestic 
yesterday so it worried me-asws’. He said, ‘And what is it?’  

مُْ   ُ بِهِ أمنْ يوُصملم وم يخمْشموْنم رمبّه ذِهِ الْآيمةم مِنْ  قمالم ق موْلُ اللَّهِ جمله وم عمزه ذكِْرهُُ الهذِينم يمصِلُونم ما أمممرم اللَّه افُونم سُوءم الحِْسابِ ف مقمالم صمدمقْتم لمكمأمني ِ لممْ أمقْ رمأْ هم وم يخم
يما .  كِتمابِ اللَّهِ جمله وم عمزه قمطُّ فماعْت من مقما وم بمكم

He-asws said ‘The Words of Allah-azwj, Majestic and Mighty is His-azwj Mention: And those who 
are maintaining the relationships what Allah has Commanded with maintaining, and are 
in awe of their Lord and are fearing the evil Reckoning [13:21]’. He said, ‘You-asws speak the 
truth. It is as if I never read this Verse from the Book of Allah-azwj Majestic and Mighty at all’. 
Then, they both hugged and wept’.95 

يلِ بْنِ صمالِحٍ عمنْ هِشمامِ بْ  ابنِما عمنْ أمحْمدم بْنِ مُحممهدٍ عمنِ الحمْسمنِ بْنِ محمْبُوبٍ عمنْ جممِ نِ أمحْمرم وم عملِيُّ بْنُ إِبْ رماهِيمم عمنْ أمبيِهِ وم مُحممهدُ بْنُ إِسْمماعِيلم عمنِ  عِدهةٌ مِنْ أمصْحم
ةِ   يعاً عمنْ سمالِممةم مموْلام أمبي عمبْدِ اللَّهِ ) عليه السلام ( قمالمتْ كُنْتُ عِنْدم أمبي عمبْدِ اللَّهِ ) الْفمضْلِ بْنِ شماذمانم عمنِ ابْنِ أمبي عُمميْرٍ عمنْ إِبْ رماهِيمم بْنِ عمبْدِ الحمْمِيدِ جممِ

ا  عليه السلام ( حِينم حمضمرمتْهُ الْومفماةُ فمأُغْمِيم عملميْهِ ف ملممها أمفماقم قمالم أمعْطُوا الحمْسمنم بْنم عملِيِ  بْنِ الحُْ  ا وم كمذم ناً كمذم سميْنِ وم هُوم الْأمفْطمسُ سمبْعِينم دِينماراً وم أمعْطوُا فُلام
ا وم كمذما  ناً كمذم  وم فُلام

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Hassan Bin Mahboub, from Jameel Bin 
Salih, from Hisham Bin Ahmad and Ali Bn Ibrahim, from his father and Muhammad Bin Ismail, from Al Fazl Bin 
Shazaan, from Ibn Abu Umeyr, from Ibrahim Bin Abdul Hameed altogether,  

(It has been narrated) from Salima, a slave girl of Abu Abdullah-asws who said, ‘I was in the 
presence of Abu Abdullah-asws when death presented itself to him-asws. So he-asws fell 
unconscious, then woke up, said: ‘Give seventy Dinars to Al-Hassan son of Ali-asws Bin Al-

 
ي 2:  210/ 39.  94
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Husayn-asws, and he was Al-Aftas, and give so and so such and such, and to so and so such 
and such’.  

ُ بِهِ أمنْ  ف مقُلْتُ أم تُ عْطِي رمجُلًا حمملم عملميْكم بِالشهفْرمةِ ف مقمالم وميْحمكِ أم مما ت مقْرمءِينم الْقُرْآنم قُ لْتُ ب ملمى قمالم أم  عْتِ ق موْلم اللَّهِ عمزه وم جمله الهذِينم يمصِلُونم ما أمممرم اللَّه  مما سممِ
افُونم سُوءم الحِْسابِ  مُْ وم يخم  يوُصملم وم يخمْشموْنم رمبّه

I said, ‘You-asws want to give a man who attacked you-asws with a blade?’ So he-asws said: ‘Woe 
be unto you! Have you not read the Quran?’ I said, ‘Yes’. He-asws said: ‘Have you not heard 
the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: And those who are maintaining the 
relationships what Allah has Commanded with maintaining, and are in awe of their Lord 
and are fearing the evil Reckoning [13:21]’.  

دِيثِهِ حمملم عملميْكم بِالشهفْرمةِ يرُيِدُ أمنْ ي مقْتُ لمكم ف مقمالم أم ترُيِدِينم عملمى أمنْ لام  ُ ت مبمارمكم وم ت معمالىم الهذِينم يمصِلُونم ما أمممرم  قمالم ابْنُ محمْبُوبٍ في حم  أمكُونم مِنم الهذِينم قمالم اللَّه
ةُ إِنه اللَّهم خملمقم الجمْ  افُونم سُوءم الحِْسابِ ن معممْ يَم سمالِمم مُْ وم يخم ُ بِهِ أمنْ يوُصملم وم يخمْشموْنم رمبّه دُ مِنْ ممسِيرمةِ أملْفميْ عمامٍ  اللَّه ا لمتُوجم ا وم إِنه ريحمهم نهةم وم طمي هب مهما وم طميهبم ريحمهم

دُ ريحمهما عماقٌّ وم لام قماطِعُ رمحِمٍ .  وم لام يَمِ

Ibn Mahboub said in his Hadeeth – ‘One who attacked you with a blade intending to kill you-

asws?’ So he-asws said: ‘Are you wanting that I-asws should happen to be from the ones about 
whom Allah-azwj Blessed and Exalted Said: And those who are maintaining the relationships 
what Allah has Commanded with maintaining, and are in awe of their Lord and are 
fearing the evil Reckoning [13:21]? Yes, O Salima! Allah-azwj Created the Paradise and its 
perfume, and aromatised its aroma, and its aroma can be found (smelt) from a travel 
distance of two thousand years, and it would not be smelt by one disobedient to his parents 
(Aaq), and one who has cut-off relationships’.96 

ُ بِهِ أمنْ يوُصملم. قال: »من ذلك، صلة الرحم، و غاية  عن عمر بن مريم، قال سألت أبا عبد الله )عليه السلام( عن قول الله: الهذِينم يمصِلُونم ما أمممرم اللَّه
 تأويلها صلتك إيَنا«.

From Umar Bin Maryam who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the Words of Allah-azwj: And those who are maintaining the 
relationships what Allah has Commanded with maintaining [13:21]. He-asws said: ‘From that 
is the maintenance with relationships, and the peak of its interpretation is your maintaining 
it with us-asws’’.97 

ُ بِهِ أمنْ يوُصملم، قال: »هي   ابن شهر آشوب: عن محمد بن الفضيل، عن موسى بن جعفر )عليهما السلام( في قوله تعالى: وم الهذِينم يمصِلُونم ما أمممرم اللَّه
 رحم آل محمد )عليهم السلام(«. 

Ibn Shehr Ashub, from Muhammad Bin Al Fazeyl,  

 
96 Al Kafi – V 7 The Book of Bequests Ch 35 H 10 
ي 2:  208/ 30.  97
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‘From Musa Bin Ja’far-asws regarding the Words of the Exalted: And those who are 
maintaining the relationships what Allah has Commanded with maintaining [13:21]. He-

asws said: ‘It is the kinship of the Progeny-asws of Muhammad-saww’’.98 

ذِهِ الرهحِمُ  ثُُه قمالم عملِيٌّ ع: ا قمطمعمهُ الرهحْمنُ فمقِيلم يَم أممِيرم الْمُؤْمِنِينم: حمثه   -أم وم تمدْريِ مما هم ا كُله ق موْمٍ عملمى أمنْ    الهتِي ممنْ ومصملمهما ومصملمهُ الرهحْمنُ، وم ممنْ قمطمعمهم بِّمذم
ءمهُمْ  اممهُمْ.   يُكْرمُِوا أمقْربام  وم يمصِلُوا أمرْحم

(Imam Hassan Al-Askari-asws said): ‘Then Ali-asws said: ‘Do you know what this Mercy is that 
whoever connects to it is connected to the Beneficent?’ They said: ‘O Amir-Al-Momineen-

asws! ‘Every community has been urged by this to honour their relatives and maintain good 
relations with them.’ 

ُ، وم  افِريِنم، وم أمنْ يُ عمظِ مُوا ممنْ حمقهرمهُ اللَّه اممهُمُ الْكم مُْ: أم يحمُث ُّهُمْ عملمى أمنْ يمصِلُوا أمرْحم افِريِنم قمالُوا: لام ف مقمالم لهم ث ههُمْ عملمى صِلمةِ  - أموْجمبم احْتِقمارمهُ مِنم الْكم ، وم لمكِنههُ حم
: : ف مقمالم امِهِمُ الْمُؤْمِنِينم. قمالم . أمرْحم ا رمسُولِ اللَّهِ اتِهِمْ قُ لْتُ: ب ملمى يَم أمخم ئهِِمْ وم أمُههم امِهِمْ، لِاتِ صمالهِِمْ بِِبام : ف مهُمْ إِذمنْ إِنمهما ي مقْضُونم فِيهِمْ  أموْجمبم حُقُوقم أمرْحم   قمالم

ءِ وم الْأمُههماتِ.  حُقُوقم الْآبام

He-asws said to them: ‘Have any of them obligated to maintain good relations with the 
disbelievers, and respect the ones whom He-azwj Has Belittled, and Enjoined the contempt of 
the disbelievers?’ They said: ‘No, but we have been urged to have good relations with the 
Momineen.’ He-asws said: ‘Has He-azwj not has Enjoined this due to their connection with their 
fathers and mothers?’ They said: Yes, O brother-asws of the Rasool-Allah-saww.’ He-asws said: 
‘Understand then, that by doing this they are making up the rights of their mothers and 
fathers.’ 

اتُهمُْ  ؤُهُمْ وم أمُههم : فمآبام ا رمسُولِ اللَّهِ ص. قمالم نْ يما  -قُ لْتُ: ب ملمى يَم أمخم ةٌ زمائلِمةٌ، وم ممكْرُوهٌ ي من ْقمضِي، وم رمسُولُ    -إِنمهما غمذهوْهُمْ في الدُّ وم ومق موْهُمْ ممكمارهِمهما، وم هِيم نعِْمم
ةٍ لام ت من ْقمضِي، وم ومقماهُمْ ممكْرُوهاً مُؤمبهداً لام يمبِيدُ، فمأميُّ النِ عْمم  ةٍ دمائمِم ةُ رمسُولِ اللَّهِ ص أمعْظممُ وم أمجملُّ وم أمكْبرمُ. رمبِّ ِمْ سماق مهُمْ إِلىم نعِْمم  تميْنِ أمعْظممُ قُ لْتُ: نعِْمم

They said: ‘Yes O brother-asws of Rasool-Allah-saww.’ He-asws said: ‘Their fathers and mothers 
provide them with sustenance in this world and prevent them from the abhorrent, and this 
is a declining bounty, while the Rasool-Allah-saww gave them everlasting bounties and saved 
them from eternal difficulties, so which is a greater bounty?’.  I said, ‘The bounty of the 
Rasool-Allah-saww is greater and larger.’ 

: فمكميْفم يَمُوزُ أمنْ يحمُثه عملمى قمضماءِ حمق ِ  .[ حمقههُ، وم لام يحمُثه عملمى قمضماءِ حمقِ  ممنْ كمبرهم ]اللَّهُ ممنْ صمغهرم ]اللَّهُ   -قمالم : فمإِذاً حمقُّ   [ حمقههُ قُ لْتُ: لام يَمُوزُ ذملِكم قمالم
ا، ف مرمحِمُ رمسُ  يْنِ، وم حمقُّ رمحِِهِ أميْضاً أمعْظممُ مِنْ حمقِ  رمحِِهِمم  أموْلىم بِالصِ لمةِ، وم أمعْظممُ في الْقمطِيعمةِ.  ولِ اللَّهِ صرمسُولِ اللَّهِ ص أمعْظممُ مِنْ حمقِ  الْومالِدم

He-asws said: ‘How can it be that He-azwj should Urge the fulfilment of a smaller right and does 
not Urge the fulfilment of a greater right? That is not possible. The right of the Rasool Allah-

saww is greater than the right of the parents and the right of his-saww relatives also is greater 
than the right of their own relatives. So, the maintenance of relations with the relatives of 
the Rasool Allah-saww is greater and more highly prohibited to be cut off. 

 
 المناقب 2: 168.  98
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، وم أمنه حُرْممةم رمسُولِ   فمالْوميْلُ كُلُّ الْوميْلِ لِممنْ قمطمعمهما، وم الْوميْلُ كُلُّ الْوميْلِ لِممنْ لممْ يُ عمظِ مْ حُرْممت مهما. أم وم مما عملِمْتم أمنه حُرْممةم رمحِمِ رمسُولِ اللَّهِ ص حُرْممةُ رمسُولِ اللَّهِ
، وم أمنه اللَّهم أمعْظممُ حمق اً مِنْ كُلِ  مُنْعِمٍ سِوماهُ، وم أمنه كُله مُنْعِمٍ سِوم  يْثُ ق ميهضمهُ لِذملِكم اللَّهِ حُرْممةُ اللَّهِ ت معمالىم  رمبُّهُ، وم ومف هقمهُ لمهُ. اهُ إِنمهما أمنْ عممم حم

So, woe and everyone’s woe be on the one who cuts it off, and woe upon woe be on the 
one does not respect his-saww relatives. Do you not know that the sanctity of the relatives of 
the Rasool Allah-saww is the sanctity of the Rasool Allah-saww and that the sanctity of the 
Rasool Allah-saww is the sanctity of Allah-azwj? Surely, Allah-azwj’s Right is greater than all, even 
from all the Bounties of His-azwj, and every bounty apart from it. But rather, He-azwj Chooses 
where it is destined to be for He-azwj is it’s Lord-azwj, and that Bounty is compatible with him’’. 

ت معمالىم لِمُوسمى بْنِ عِمْرمانم قُ لْتُ: بأمِبي أمنْتم وم أمُِ ي مما الهذِي قمالم لمهُ   ُ : يَم مُوسمى أم تمدْريِ مما ب ملمغمتْ بِرمحْمتِي  أم مما عملِمْتم مما قمالم اللَّه ت معمالىم  ُ  قمالم ع: قمالم اللَّه
كم ف مقمالم مُوسمى: أمنْتم أمرْحممُ بي مِنْ أمبي وم أمُِ ي.   إِيَه

Do you not know what Allah-azwj Said to Musa-as Bin Imran-as?’ I said, ‘May my father and 
mother be sacrificed for you-asws, what was it that He-azwj Said to him-as?’ He-asws said: ‘Allah-

azwj the High Said: ‘O Musa-as! Do you know what has reached to you-as of My-azwj Mercy?’ 
Musa-as said: ‘You-azwj are more Merciful to me-as than my father and mother.’  

  ، : يَم مُوسمى وم إِنمهما رمحِمتْكم أمُُّكم لفِمضْلِ رمحْمتِي، فمأمنام الهذِي رمق هقْتُ هما عملميْكم ُ ت معمالىم ، وم لموْ لممْ أمفْ عملْ ذملِكم بِّما  قمالم اللَّه بْيِمتِكم ا لِترم ا لتِمتْركُم طميِ بم ومسمنِهم وم طمي هبْتُ ق ملْب مهم
انمتْ هِيم وم سمائرُِ النِ سماءِ سموماءً.   لمكم

Allah-azwj the High Said: ‘O Musa-as! But rather, the mercy of your mother to you-as was a 
Grace of My-azwj Mercy, and it was I-azwj Who inclined her towards you-as, and Refined her 
heart to avoid her rest for your upbringing, and if I-azwj had not Done that with her, then she 
would have been to you like any other woman’’.99 

VERSE 22 

نيِمةً  ومعملام سِرًّا  رمزمقْ نماهُمْ  ممها  ومأمنْ فمقُوا  ةم  الصهلام ومأمقمامُوا  رمبِّ ِمْ  ومجْهِ  ابتِْغماءم  وُا  صمبرم وميمدْرمءُونم  ومالهذِينم   
ارِ }  مُْ عُقْبَم الده  { 22بِالحمْسمنمةِ السهيِ ئمةم أوُلمَٰئِكم لهم

And those who are being patient seeking the Face of their Lord, and are establishing the 
Salat and are spending from what We have Graced them, secretly and openly and are 
repelling the evil deeds with the good deeds, they, for them is the end-result of the 
(goodly) abode [13:22] 

Repelling the evil deeds with the good deeds 

صلوات الله  و عنه، قال: و حدثني أبي، عن حاد، عن أبي بصير، عن أبي عبد الله )عليه السلام( قال: »قال رسول الله )صلى الله عليه و آله( لعلي ) 
حها سريعا، و  عليه(: يَ علي، ما من دار فيها فرحة إلا تبعتها ترحة، و ما من هم إلا و له فرج، إلا هم أهل النار، فإذا عملت سيئة فأتبعها بحسنة تم

 عليك بصنائع الخير، فإنَا تدفع مصارع السوء. 
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And from him (Ali Bin Ibrahim) who said, ‘And my father narrated to me, from Hamaad, from Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said to Ali-asws: 
‘O Ali-asws! There is none from the houses except that happiness would follow by sadness. 
And there is none from worries except for it is relief, except for the worries of the people of 
the Fire. If you-asws were to do evil, so you-asws should follow it with a good deed to obliterate 
it quickly. And it is upon you-asws to do good, for it repels the evil fighter’.  

 سيئات عملها«. و إنما قال رسول )صلى الله عليه و آله( لأمير المؤمنين )عليه السلام( على حد التأديب للناس، لا بأن لأمير المؤمنين )عليه السلام( 

And rather, Rasool-Allah-saww related to Ali-asws, up to the limit of the education for the 
people. It is not that Amir-Al-Momineen-asws had done any evil deeds’.100   

الله    و عنه، قال: حدثني أبي، عن النضر بن سويد، عن محمد بن قيس، عن أبي سيار، عن أبي عبد الله )عليه السلام( قال: »أقبل رسول الله )صلى
ل ما بين عينيه، ثُ عليه و آله( يوما، واضعا يده على كتف العباس، فاستقبله أمير المؤمنين )عليه السلام(، فعانقه رسول الله )صلى الله عليه و آله( و قب

 سلم العباس على علي )عليه السلام( فرد عليه ردا خفيفا، فغضب العباس، فقال: يَ رسول الله، لا يدع علي زهوه.  

And from him (Ali Bin Ibrahim), who said, ‘My father narrated to me from al Nazar Bin Suweyd, from 
Muhammad Bin Qays, from Abu Sayyar, 

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww came one day and placed his-saww 
hand upon a shoulder of Al Abbas. Then Amir Al-Momineen-asws met him-as, so Rasool-Allah-

saww and kissed between his-asws eyes. Then Al Abbas greeted Ali-asws, but he-asws responded 
very lightly to him. So Al-Abbas got angry and he said, ‘O Rasool-Allah-saww! Ali-asws does not 
leave his-asws pride’. 

الساعة، فقالا:   فقال رسول الله )صلى الله عليه و آله(: يَ عباس، لا تقل ذلك في علي، فإني لقيت جبرئيل آنفا، فقال لي: لقيني الملكان الموكلان بعلي
 ما كتبنا عليه ذنبا منذ ولد إلى هذا اليوم«. 

Rasool-Allah-saww said: ‘O Abbas! Do not say that regarding Ali-asws, for I-saww met Jibraeel-as 
just now, and he-as said to me-saww: ‘Then two Angels Allocated with Ali-asws met me-as a 
moment ago and they said: ‘We have not recorded a single sin against him-asws since he-asws 
was born until this day’’’.101 

Appendix I: Additional Ahadeeth in the Interpretation of Chapter 13 

Verse 13:1 

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Hayy Bin Akhtab and Abu Yasser Bin Akhtab, and a number 
of Jews from the people of Najran came to Rasool-Allah-saww and said to him-saww, ‘Isn’t 
among what you-saww mentioned regarding what Allah-azwj Revealed to you-saww, Alif Lam 
Meem [2:1]?’ He-saww said: ‘Yes’.  

 
 تفسير القمّي 1: 364.  100
 تفسير القمّي 1: 364 101
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قالوا: أتاك بّا جبرئيل عليه السلام من عند الله ؟ قال: نعم، قالوا: لقد بعث أنبياء قبلك ما نعلم نبيا منهم أخبرنا مدة ملكه وما  
 أكل امته غيرك ! 

They said, ‘Jibraeel-as came to you-saww with it from the Presence of Allah-azwj?’ He-saww said: 
‘Yes’. They said, ‘The Prophets-as have been Sent before you-saww. We do not know of any 
Prophet-as from them who informed us of the term of his-saww kingdom and what his-as 
community ate, apart from you-saww!’  

أربعون، فهذه إحدى وسبعون سنة،   بن أخطب على أصحابه فقال لهم: الالف واحد، واللام ثلاثون، والميم  فأقبل حيي  قال: 
 فعجب ممن يدخل في دين مدة ملكه وأكل امته إحدى وسبعون سنة ! 

He-asws said: ‘Hayy Bin Akhtab turned towards his companions and said to them, ‘The ‘Alif’ is 
one, and the ‘Laam’ is thirty, and the ‘Meem’ is forty, so this (makes) seventy-one years, 
therefore I wonder at the ones who enter into a Religion the term of its kingdom and the 
eating of its community is for seventy-one years (only)!’ 

قال: ثُ أقبل على رسول الله صلى الله عليه وآله فقال له: يَ محمد هل مع هذا غيره ! قال: نعم، قال: هاته، قال: " المص " قال:  
 هذا أثقل وأطول، الالف واحد، واللام ثلاثون، والميم أربعون، والصاد تسعون، فهذه مائة وإحدى وستون سنة، 

He-asws said: ‘Then he turned towards Rasool-Allah-saww and said to him-saww, ‘O Muhammad-

saww! Is there anything else with it, apart from it?’ He-saww said: ‘Yes’. He said, ‘Give it’. He-saww 
said: ‘Alif Lam Meem Suad [7:1]’. He said, ‘This is heavier and longer. The ‘Alif’ is one, and 
the ‘Laam’ is thirty, and the ‘Meem’ is forty, and the ‘Suad’ is ninety. So, this (makes) one 
hundred and sixty-one years’.  

ثُ قال لرسول الله صلى الله عليه وآله: هل مع هذا غيره ؟ قال: نعم، قال: هات، قال: " الر " قال: هذا أثقل وأطول، الالف  
 واحد، واللام ثلاثون، والراء مائتان، 

Then he said to Rasool-Allah-saww, ‘Is there anything else with this?’ He-saww said: ‘Yes’. He 
said, ‘Give’. He-saww said: ‘Alif Lam Ra [10:1]’. He said, ‘This is heavier and longer. The ‘Alif’ is 
one, and the ‘Lam’ is thirty, and the ‘Ra’ is two hundred’.  

ثُ قال: فهل مع هذا غيره ؟ قال: نعم، قال: هات، قال: " المر " قال: هذا أثقل وأطول، الالف واحد، واللام ثلاثون، والميم  
 أربعون، والراء مائتان، 

Then he said, ‘So is there anything else with this?’ He-saww said: ‘Yes’. He said, ‘Give’. He-saww 
said: ‘Alif Lam Mim Ra. [13:1]’. He said, ‘This is heavier and longer. The ‘Alif’ is one, and the 
‘Lam’ is thirty, and the ‘Meem’ is forty, and the ‘Ra’ is two hundred’.  

ثُ قال: هل مع هذا غيره ؟ قال: نعم، قالوا: لقد التبس علينا أمرك فما ندري ما اعطيت، ثُ قاموا عنه، ثُ قال أبو يَسر لحيي  
 أخيه وما يدريك لعل محمدا قد جمع له فيهم هذا كله وأكثر منه، 
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Then he said, ‘Is there anything else along with this?’ He-saww said: ‘Yes’. They said, ‘Your-saww 
have been clarified upon us, but we do not know what you-saww have been Given’. Then they 
arose from him-saww. Then Abu Yasser said to his brother Hayy, ‘And what would make you 
know, perhaps Muhammad-saww, all of this has been gathered for him-saww and more than it’.  

فقال أبو جعفر عليه السلام: إن هذه الآيَت انزلت فيهم: " منه آيَت محكمات هن ام الكتاب واخر متشابّات " وهي تجري في  
وجوه اخر على غير ما تأول حيي بن أخطب وأخوه وأصحابه، ثُ خاطب الله الخلق فقال: " اتبعوا ما انزل إليكم من ربكم ولا  

 تتبعوا من دونه أولياء " غير محمد " قليلا ما تذكرون ". 

Abu Ja’far-asws said: ‘These Verse were Revealed regarding them: from it are Decisive Verses 
- these are the Mother of the Book; and others are Allegorical. [3:7], and it flows in another 
perspective upon other than what Hayy Bin Akhtab and his brother and his companion 
interpreted as. Then Allah-azwj Addressed the creatures and He-azwj Said: Follow what is 
Revealed to you from your Lord and do not follow guardians from the ones besides Him. – 
apart from Muhammad-saww,  Little is what you are heeding [7:3]’’.102 

Verse 13:11 

عن الحسين بن سعيد المكفوف كتب إليه في كتاب له: جعلت فداك يَ سيدي علم مولاك: ما لا يقبل لقائله دعوة وما لا يؤخر  
 لفاعله دعوة ؟ وما حد الاستغفار الذي وعد عليه نوح ؟ والاستغفار الذي لا يعذب قائله ؟ وكيف يلفظ بّما ؟ 

From Al-Husayn Bin Saeed Al-Makfouf wrote to him-asws in a letter to him-asws, ‘May I be 
sacrificed for you-asws, O my Master-asws! Teach your-asws slave, ‘What invitation is not 
acceptable for its speaker, and what invitation is not acceptable for its doer? And what is 
the limit of seeking the Forgiveness which Noah-as had promised upon? And the seeking of 
Forgiveness which its speaker is not Punished upon? And how to speak with these two?  

وما معنى قوله: " ومن يتق الله، ومن يتوكل على الله " ؟ وقوله: " ومن اتبع هداي، ومن أعرض عن ذكري، وإن الله لا يغير ما  
 بقوم حتى يغيروا ما بأنفسهم " ؟ وكيف تغيير القوم ما بأنفسهم حتى يغير ما بأنفسهم ؟.  

And what is the meaning of His-azwj Words: and one who fears Allah, [65:5] And one who 
relies upon Allah [65:3]? And His-azwj Words: then the one who follows Guidance [20:123], 
And one who turns away from My Zikr, [20:124], Surely Allah does not Change what is 
with a people until they change what is with themselves. [13:11]? And how can the people 
change what is with themselves until what is with themselves changes?’ 

وبركاته،   الله  ورحة  السلام  جميعا  وعليكم  الجميل  الحسن  والجزاء  الثواب  بتضعيف  عني  الله  عليه: كافاكم  الله  صلوات  فكتب 
   الاستغفار ألف، والتوكل من توكل على الله فهو حسبه، ومن يتق الله يَعل له مخرجا ويرزقه من حيث لا يحتسب، 

He-asws wrote: ‘May Allah-azwj Suffice you on my-asws behalf with additional Rewards and the 
goodly beautiful Recompense, and upon you all be the greetings and the Mercy of Allah-azwj 
and His-azwj Blessings. The seeking of Forgiveness is of a thousand (types), and the reliance of 

 
102 Bihar Al-Anwaar – V 9, The book of Argumentation, Ch 1 H 79 
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the one who relies upon Allah-azwj, He-azwj would Suffice him, and one who fears Allah-azwj, He-

azwj would Make a way out to be for him and Sustain him from where he had not reckoned.  

ذلك   يتولوا  إليهم حتى  يسئ  إنه لا  التغير  أمركم بحسن طاعتهم، وأما  واتبع  قال: بالامامة  من   " اتبع هداي  " ومن  قوله:  وأما 
 بأنفسهم بخطايَهم وارتكابّم ما نَي عنه. وكتب بخطه.  

And as for His-azwj Words: then the one who follows Guidance [20:123], is one who says with 
the Imamate, and pursues your matter with the goodness of their-asws obedience; and as for 
the change, it is not harmful to them until they do it with themselves with their sins and 
their indulgences of what they had been Prohibited from’. And he-asws had written by his-asws 
handwriting’’.103 

Verse 13:14 

أبي، عن أحد بن النضر، عن عمرو بن شمر، عن جابر، عن أبي جعفر عليه السلام قال: جاء رجل إلى النبي صلى الله عليه واله   
فقال: يَرسول الله رأيت أمرا عظيما، فقال: وما رأيت ؟ قال: كان لي مريض ونعت له من ماء بئر الاحقاف يستشفى به في  
برهوت، قال: فتهيأت ومعي قربة وقدح لآخذ من مائها وأصب في القربة إذا شئ قد هبط من جو السماء كهيئة السلسلة وهو  

 يقول: يَ هذا اسقني، الساعة أموت، 

My father, from Ahmad Bin Al Nazar, from Amro Bin Shimr, from Jabir,  

‘A man came to the Prophet-saww and he said, ‘O Rasool-Allah-saww! I saw a great matter!’ He-

saww said: ‘And what did you see?’ He said, ‘He said, ‘I had a patient and wanted to cure him 
by the well water at Al-Ahqaf in order to cure him in Barhout. He said, ‘So I ended up at it, 
and with me was a canteen and a cup to take the water from it. I poured into the canteen 
and there was something in it which had fallen from the atmosphere of the sky, like a chain, 
and he (the person connected to the chain) was saying, ‘O you! Quench me, or else I would 
die this very moment!’ 

القدح اجتذب حتى علق بالشمس، ثُ   اناوله  فلما ذهبت  فإذا رجل في عنقه سلسلة  القدح لاسقيه  إليه  فرفعت رأسي ورفعت 
أقبلت على الماء أغترف إذ أقبل الثانية وهو يقول: العطش العطش يَ هذا اسقني الساعة أموت، فرفعت القدح لاسقيه فاجتذب  

 حتى علق بعين الشمس حتى فعل ذلك الثالثة، وشددت قربتي ولم أسقه  

I raised my head, and raised the cup towards him to quench him, and there was a man who 
had been chained to his neck. So when I went to pass him the cup, it was captured from me 
until it was cast towards the sun. Then I came over to the water to scoop it for a second 
time, and he was saying, ‘Thirst! Thirst! O you, quench me, or else I would die this very 
moment!’ But, it was captured from me and cast towards the sun, to the extent that it 
happened for a third time. So, I stood up and pulled my canteen and did not quench him’. 

 
103 Bihar Al Anwaar – V 6, The book of Justice, S 1, Ch 22 H 6 
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فقال رسول الله صلى الله عليه واله: ذاك قابيل بن آدم قتل أخاه، وهو قوله عزوجل: " والذين يدعون من دونه لا يستجيبون لهم  
 بشئ إلا كباسط كفيه إلى الماء ليبلغ فاه وما هو ببالغه وما دعاء الكافرين إلا في ضلال ". 

At that, Rasool-Allah-saww said: ‘That is Qabeel-la son of Adam-as who killed his-la brother-as. 
And these are the Words of the Mighty and Majestic: and those who are being supplicated 
to from the ones besides Him are not answering to them with anything, but it’s like the 
one who extends his hands to the water to make it reach his mouth, and it does not reach 
it, and what is a supplication of the Kafirs except for straying? [13:14]’’.104 

Verse 13:29 

بْنِ ممرْومانم  الْعمبهاسِ  بْنِ  ت مفْسِيِر مُحممهدِ  بْنِ طماوُسٍ قمالم رمأميْتُ في مُخْتمصمرِ  بْنُ مُحممهدٍ    سمعْدُ السُّعُودِ، للِسهيِ دِ  عْفمرُ  النهوْفملِيُّ وم جم بْنِ مُوسمى  بْنُ مُحممهدِ  ث منما أمحْمدُ  حمده
ث منما عِيسمى بْنُ مِ  اتِبُ وم مُحممهدُ بْنُ حُسميْنِ الْبمزهازُ قمالُوا حمده هْرمانم قمالم أمخْبرممنام مُحممهدُ بْنُ بمكهارٍ الْهممْدمانيُّ عمنْ يوُسُفم السهرهاجِ قمالم الحُْسميْنِيُّ وم مُحممهدُ بْنُ أمحْمدم الْكم

ئهِِ عمنْ  عْفمرِ بْنِ مُحممهدٍ عمنْ آبام سِرٍ عمنْ جم :حمدهثمنِي أمبوُ هُرميْ رمةم الْعممهاريُِّ مِنْ وُلْدِ عممهارِ بْنِ يَم لممها ن مزملمتْ عملمى رمسُولِ اللَّهِ   أممِيِر الْمُؤْمِنِينم عملِيِ  بْنِ أمبي طمالِبٍ ع قمالم
مُْ وم حُسْنُ ممآبٍ  طوُبى ص ادُ بْنُ الْأمسْومدِ الْكِنْدِيُّ إِلىم رمسُولِ اللَّهِ ص ف مقمالم يَم رمسُولم اللَّهِ وم مما طُوبىم  لهم  أمتمى الْمِقْدم

(The book) ‘Sa’ad Al Saoud’ of the Seyyid Bin Tawoos who said, ‘I saw in an Abrdiged Tafseer of Muhammad 
Bin Al Abbas Bin Marwan, ‘It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad Bin Musa Al Nowfaly, and Ja’far Bin 
Muhammad Al-Husayni, and Muhammad Bin Ahmad the scribe, and Muhammad in Al-Husayn Al Bazzaz who 
said, ‘It is narrated to us by Isa Bin Mihran who said, ‘It is informed to us by Muhammad Bin Bakkar Al 
Hamdany, from Yusuf Al Sarraj who said, ‘It is narrated to me by Abu Hureyra Al Ammary,  

‘From A son of Ammar Bin Yasir-ra, from Ja’far Bin Muhammad-asws, from his-asws 
forefathers-asws, from Amir Al-Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws having said: ‘When it was 
Revealed unto Rasool-Allah-saww: (the tree of) Tooba would be for them and an excellent 
resort [13:29], Miqdad Al-Aswad Al-Kindy-ra came to Rasool-Allah-saww. He-ra said, ‘O Rasool-
Allah-saww! What is ‘Tooba’?’ 

ا مِائمةم عمامٍ ق مبْلم أمنْ ي مقْطمعمهما ومرم  ا سُنْدُسٌ وم إِسْتمبْرمقٌ قمالم شمجمرمةٌ في الجمْنهةِ لموْ سمارم الرهاكِبُ الجمْومادِ لمسمارم في ظِلِ هم ضٌ صُفْرٌ وم أمقْ نماؤُهم ا بُ رُودٌ خُضْرٌ وم زمهْرُهما ريَم قُ هم
قُوتٌ أمحْمرُ وم زُمُرُّدٌ أمخْضمرُ وم تُ رمابُّما مِسْكٌ وم عم وم ثمممرُهما جلل ]حُلملٌ  اؤُهما يَم ا زمنْجمبِيلٌ وم عمسملٌ وم بمطْحم شِيشُهما زمعْفمرمانٌ يمنِيعٌ وم أملمنْجُوجٌ [ خُضْرٌ وم صممْغُهم نْبرمٌ وم حم

عِيُن   ي متمأمجهجُ مِنْ غميْرِ ومقُودٍ  بِيلُ وم الرهحِيقُ وم الْمم ا السهلْسم  وم ي متمفمجهرُ مِنْ أمصْلِهم

He-saww said: ‘A tree in the Paradise. If a horse rider were to travel in its shade, it will be a 
hundred years before he can cut across it. Its leaves are greenish, and its flowers are 
yellowish, and its clusters are silk and brocade, and its fruits are green ornaments, and its 
combination is of ginger and honey, and its scatterings is of red rubies and green emeralds, 
and its soil is musk and ambergris, and its grass is ripe saffron, and the incense wood burns 
from without fire being ignited, and (the springs) Al-Salsabeel, and Al-Raheeq, and Al-Maeen 
burst out from its roots. 

ا ي متم  ا هُمْ ي موْماً في ظِلِ هم عُهُمْ ف مبميْنممم ةُ ي مقُودُونم نُجُباً قمدْ جُبِلمتْ مِنم الْيماقُوتِ لممْ فمظِلُّهما مجمْلِسٌ مِنْ مجممالِسِ شِيعمةِ عملِيِ  بْنِ أمبي طمالِبٍ يَمْمم ئِكم اءمتْهمُُ الْمملام حمدهثوُنم إِذْ جم
ا الْممصمابيِحُ نمضمارمةً وم حُسْناً ومب مرُهما  سِلم مِنْ ذمهمبٍ كمأمنه وُجُوهمهم ا الرُّوحُ ممزْمُوممةً بِسملام  حمشْوٌ أمحْمرُ وم مِرْعِزٌّ أمبْ يمضُ مُخْتملِطمانِ يُ نْفمخْ فِيهم

 
104 Bihar Al-Anwaar – V 6, The book of Justice, S 2, Ch 9 H 16 
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It will shade gatherings from the gatherings of Shias of Ali-asws Bin Abu Talib-asws in their 
entirety. One day while they would be discussing in its shade when the Angels will come to 
them bringing rides of sapphire. The soul will not have been blown into these. Reined with 
chains of gold, as if their faces are lamps of bliss, and their fur is excellent, their padding is 
red, and their skins of mixed white.  

ضمةٍ عملم  انمةٍ نُجُبٌ مِنْ غميْرِ ريَم ا حُسْناً وم بّمماءً ذُلُلٌ مِنْ غميْرِ ممهم ي منْظرُِ النهاظِرُونم إِلىم مِثْلِهم [ أملْومانَمُا مِنم الدُّرِ  وم الْيماقُوتِ مُفمضهضمةً بِاللُّؤْلُؤِ وم يْهما رجال ]رحِمالٌ لممْ 
ا مِنم الذههمبِ الْأمحْمرِ مُلمبهسمةً بِالْعمبْقمريِِ  وم الْأرُْجُومانِ   الْممرْجمانِ صمفمائِحُهم

The beholders would not have looked at any beauty like it, and glorious humiliation without 
disgrace, riding without exercise. Upon these would be luggage of colours of gems and 
rubies, silver coated with pearls, and the coral, its clearness is from red gold, clothed with 
ingenuity in purple.  

خُوا تلِْكم النهجمائِبم  مم ف متمزُورُونمهُ ف ميمنْظرُُ إلِميْكُمْ وم يُحْيِيكُمْ وم يمزِ   فمأمنام مُْ رمبُّكُمْ يُ قْرئُِكُمُ السهلام يدكُُمْ مِنْ فمضْلِهِ وم سمعمتِهِ فمإِنههُ ذُو رمحْمةٍ وماسِعمةٍ وم فمضْلٍ  إلِميْهِمْ ثُُه قمالُوا لهم
 عمظِيمٍ 

Those rides will be knelt to them. Then they would say to them: ‘Your Lord-azwj Conveys the 
greetings to you all! So adorn it and He-azwj will Look at you and increase for you from His-azwj 
Grace and His-azwj Capaciousness, for He-azwj is with the capacious Mercy and Mighty Grace’. 

تمهما وم لام   شميْ قمالم ف ميمتمحموهلُ كُلُّ رمجُلٍ مِنْهُمْ عملمى رماحِلمتِهِ ف ميمنْطملِقُونم صمف اً وماحِداً مُعْتمدِلًا لام يُ فموِ تُ مِنْهُمْ  قمةٍ ب مرمكم ةُ نام ق متمهما وم لام ب مرمكم قمةٍ نام يْئاً وم لام يُ فموِ تُ أذُُنُ نام ءٌ شم
مُْ مِنْ طمريِقِهِ كمرماهِيمةٌ  رُُّونم بِشمجمرمةٍ مِنْ شمجمرِ الجمْنهةِ إِلاه أمتْحمفمتْهُمْ بثِِممارهِما وم رمحملمتْ لهم  لِأمنْ ت منْثملِمم طمريِقمتُهُمْ وم أمنْ يُ فمرهقم بميْنم الرهجُلِ وم رمفِيقِهِ  يمم

He-saww said: ‘Every man from them will transfer upon his ride and they will go in one row, 
straight. Nothing will be lost from them, nor will an ear of a camel lose its camel, nor will a 
camel be kneels, nor will they be passing by a tree from the trees of Paradise except it will 
gift them with its fruits and give way for them from its path unwillingly because their path 
cannot be interrupted, and there will be a separation between the man and his friend. 

مُ وم لمكم يحمِ  مُ وم مِنْكم السهلام لُ وم الْإِكْرمامُ ف ملممها رفُِعُوا إِلىم الجمْبهارِ ت مبمارمكم وم ت معمالىم قمالُوا رمب هنما أمنْتم السهلام  قُّ الجمْلام

When there are raised to the Subduer, Blessed and Exalted, they will say, ‘Our Lord-azwj! 
You-azwj are the Grantor of peace, and the peace is from You-azwj are rightful of the Majesty 
and the Honour!’ 

بِعِبمادِيم الهذِي باً  لُ وم الْإِكْرمامُ فمممرْحم قُّ الجمْلام مُ وم لي يحمِ مُ وم مِنيِ  السهلام نم حمفِظوُا ومصِيهتِي في أمهْلِ ب ميْتِي وم رماعُوا حمقِ ي وم خملهفُوني بِالْغميْبِ وم  قمالم ف مقمالم أمنام السهلام
الٍ مُشْفِقِينم  انوُا مِنيِ  عملمى كُلِ  حم  كم

He (the narrator) said, ‘He-azwj shall Say: “I-azwj am the Grantor of peace, and the peace is 
from Me-azwj, and for Me-azwj is the right of the Majesty and the Honour! Welcome to My-azwj 
servants, those who had preserved My-azwj Advice regarding People-asws of My-azwj 
Household, and they took care of My-azwj rights, and represented Me-azwj in the unseen, and 
they were compassionate from Me-azwj upon every situation!” 
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لِكم مما قمدمرْنامكم حمقه قمدْركِم وم مما أمدهيْ نما إلِميْكم كُله حمقِ كم فمأْذمنْ لمنم   ا بِالسُّجُودِ قمالُوا أممما وم عِزهتِكم وم جملام

They said, ‘But, by Your-azwj Mighty, and Your-azwj Majestic! We did not appreciate You-azwj as 
is the right of appreciation, and we did not fulfill to You-azwj all of Your-azwj rights, so Permit 
for us to perform Sajdah’.  

انمكُمْ فم  مُْ عمزه وم جمله إِني ِ قمدْ ومضمعْتُ عمنْكُمْ ممئُونمةم الْعِبمادمةِ وم أمرمحْتُ لمكُمْ أمبْدم مُْ رمبُّّ ا أمنْصمبْتُمْ ليم الْأمبْدمانم وم عمنِتُّمْ ليم الْوُجُوهم فمالْآنم أمفْضميْتُمْ إِلىم رُوحِي  قمالم لهم طمالممم
 وم رمحْمتِي فماسْأملُوني مما شِئْتُمْ وم تمممنهوْا عملميه أعُْطِكُمْ أمممانيِهكُمْ 

Their Lord-azwj Mighty and Majestic will Say to them: “I-azwj Set aside the provisions of 
worship away from you all and I-azwj have Rested your bodies for you. For long you had been 
toiling your bodies for Me-azwj and tires the faces for Me-azwj. So now, I-azwj shall Entertain you 
all to My-azwj Soul and My-azwj Mercy, so ask Me-azwj whatever you so Desire to, and wish to 
Me-azwj, I-azwj shall Grant your wishes.  

 بِحُبِ كُمْ أمهْلم ب ميْتِ مُحممهدٍ ص وم إِني ِ لممْ أمجْزكُِمُ الْيموْمم بأمِعْممالِكُمْ وم لمكِنْ بِرمحْمتِي وم كمرماممتِي وم طموْلي وم عمظِيمِ شمأْني وم 

And I-azwj will not Recompense you today due to your deeds, but due to My-azwj Mercy, and 
My-azwj Benevolence, and My-azwj Long-handedness, and Magnificence of My-azwj Glory, and 
due to your love for People-asws of the Household of Muhammad-saww!” 

ادُ محُِبيِ  عملِيِ  بْنِ أمبي طمالِبٍ في الْعمطمايَم وم الْمموماهِبِ حمتىه إِنه الْمُقمصِ رم   ُ إِلىم ي موْمِ  ف ملممْ ي مزمالُوا يَم مِقْدم ا اللَّه نْ يما مُنْذُ خملمقمهم يعِ الدُّ مِنْ شِيعمتِهِ لميمتمممنىه في أمُْنِيهتِهِ مِثْلم جممِ
 الْقِيماممةِ 

O Miqdad-ra! The ones loving Ali-asws Bin Abu Talib-asws will not cease to be in the awards and 
the gifts to the extent that reducer from his-asws Shias would wish in his wishing similar to 
entirety of the world, since Allah-azwj had Created it up to the Day of Qiyamah. 

قُّ لمكُمْ فم  مُْ ت مبمارمكم وم ت معمالىم لمقمدْ قمصهرْتُمْ في أمممانيِِ كُمْ وم رمضِيتُمْ بِدُونِ مما يحمِ مُْ رمبُّّ  انْظرُُوا إِلىم مموماهِبِ رمبِ كُمْ قمالم لهم

Their Lord-azwj Blessed and Exalted will Say to them: “You have been deficient in your wishes, 
and you are pleased with less than what is rightful for you, so look at the Gifts of your Lord-

azwj!” 

ا فمإِذما بِقُبمابٍ وم قُصُورٍ في أمعْلمى عِلِ يِ ينم مِنم الْيماقُوتِ الْأمحْمرِ وم الْأمخْضمرِ وم الْأمبْ يمضِ وم الْأمصْفمرِ  ا ف ملموْ لام أمنههُ مُسمخهرٌ مُسمخهدٌ إِذاً لملمممعمتِ الْأمبْصمارُ مِنْهم   ي مزْهمرُ نوُرهُم

And behold, there will be domes and castles in the high Illiyeen, of the rubies, the red, and 
the green, and the white and the yellow. Their light will be so apparent that had He-azwj not 
Subdued their shine, the sights would have been blinded from it.  

الْيماقُوتِ  مِنم  ا  مِنْهم الْأمخْضمرِ وم مما كمانم  الْيماقُوتِ ممفْرُوشٌ بِالسُّنْدُسِ  مِنم  الْقُصُورِ  مِنْ تلِْكم  دِ   فممما كمانم  بِالزهب مرْجم ممبْثوُثمةٌ  الصُّفْرِ  طِ  بِالر يَم ممفْرُوشٌ  ف مهُوم  الْأمبْ يمضِ 
ا وم أمركْمانَمُا مِنم الجمْوْهمرِ يُ نمو رُِ مِنْ   هُ مِثْلُ الْكموكْمبِ الدُّر يِِ  في  الْأمخْضمرِ وم الْفِضهةِ الْبميْضماءِ وم الذههمبِ الْأمحْمرِ ق موماعِدُهم أمبْ ومابِّما وم أمعْرماضِهما نوُرٌ شُعماعُ الشهمْسِ عِنْدم

ارِ الْمُضِي   ءِ النههم
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Whatever from those castles being from the rubies would be furnished with the green silk, 
and whatever from these are from white rubies would be furnished with the yellow ribbons, 
carpeted with the green emeralds, and the white silver, and the red gold. Its pillars are from 
jewels radiating from is doors, and its presentation is the light of the rays of the sun in the 
presence of the shining star illuminating at daytime. 

نهتمانِ  بِ كُلِ  قمصْرٍ مِنْ تلِْكم الْقُصُورِ جم ةٍ زموْجانِ   مُدْهامهتانِ   وم إِذما عملمى بام ف ملممها أمرمادُوا الِانْصِرمافم إِلىم ممنمازلهِِمْ حُو لُِوا عملمى ب مرماذِينم مِنْ نوُرٍ   فِيهِما مِنْ كُلِ  فاكِهم
ا وم أمعِ  ةُ بِرْذموْنٍ مِنْ تلِْكم الْبرمماذِينِ لُجمُُهم انٍ مُخملهدِينم بيِمدِ كُلِ  ومليِدٍ مِنْهُمْ حمكممم ا مِنم الجمْوماهِرِ بأمِيْدِي وِلْدم  نهتُهما مِنم الْفِضهةِ الْبميْضماءِ وم أمثْ فمارهُم

And there, at the door of every castle from those castles are two gardens, Both being plush 
green [55:64] In both of them are pairs of every fruit [55:52]. When they intend to go to 
their houses, they will be transported upon horses of light by the hands of eternal young 
boys. In the hand of every boy will be a rein of a horse from those horses, entwined with 
white silver, and its harness is of jewels.  

مُْ بِكمرماممةِ رمبِّ ِمْ حمتىه إِذما اسْتمقمره ق مرمارم  نِ ئُونَم ئِكمةم يُ هم مُْ ومجمدُوا الْمملام دْتُمْ مما ومعمدمكُمْ فمإِذما دمخملُوا ممنمازلهم مُْ هملْ ومجم  رمب هنما رمضِينما فمارْضم عمنها رمبُّكُمْ حمقًّا قالُوا ن معممْ  هُمْ قِيلم لهم

When they enter their houses, they will find Angels congratulating them for the honours of 
their Lord-azwj until when they settle in their settlements, it shall be said to them: ‘Have you 
found what your Lord-azwj had Promised as being true?’ They will say, ‘Yes, our Lord-azwj has 
Pleased us, He-azwj is Pleased from us’.  

 قمالم بِرضِمايم عمنْكُمْ وم بِحُبِ كُمْ أمهْلم ب ميْتِ نمبِيِ ي حململْتُمْ دماريِ

He-azwj shall Say: “Due to My-azwj be Pleased with you all, and due to your love for People-asws 
of the Household of My-azwj Prophet-saww! You are legalised of My-azwj House!” 

نِيئاً  نِيئاً هم ئِكمةم ف مهم قالُوا الحمْمْدُ للَّهِِ الهذِي أمذْهمبم عمنها الحمْزمنم إِنه رمبهنا لمغمفُورٌ شمكُورٌ الهذِي أمحملهنا دارم   لميْسم فِيهِ ت منْغِيصٌ فمعِنْدمهما  عمطاءً غميْرم مجمْذُوذٍ   وم صمافمحْتُمُ الْمملام
  الْمُقاممةِ مِنْ فمضْلِهِ لا يمممسُّنا فِيها نمصمبٌ وم لا يمممسُّنا فِيها لغُُوبٌ 

And the Angels will shake their hands (saying): ‘Congratulations! Congratulations! a Gift 
without interruption [11:108]. There wouldn’t be any disturbance in it. And they shall say, 
‘The Praise is for Allah Who Removed the grief from us. Surely our Lord is Forgiving, 
Appreciative [35:34] Who Transferred us to the house of eternal settlement, from His 
Grace. Neither shall toil touch us therein nor shall fatigue touch us therein [35:35]’. 

ا الحمْدِيثم ي موْماً عملمى ق موْمٍ مِنْ أمصْحمابِ الحمْدِيثِ ف مقُلْتُ أمبْ رمأُ إلِميْكُمْ قمالم لمنما أمبوُ مُحممهدٍ النهوْفملِيُّ أمحْمدُ بْنُ مُحممهدِ بْنِ مُوسمى قمالم لمنما عِيسمى بْنُ مِهْرمانم ق مرمأْتُ همذم 
ةِ الحمْدِيثِ فمإِنه يوُسُفم السهرهاجم لام أمعْرفِهُُ   مِنْ عُهْدم

Abu Muhammad Al-Nowfaly Ahmad Bin Muhammad Bin Musa said to us, ‘Isa Bin Mihran 
said to us, ‘One day I read this Hadeeth to a group of the companions of the Hadeeth. I said, 
‘I absolve you all from the custody of the Hadeeth, for Yusuf Al-Saraj does not recognise it’.  
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يحمْيىم بْنِ  مِنْ محمْمُودِ بْنِ إِبْ رماهِيمم وم حمسمنِ بْنِ الحُْسميْنِ وم   بِسْمِ اللَّهِ الرهحْنِ الرهحِيمِ   ف ملممها كمانم مِنم اللهيْلِ رمأميْتُ في ممنمامِي كمأمنه إِنْسماناً جماءمني وم ممعمهُ كِتمابٌ وم فِيهِ 
ا كِتماباً    الحمْسمنِ الْقمزهازِ وم عملِيِ  بْنِ الْقماسِمِ الْكِنْدِيِ  مِنْ تحمْتِ شمجمرمةِ طُوبىم وم قمدْ أمنْجمزم لمنما رمب ُّنما مما ذِهِ الْآيمةِ فمإِنهكم لممْ ت مقْرمأْ مِنْهم ومعمدمنام فماحْتمفِظْ بِما في يمدميْكم مِنْ هم

 إِلاه أمشْرمقمتْ لمهُ الجمْنهةُ.

When it was from the night, I saw in my dream as if there was a person who had come to 
me and with him was a letter, and in it was: ‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the 
Merciful! From Mahmoud Bin Ibrahim and Hassan Bin Al-Husayn and Yahya Bin Al-Hassan 
and Ali Bin Al-Qasim Al-Kindy, from beneath the tree of Tooba, and our Lord-azwj has Fulfilled 
for us what He-azwj had Promised, with what is in your hand from this Verse, for you did not 
recite any letter from it except the Paradise had shone for it’’.105 

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘I-asws testify upon my-asws father-asws that he-asws had said: 
‘There is nothing between one of you and happiness, and him seeing what his eyes would 
be delighted with, except his soul reaching this’ – and he-asws gestured by his-asws hand to his-

asws throat- : ‘And Allah-azwj Blessed and Exalted has Said: And We had Sent Rasools from 
before you and We Made wives and offspring to be for them. [13:38], so by Allah-azwj, we-

asws are the offspring of Rasool-Allah-saww’’.106 

Verse 13:31: 

‘From Abu Ja’far-asws regarding the Words of the Exalted: And those who are committing 
Kufr will not cease to being hit due to what they are doing, by a calamity – and it is the 
nemesis, or it being released near to their houses – they are seeing that and hearing it, and 
those with whom the disobedience of the Kafirs is released, are similar to them, and they do 
not advise each other, and they will never cease to be like that, until there comes the 
Promised threat of Allah [13:31] – which the Momineen are Promised from the Help and 
disgracing of the Kafirs’’.107 

‘From Abu Al-Hassan-asws the 1st regarding Words of Allah-azwj the Exalted: And even though 
the Quran is such, the mountain can be moved by it, or the land can be travelled by it, or 
the dead can be made to speak by it. [13:31]. Allah-azwj the Exalted has Made us-asws inherit 
this Quran, and in itis what the mountain can be moved by it, and the cities can be traversed 
by it, and the dead can be revived by it.  

ف منمحْنُ   ثُهُ أموْرمثْ نما الْكِتابم الهذِينم اصْطمفميْنا  وم قمالم ت معمالىم   وم ما مِنْ غائبِمةٍ فِي السهماءِ وم الْأمرْضِ إِلاه فِي كِتابٍ مُبِينٍ   إِنه اللَّهم ت معمالىم ي مقُولُ فِي كِتمابهِِ الْعمزيِزِ 
ُ جمله اسْمهُُ ف مومرهث منما همذما الْكِتمابم الهذِي فِيهِ كُلُّ شميْ   ءٍ. اصْطمفمانام اللَّه

Allah-azwj the Exalted is Saying is His-azwj Mighty Book: And there is nothing from the unseen 
in the sky and the earth except it is in a Clarifying Book [27:75], and the Exalted Said: Then 
We Gave the Book as an inheritance to those We Chose [35:32]. We-asws are the one, Allah-

 
105 Bihar Al-Anwaar V 65 - The book of Eman and Kufr - Ch 15 H 131 
106 Bihar Al Anwaar – V 6, The book of Justice, S 2, Ch 7 H 15 
107 Bihar Al-Anwaar – V 9, The book of Argumentation, Ch 1 H 95 
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azwj Majestic is His-azwj Name, has Chosen and Made us-asws inherit this Book in which are all 
things’’.108 

Verse 13:38: 

ابن فضال، عن علي بن عقبة، عن عبد الله بن الوليد النخعي قال: سمعت أبا عبد الله عليه السلام يقول: أشهد على أبي عليه  
وقد    -وأومأ بيده إلى حلقه    -أن يغتبط ويرى ما تقر به عينه إلا أن تبلغ نفسه هذه   السلام أنه كان يقول: ما بين أحدكم وبين

 قال الله تبارك وتعالى: " ولقد أرسلنا رسلا من قبلك وجعلنا لهم أزواجا وذرية " فنحن والله ذرية رسول الله صلى الله عليه واله.  

Ibn Fazal, from Ali Bin Aqaba, from Abdullah Bin Al Waleed Al Nakhaie who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘I-asws testify upon my-asws father-asws that he-asws had said: 
‘There is nothing between one of you and happiness, and him seeing what his eyes would 
be delighted with, except his soul reaching this’ – and he-asws gestured by his-asws hand to his-

asws throat- : ‘And Allah-azwj Blessed and Exalted has Said: And We had Sent Rasools from 
before you and We Made wives and offspring to be for them. [13:38], so by Allah-azwj, we-

asws are the offspring of Rasool-Allah-saww’’.109 

Verse 13:39 

‘From Amir Al-Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws having said: ‘I-asws and Rasool-Allah-saww 
will be at the Fountain and with us-asws will be our-asws families. The one who wants us-asws (to 
stay in our-asws service), so let him take with our-asws words and let him-asws work with our-asws 
deeds! 

اءمنام وم  أْ أمبمداً فمإِناه أمهْلم الْبميْتِ لمنما شمفماعمةٌ ف متمنمافمسُوا في لقِمائنِما عملمى الحمْوْضِ فمإِناه نمذُودُ عمنْهُ أمعْدم   نمسْقِي مِنْهُ أموْليِماءمنام وم ممنْ شمرِبم مِنْهُ لممْ يمظْمم

We-asws are People-asws of the Household. There is (a right of) intercession for us-asws, 
therefore compete in meeting us-asws at the Fountain, for we-asws shall be impeding our-asws 
enemies from it, and we-asws shall be quenching our-asws friends from it, and the one who 
drinks from it, will not be thirsty, ever! 

اف متميْ  هِ الزهعْفمرمانُ وم حمصْبماهُ الدُّرُّ وم الْيماقُوتُ وم إِنه الْأمُُورم إِلىم اللَّهِ وم لميْسمتْ وم حموْضُنما مُتْرمعٌ فِيهِ ممثْعمبمانِ ي منْصمبهانِ مِنم الجمْنهةِ أمحمدُهممُا تمسْنِيمٌ وم الْآخمرُ ممعِيٌن عملمى حم
انمتْ إِلىم الْعِبمادِ مما اخْتمارُوا عملميْنما أمحمداً وم لمكِنههُ يخمْتمصُّ بِرمحْمتِهِ ممنْ يم   شماءُ مِنْ عِبمادِهِ  إِلىم الْعِبمادِ وم لموْ كم

And our-asws Fountain is such a field that there are two springs pouring into it from the 
Paradise – one of them is ‘Tasneem’ and the other one is ‘Maeen’. Upon its edges is the 
saffron (as grass), and its pebbles are of gems and rubies, and the matter is up to Allah-azwj 
and it isn’t up to the servants. Had it been up to the servants, they would not have chosen 
anyone over us-asws, but He-azwj Chooses the ones He-azwj so Desires from Him-azwj Mercy. 

وْلِدِ فمإِنه ذكِْرمنام أمهْلم الْبميْتِ شِ  مِنم الْومعْكِ وم الْأمسْقمامِ وم ومسْوماسِ الرهيْبِ وم إِنه حُبهنما رضِمى فماحْمدِ اللَّهم عملمى مما اخْتمصهكُمْ بِهِ مِنم النِ عممِ وم عملمى طِيبِ الْمم فماءٌ 
 الرهبِ   
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Therefore, praise Allah-azwj upon what He-azwj has Specialised you (Shias) with, from the 
bounties and upon the goodness of the birth, for our-asws Zikr (mention), of People-asws of the 
Household, is a healing from the malaise and the sickness, and the hesitation of the doubts, 
and having our-asws love Pleases the Lord-azwj. 

بِ  الْمُتمشمحِ طِ  الْمُنْتمظِرُ لِأممْرنام كم الْقُدْسِ وم  ُ عملمى  وم الْآخِذُ بأمِمْرنام وم طمريِقمتِنما ممعمنما غمداً في حمظِيرمةِ  بههُ اللَّه ي منْصُرْنام أمكم عم وماعِيمتمنما ف ملممْ  بِيلِ اللَّهِ وم ممنْ سممِ مِهِ في سم دم
 ممنْخِرميْهِ في النهارِ 

And the one taking with our-asws matter and our-asws paths will be with us-asws tomorrow in a 
Holy enclosure (Paradise), and the one awaiting for our-asws matter is like the one smeared in 
his blood in the Way of Allah-azwj, and the one who hear our-asws cry but does not help us-asws, 
Allah-azwj will Fling him upon his nostrils into the Fire. 

مِ ممنْ دمخملمهُ نجمم  بُ الْإِسْلام بُ حِطهةٍ وم هُوم بام  ا وم ممنْ تخمملهفم عمنْهُ همومى نحمْنُ الْبمابُ إِذما بعُِثوُا فمضماقمتْ بِِّمُ الْممذماهِبُ نحمْنُ بام

We-asws are the door. When they (people) are Resurrected, the doctrines will be narrow with 
them. We-asws are the door of ‘Hitta’, and it is the door of Al-Islam. One who enters it will 
attain salvation, and one staying behind from it would collapse. 

ُ وم بنِما يخمْتِمُ وم بنِما ُ ما يمشاءُ وم يُ ثْبِتُ   بنِما ف متمحم اللَّه ائِكُمْ وم صمبْركُِمْ وم بنِما يُ نمز لُِ الْغميْثم فملام ي مغُرهنهكُمْ بِاللَّهِ الْغمرُورُ لموْ ت معْلممُونم مما لمكُمْ في الْغمنماءِ بميْنم أمعْ   يممْحُوا اللَّه دم
 عملمى الْأمذمى لمقمرهتْ أمعْيُنُكُمْ 

Allah-azwj Began with us-asws and He-azwj will be Ending with us-asws. Allah Deletes and Affirms 
whatever He so Desires to [13:39], and due to us-asws rains fall. Do not let the deceiver 
deceive you all! If you were to know what is for you in the riches between your enemies and 
your patience upon the harm, your eyes would be delighted. 

اعْتمصِمُوا   لْأمث مرمةِ وم الِاسْتِخْفمافِ بِحمقِ  اللَّهِ وم الخمْوْفِ فمإِذما كمانم كمذملِكم فم وم لموْ ف مقمدْتُموُني لمرمأميْ تُمْ أمُُوراً ي متمممنىه أمحمدكُُمُ الْمموْتم ممها ي مرمى مِنم الجمْوْرِ وم الْعُدْومانِ وم ا
يعاً وم لا ت مفمرهقُوا  بِحمبْلِ اللَّهِ جممِ

And if you were to lose me-asws, you would see such affairs, (every) one of you will be 
wishing for the death from what he sees, from the tyranny, and the aggression, and the 
selfishness, and the taking lightly with the rights of Allah-azwj, and the fear. So when it would 
be like that, then hold firmly with the Rope of Allah altogether and do not be disunited, 
[3:103].  

ةِ وم التهقِيهةِ وم اعْلممُوا أمنه اللَّهم ت مبمارمكم وم ت معمالىم يُ بْغِضُ مِنْ عِبمادِ   هِ الْمُتملموِ نم وم عملميْكُمْ بِالصهبْرِ وم الصهلام

And upon you all is to be with the patience, and the Salat, and the Taqiyyah (dissimulation), 
and know that Allah-azwj Blessed and Exalted Hates the ones from His-azwj servants, the 
colourful (dressed). 

يمةِ أمهْلِ الحمْقِ  فمإِنههُ ممنِ اسْتمبْدملم بنِما هملمكم وم ممنِ ات هبمعم أمث مرمنام  قم وم ممنْ سملمكم   فملام ت مزُولُوا عمنِ الحمْقِ  وم وملام غميْرم طمريِقِنما غمرقِم وم إِنه لِمُحِبِ ينما أمفْ وماجاً مِنْ رمحْمةِ اللَّهِ وم  لحمِ
 إِنه لِمُبْغِضِينما أمفْ وماجاً مِنْ عمذمابِ اللَّهِ طمريِقُنما الْقمصْدُ وم في أممْرنام الرُّشْدُ 
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So do not decline from the truth and Wilayah of the truth, for the one who replaces us-asws 
(with others) will be destroyed, and the one who follows our-asws traces (Ahadeeth) would 
catch up, and the one who travels other than our path will be drowned, and that for the one 
who loves us-asws would be groups from the Mercy of Allah-azwj, and for the ones hating us-

asws would be groups from the Punishments of Allah-azwj. Our-asws path is the moderate and in 
our-asws matter there is rightful guidance. 

اءِ لام يمضِلُّ ممنِ   ا يُ رمى الْكموكْمبُ الدُّر يُِّ في السهمم ات هبمعمنما وم لام ي مهْتمدِي ممنْ أمنْكمرمنام وم لام ي منْجُو ممنْ أمعمانم عملميْنما عمدُوهنام وم  أمهْلُ الجمْنهةِ ي منْظرُُونم إِلىم ممنمازلِِ شِيعمتِنما كممم
نما  لام يُ عمانُ ممنْ أمسْلممم

The people of Paradise will be looking at the dwellings of our-asws Shias just as one sees the 
shining star in the sky. He will not stray, the one who follows us-asws, nor will he be guided, 
the one who denies us-asws, and he will not attain salvation, one who assists our-asws enemies 
against us-asws and does not assist the one who is at peace with us-asws.  

عِ دُنْ يما بِحُطمامٍ زمائِلٍ عمنْكُمْ وم أمنْ تُمْ ت مزُولُونم عمنْهُ فمإِنههُ ممنْ آث مرم الدُّ  ُ ت معمالىم فملام تخمملهفُوا عمنها لِطممم ما ف مرهطْتُ في    عملى  يَ حمسْرمتى  نْ يما عملميْنما عمظمُمتْ حمسْرمتهُُ وم قمالم اللَّه
نْبِ اللَّهِ     جم

So do not stay behind from us-asws for greed of the world for the debris to be declining away 
from you and you will be declining away from it, for the one who prefers the world over us-

asws, his regret would be mighty, and Allah-azwj the Exalted Said: ‘O regret, upon what I 
wasted regarding the Side of Allah, [39:56]. 

اومةم بِلام ذمنْبٍ  قِ نما وم أمشمدُّ الْعمممى ممنْ عممِيم مِنْ فمضْلِنما وم نامصمبمنما الْعمدم ا عملميْنما سِرماجُ الْمُؤْمِنِ ممعْرفِمةُ حم هُ إِلىم الحمْقِ  وم دمعماهُ غميْرنام إِلىم الْفِتْنمةِ فمآث مرمهم   إِلاه أمنْ دمعموْنام

A lamp of the Momin is recognition of our-asws rights, and the most severely blind is the one 
blinded from our-asws merits and establishes the enmity to us-asws without any sin (from us-

asws), except that we-asws calling him to the truth and others are calling him to the discord 
(Fitna), so he prefers it over us-asws. 

ا فمازم وم ممنْ تخمملهفم عمنْهما هملمكم وم ممنْ تمممسه  نهتْهُ وم ممنْ سمبمقم إلِميْهم  كم بِّما نجممالمنما رمايمةٌ ممنِ اسْتمظمله بِّما كم

For us-asws there is a flag, one who shades with it, it will shelter him, and one who precedes 
to it would succeed, and the one staying behind from it would be destroyed, and one 
adhering with it would attain salvation.  

ا ي مرمى مِ  ا ليِمنْظرُم كميْفم ت معْلممُونم ف مرماقِبُوا اللَّهم فِيمم  نْكُمْ وم عملميْكُمْ بِالْممحمجهةِ الْعُظْممى فماسْلُكُوهما لام يمسْتمبْدِلْ بِكُمْ غميْرمكُمْ أمنْ تُمْ عُمهارُ الْأمرْضِ الهذِينم اسْتمخْلمفمكُمْ فِيهم
ا السهماواتُ وم الْأمرْضُ أعُِدهتْ للِْمُتهقِينم  سارعُِوا إِلى  نهةٍ عمرْضُهم  -ممغْفِرمةٍ مِنْ رمبِ كُمْ وم جم

You (Shias) are builders of the earth, the ones having been made to be caliphs in it in order 
to look how you are learning. So be watchful of Allah-azwj regarding whatever is seen from 
you, and upon you is to be with the mighty argumentation, so travel it, others should not be 
replacing you all. And hasten to Forgiveness from your Lord; and a Garden, the 
extensiveness of which is (as) the skies and the earth, prepared for the pious [3:133]. 

ُ بِطماعمتِهِ ق ميهضم  ا إِلاه بِالتهقْومى وم ممنْ ت مرمكم الْأمخْذم عممهنْ أمممرم اللَّه  لمهُ شميْطاناً ف مهُوم لمهُ قمريِنٌ   اللَّهُ فماعْلممُوا أمنهكُمْ لمنْ ت منمالُوهم
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Know that you (Shias) will never be achieving except being with the piety, and the one who 
leaves the taking from the ones Allah-azwj has Commanded with obeying him, Allah-azwj would 
Allocate a Satan-la for him, and he-la would be his pair. 

ا فِيهِ عِزُّكُمْ وم سمعمادمتُكُمْ  نْتُمْ إِلىم الدُّنْ يما وم رمضِيتُمْ بِالضهيْمِ وم ف مرهطْتُمْ فِيمم لُكُمْ قمدْ رمكم  وم قُ وهتُكُمْ عملمى ممنْ ب مغمى عملميْكُمْ لام مِنْ رمبِ كُمْ تمسْتمحْيُونم وم لام لِأمنْ فُسِكُمْ مما بام
تِكُمْ وم لام ت منْقمضِي فمتْرمتُكُمْ   ت منْظرُُونم وم أمنْ تُمْ في كُلِ  ي موْمٍ تُضمامُونم وم لام ت منْتمبِهُونم مِنْ رمقْدم

What is the matter with you all inclining towards the world, and you are pleased with the 
injustices, and you are fleeing regarding what there is your honour and your happiness? And 
you strength upon the one who rebels against you is not from your Lord-azwj. You are 
embarrassed and not for yourselves, you are waiting and during every day you are being 
pressed and you are not waking up from your slumber, nor are your terms coming to an 
end. 

ُ عمزه ذكِْرهُُ  نْ يما قمالم اللَّه نُوا إِلىم الهذِينم ظملممُوا ف متمممسهكُمُ النهارُ وم ما لمكُمْ مِنْ دُونِ اللَّهِ مِنْ أموْليِاءم ثُُه لا    أم مما ت مرموْنم إِلىم دِينِكُمْ ي مبْلمى وم أمنْ تُمْ في غمفْلمةِ الدُّ وم لا ت مركْم
 . تُ نْصمرُونم 

Are you not looking at your religion decaying while you are in the heedlessness of the 
world? Allah-azwj, Mighty is His-azwj Mention, Says: And you should not incline towards those 
who are unjust, so the Fire would touch you, and there would not a Guardian for you all 
from besides Allah, then you will not be helped [11:113]’’.110 
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